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భారతి 





వైట్‌హౌస్‌లో నెహ్రూ = ఐిసెన్‌హోవర్‌ సంప్రదింపులు 


శాంతిదాత్యం నిమిత్తం |ప్రథాని నెహూ గతమాస్తంలో అమెరికా వెళ్లి 
అంతర్జాతీయ సమస్యలగురించి అమెరికా అధ్యత్షుడు శ్రీ నసెక్‌ హోవర్‌ తో 
చర్చించారు, పరస్పరం ఇలా హృదయాలు నిప్పి ముఖాముఖ మాట్లొడు 
కోవటంవణ్బ అమెరికా భారత చేశాలమధ్య మరింత సుహృద్భావం యేర్చడి 
నట్టు ఉభయ దేశాలలోని రాజకీయ వేత్తలూ అభ్మిప్రాయపడుతున్నారు, 


స్వవిషయము 


భారతి ముష్పదిమూడు స్వర్శ సం కాంతులను అధిగమించి ముప్పదినాలువఏట 
అడుగువెట్టింది. భారతికి ఈ ముప్పది నాబ్బవ జన్మదినోత్సవం గత జన్న్మదినగోత్సవా 
లన్నిటికంశు ముదావవామైనది. కారణం, ఆంధ పజా సేనకు భారతికి గల 
అవకాశాలు గత నవంబరునుంచీ విస్తృతమైనాయి. నవంబరు ఒకటవలేదీ ఆంథ 
జాతి చర్మితలో ఉత్కృష్టతమమైన మహో పర్వదినం. శతాబ్దాల బానిసత్వ 
కారణంగా ఛిన్నా భిన్న మై, శిథిల శిథిలమై పోయిన మహోాం ధనీమ ఆనాడు తిరిగి 
ఏవైకఖండంగా, సమ్మ మూ క్రిగా రూపొందింది. మహా త్తరములయిన | పతిభా 
సంపత్తులు కలిగిన్రుండి కూడా యే కార్య సాథనకూ అవకాశములు వేని నితిలో 
అనేక |పాంతీయ పకిపాలనల [కింద అజ్ఞాతులుగా అణగి నామరూప రహితులై 
పోయిన సోదరాం[ధ (పజాసీకం ఏకైక కుటుంబంగా తిరిగి సంఘటితులై, స్వతం 
తురైై స్వయంపాలక్ష్ములై అనంతావధిని భావిభాగ్యోదయావకాశములు చేపట్ట 
గలిగారు. భారత ద్వితీయ పంచవర్ష |పణాళిక |పారంభమయిన దశలో ఆంధ 
(పజకు ఇట్టి శుభపరిణామం రావటం, నిజంగా అదృస్ట్రం, అవకాశాలతో పాటు 
'బాధ్యతలుకూడా సం కమించుతూ వుంటాయి. అవకాశాలు లేనప్పుడు బాధ్య 
తలు వుండి [ఫపయోజనం వుండదు. అలాగో అవకాశాలున్నా బాధ్యతలు నిర్వ 
హపిాంచుకో లేనప్పుడు (వయోజనం వుండదు. మైపెచ్చు బాధ్యతారహితంగా 
(వవక్తించటం వస్హృ [ప్రయోజనం లేకపోగా అనంతములయిన అనర్థములను 
చె_గ్రికత్తుకానవలని నస్తుంది. సర్వాం ధ _పజలూ, నాయకులూ మహాం దాభ్యు 
దయ సాథనబాధ్యతను నిర్వహించనున్న యునతీ యువకులూ ఈ సత్యాన్ని 
అవగతం చేసుకోవలసి వుంది. సకలాంధ (పజాసీకంతో పాటు నూతనంగా 
యేర్పడిన ఈ బాధ్యతలను ఈ శుభసమయాన భారతి సంస్మరించుతున్నది. 


ఈ రానున్న అవకాశాలను ముందుగానే గుర్తించి, భారతి భవిష్యున్ని ర్మాణ 
కార్య కమానికి వలసిన సాథనసంప తిని చేకూర్చటానికి గత ఒకటి రెండు 
సంవత్సరాలుగా |పయత్నించుతూనే వుంది. కాని ఆశించిన అవధికి ఫలితాలు 
సాధించలేక పోయింది. ఇందుకు కించపడుతున్నాం. 


అసలు మనము వాంఛించుతున్న భవిష్యత్తు ఏవిటి? ఇందుకు మనకు వలసిన 
విజ్హానాదిక మైన సాథనసంప త్తి ఎలాంటిది? ఈ రెండు విషయాలనూ మనం సరిగా 
అవగాహన చేసుకోలేక పోతున్నాం. నిజానికి మన (ప్రాచీన సంస్కృతి మహో 
త్కష్ట్రమైన దే మన | పాచీనాంధ పురుషులు మహామహులే, ఆ యీ మహో 
జ్వల చరి తనంతా భారతి ముప్పదినమూడు సంవత్సరాలుగా వేనాల్క_ల వక్మా_ 


శీ 


భారతి 


ణించుతూ నే వుంది. బానిసలై నిర్వీర్యు_లై పడి వున వ “జాతిలో ఆత శ్రవశ్వొసాన్ని 
(పభవింప జేయవలసి వున్న ఒక దశలో ఈ (పాచీనోజ్వలచరి తా _పబోధము 
అవసరమై వుండవచ్చు. కాని, చేదు పురోగామి దృష్టిలేని ఈ చర్విత చర్వణ 
నిష్ప) యోజనకరమే గాక దురభిమాన సోఇరకమూ, అనర్థకదాయకమూ గూడ, 
భారతి పాత నంచికలలోని విషయములనే తిరిగి తిరిగి ము దించుకొని (ప్రయోజన 
ముండదు గదా | 


ఈ అవకాశమును పురస్కరించుకొని రచయితల కొక విజ్ఞ ప్పి చేసుకుంటున్నాము, 
రచనలు వీలయినంత సంటీ. పంగా వుంశు ఆహ్మాదజనకంగా నుంటాయి, ఇటీవల (పతి 
దానిసీపెంచి (వానే ఒక ధోరణి వ్యాపించుతూ వుండటంవల్ల ఈ సూచన చేయ 
వలసి వస్తూన్నది. కథాసాహిత్య శాఖలో కూడా ఈ పెంచి వాయాలనే ధోరణి 
వల్ల నే శిల్ప సౌంద ర్యాదికాలు నానాటికి దిగజారుతున్నట్లు కనిపించు తున్నది. 
రచయితలు -ఈ విషయాన్ని గమనించి సహాకారం నెరపగలరని ఆశించు 
తున్నాము. 


గత సంవత్సరం, అధునాతనాంగ్ల సారస్వతంనుంచి శిల్ప (పాభవం గల కొన్ని 
నాటికలను అనువాద రూపంలో అందజేశాము. పాఠక లోకంలో ఏటికి విశేపాద 
రముకూడా లభించింది. కాని అనువాదాలు (ప్రచుకించుతూ వుండటం మా 
ఉద్దేశం కాదు. ఈ నాటికలను దృష్టిలో వుంచుకొని ఆంధ రచయితలు 
వర్తమాన జాతీయ పజాజీవితంలో గల సమస్యలను సేకరించి ఉతమ 
శిల్ప రూపాలలో ఆవిష్క_రించగలరచే ఉజ్చేశంతో అలా అందశేశాం. 


ఇటీవల భారతిలో (తివర్ష చి తాన్ని (చచురించ లేక పోతున్నాము. ఉత్తమ 
చి తాలు లభించక పోవటమే యిందుకు కారణం. తగిన చి_తాలు లభించితే 
ఎడ స్‌ చా (పచురించుతూ వుండగలం,. 


తమ అమూల్య రచనలతోనూ, చి తాలతోనూ భారతిని అలంకరించుతూ, 
భారతిని సమున్నత స్థాయిలో నిర్వహించుటకు కారణభూతు లౌతున్న 
సర్వ్యాంయధ రచయితలకూ, కళాకారులకూ, సారస్వతాభిలాషు లయిన పాఠకు 
లకూ మా కృత జ్ఞ త! 


దివ్వమానవుడు 


నేను డానవుని సైతము 
నిర్దించిన మానవుడను 

కాని మానవుని జయించ 
లేని లోని మానవుడను. 


వెదురు బొంగులో దాగిన 

మృదురసా త్త నాదమువలె 
హంస ముక్కులో నక్కిన 
అతిలోక వివేచనవలె; 


మానవపదవాచ్యుని ఎద 
మలకలతో మరుగువడిన 
అజ్జేయడ శేను:వివే 

కజ్జేయుడ నేను సుమా | 


ఒకని నీడ జూచి మరొక 
డుల్చి_పడిన పిషమవేళ 
ఒక్క గొంతుపె మరొక్క 
ఉక్కుచేయి మసలు వెళ; 


చూడలేక నోరు రాక 
(సుక్కు_వడిన మానవుడను; 
చితమెన వ్యూహములో 
చిక్కువడిన మానవుడను. 
అసహిొష్టుత రయుంయూనిల 

మై విరుచుక పడినప్పుడు 
పఠకుతత్వ మ్మురుతమస్ప 
దృశమై మురిసిన యప్పుడు; 
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భారతీ 


ఆలంబన రహితమైన 
ఆత్మవోలె నిల్చియుంటి; 
ఏ స్నేహ బలమ్ముననో 
ఇంతదాక వెల్లుచుంటి. 


నా కీర్తిని రాకాచం 

[ద జ్యోత్స యల బంతిలోన 
సరి గద్దియ నిల్పడు లి 
ప్పాలేశ ము లేదు నాకు. 


ఆళించను గగనధునీ 
హైమాంభోజము లెన్నడు 
మట్టిలోన విరబూదిన 
మల్లియ లిష్టములు నాకు, 


నా చుట్టు (భమించెడు అం 
ధ లోకమును వెల్లించగ 

(బతుకును కషపమువలె అ 
ర్పణ సేయుట (ప్రియము నాకు. 


సురభిళ శబ్దమక్క_టి 
తరగె_త్తిన చాలు; నాయె 
డంద సందులందు కోటి 
నందనాలు గుబాళించు. 


ఒక చాంద్రీమయ దృజ్మా 
రీక్ర (పసృత మ్మెన చాలు 

నౌ మనస్సులో పుల్క_లు 
నారువోసినట్టులౌను. 
ఇరుగుండియ లొక సూత్రపు 
విరులై కలిసిన చాలును 
పొంగి నింగి నందుకొందు 
భూదివమ్ము లతికినట్టు. 


శీ 


దీవ్యమానవుడు 


స్ఫటిక స్వచ్చమ్ములుగా 
భాసించిన అంతరంగ 
ములలో నెత్తురు చారలు 
మిలమిలమని కదలాడగః 


తన గుండెలు చీల్చి దేవ 
తల కమృతము పంచిపెట్టు 
చంద్రునివంటి మహాత్ములు 
తీయగ స్తు లగుచుండగ; 


నాలోపల నేదో మం 
దరగిరి అట్టట్టు కదలి 
నట్టులౌను; కాలకూట 
ముట్టిపడిన యట్టులౌను. 


పువు రేకులలో పర్వత 
మూలమ్ముల "పెకలించెడు 
వాజేయ మహా సంక 
ల్పమ్ము నాంది పల్కుూనాడు; 


దీన జగద్రుధిర కణో 

ద్ది _ప్త మనోవర్తులు చ 
ల్లని స్నేహ స్పర్శన మా 
(తమున వెల్లిపోవునాడు; 
పాపము పోలిక గుట్టలు 
గా పుట్టలుగా "పెరిగిన 
జిఘాంస నేలమట్టమై 
జిజీవిష చివుర్చునాడు; 
నాపై కన్సడు మానవ 
రూపము సార్థకమ్మగును 
నౌ సంజ్వరితాత్మ కమృత 
కాసార స్నాన మగును, 
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నానారనొాభ్యుదయోల్లాసి 


గ్రీరాంభట్ల లక్ష్మీనారాయణ 


ర్ర్ర్రరశాం ధ్రీకరణమున నద్వితీయ స్థాన మలంకరింఛిన 

మహికవి తిక్కన సోమయాజి అసద్భృళశీ (పజ్డా 
భురంధరుడు, “వాదయాస్లోడా చతుర్థ మూర్గీతకధో 
చేఠంబు నానారసాభ్యుదయోల్లాని విరాటము” అని 
తారవింపంబూనిన కథాసంవిధానము నానారసాభ్యు 
దయోర్లాసి యనెను. కీచక వనఘట్టమున నే తన (ప్రతి 
నను సార్థక మొనరించుకిెనిన యా మహీ తొతుని వచ 
నము లన్వర్థము లనుటలో వింతయావంతయు నుండ 
బోదు. 


మహాకావ్య లక్షణము లటనట సొంత కౌననగుటం 
జేసీ యీ ఘట్టమొక చిన్న కావ్యమే యొప్పుచున్నది. 
ఇందు నాయకుడు భీమసేనుడు, కనీ యుల్తీమ నాయ 
కత్వమెటిగి నినుగొనియాశ నే నెంతడాన ”నని పాంచాలీ 
(పశేంసను బశసీన (పసిద్ధువతడు, నాయిక (దొపదిః 
అమె ధీరరీగాక (హపౌఢ, మణటియు స్వాథ్‌నపతిక, 
(ప్రతినాయకుడు. కీచకుడు. ఆతడు రూపాభిమాని, 
దుర్విదఫను, బలగర్వితుడును, అస్టానపతితమగు (పతి 
నాయకుని [పణయ మీ ఘట్టమునకు (బాణము, ఆ 
(ప్రణయ మాభౌసమై 6ససిద్ధికి దూరమయినది. వీరరస 
నిజృంభణమునకు దావొొసంగినది, రసాంతరముల కటనట 
నిలువ చోటోొసంగినది. కౌనవున నిందంగిరసము వీర 
మనియు కౌ చాదు లంగరరములనియు జెప్పసాహ 
సో క్తి కాజాలదు. కౌవ్యమున (బధానరసమున కుపో 
దృలకము'లె, రసాంతరములు, ఫౌవము, భావాభౌసము, 
భావశబలతాశాంత్యాదులు వర్ణింపబడును. ఆనాశే 
రసము సుస్థిర మై 'సవాదయ హృదయా హ్లోదకమధగు 
చుండును, (గవాములన్నియు (గహరాట్టు ననుసరించి 
పరీ భమించునట్టు, రసాంతరములు భౌవాదులు నంగి 
రసము నాశయించి వృద్ధి (హోసముల నందుచుండును. 
(ప్రధాన పరీపుష్ణమగు నాయంగిరసము కౌవ్యమున 
నాయకా, శయమైయుండును. అప్పుజే యది యలౌ 
శీకమగును, కౌవ్యగత రసస్వరూప మట్టిద. 


(పక్ళత ఘట్టమున ముఖ్యరసము వీరము, అయ్యది 
(కమ పరిపుష్ణ్ట మైన ఫలకౌరి యయ్యెను. శౌ ద్రకరుణ 
భయానక భీభత్స హాస్యాద్భుతములు దానికి బరిపోషుక 
ములు. శృంగార మాభౌాసపాయమయొ్యొను, ఇని 
మిది రసములు పరిస్ఫుటముగ నిందుపవర్తితయులు, 
శాంతము నూచనా మా(తయుగ నియాపితము, ఇట్లు 
నానారసాభ్యుదయాం-చచిత మో క్రీచకవధఘట్టమనుట 
నిర్వివాదము. 


కీచకుడు తేన యప్పకు నమస్క_రిం పంజని యవి 
కనతి దూరంబున నున్న ధుపదరాజఫు తిని దర్శించెను, 
అక్క_జమైన యా మెచెలువ నూతని యాత్యకు దుర్భర 
మయ్యెను. అతని మనము కౌముచే జిక్కెెను, చిక్కిన 
మనము ,(దిప్ప నాతని కశక్యమయ్యును. అతడు వేట 
"కాని బారింబడిన మృగమయ్యెను. మనోజ వికార 
మగ్ను డై బాంచాలిని బరికించెను. భయమున నామెలో 
జనించిన కంప స్వేదాది లక్షణములను గాంచి వివేక 


హీనుడై భానిని మదనవిక్ళతులని మదినిదలం చి కామో 
స్వతాం పశ్యతి) యనుమాటను సార్థకము నొందిం నెను 
రాగరసపూర నిమగ్నడయ్యెను. అనంగుడు వట్టియుం 
డెడు జంతము పగిది కొంత తవవుం డెను, తేన యక్క 
వలన నామె వృత్తెంతమును వినెఘు. వెరవుమాలి యా 
(దౌపదిని సమిపించెను, తన యఫీలషితము చనెటింగిం 
చెను. ఆమెయు మె ర్తని పలుకుల నాతని వారింప 
సమక స్పైను, కొని యాతని (పలాపములు హద్దుపద్దుల 
నతి(కమిం చెను, (దౌపది కీనిన్కీ యాతని జంకింప నుత్స్‌ 
పీం-చిః తన కయిదుగురు పతులు గలరనియు, వారు 
గంధర్వులనియు, దుర్వారోద్యమ చాహువి( కను రసా 
స్తోక్ర ప్రతాపమున (పతివీర నిర్మధన విద్యాపారగు 
లనియు బల్కె_ను, అందని (మాకులపండ్లు 
గోయుట హితము గా దనెను, రావణా 
దులను దృహైంతీకరిం చెను, ఆతని సంరంభమును మాన 
యత్ని౦ చెను, కీచకుడు చిన్నవోయినమోముతో 


నానారసొభ్యుదయోల్లాసి 


సుభేష్ణ్టపాలికింజనెను. ఆమె గావించు నుప చేశములను 
'బెడనెవిం బెకెను, తుట్టతుదకు తన పట్టుదలచే నామె 
నంగీకరింపజేసి (జౌపదిని తన యింటికి వచ్చునట్లు 
గావించుకొ నిను. ఆమె నచట  పరాభవింప 'సమక 
చైను. ఆమెచే బరాభూతుడయ్య్యను, ఈ సన్నివేశ 
మున గవి చూపిన కల్ప నాచాతుర్య మంతయు శృంగా 
రరసమయము, అట్లయ్యు చివరి కయ్యది యాభాసమ 
య్యెను. 6ప్ప్‌క్ష తెవానురాగః” అను నాలంశాెరిక 
నియమమునకు దార్కాణయయ్యెను, ఆభాసముగ బరిణ 
తమయ్యు నారసము నాయకుడగు భీమసేనుని వ్యవ 
సాయమునకు సహాకరించెను, బీజరూపమున నా(గహ 
వృకు.మున కాధారమరయ్యను. 


సఖఫామందిర (పాంగణమున కీచకునిచే కచాకృ్ళ 
పయె పదాహతయగు భామిని (దౌపది ఫీమునికంట 
బడెను, ఆతని కొ గవాముదయిం చెను, సంపూర్ణ శా 
రసలతుణము లారీని నా(కమిం నెను, కన్ను లరుణముల 
యను. కటము లదలెను. ఫఘర్యుజల మంగకంబుల 
నా(కమిం చెను. కనుబొమలు నిటల తటమున నర్తించు 
చుంజెను, రూపము భయానకమయ్యెను. భావము 
లతీతము-లె మిన్నునంటుచుం డెను, | ప్రళయ కాలానలమున 
గండరించిన రూపంబు కరణి ఖీము డతి భయంకరాకౌ 
రమున నుండెను, ఇట్లున్న యారసరాజములు రెండును 
వీరరసమున కంగములయి యాతని యుత్సాహము నిను 
మడింప జేసెను, “రాగరసఫూర నిమగ్నుడు? అనిలజుకోప 
రసంబు పేర్మి చెర” అనుచోట్ల లిక్క_యజ్య యోర 
సద్వయమును సూ-విం చెనన వచ్చును. 


భీముని కోపాటోపమును యిధిప్విరుడుగాం 
చెను: అన్యాపదేశవ్యాజమున ని గూఢ భె షణముల 
నాతని కోపమును శమింపంజేసెను ఇచ్చట శాంతే 
రసము నూచనా నూత నిబద్ధము. శమమిచట స్థాయి 
యయి భీముని కోపము జ నెను. 

(చొపది యా రెతియందే. మహానసమున 
కొంటరిగచేగను. సుఫ్తుడగు వృకోదరుని మేల్తొల్చెను. 
తాబడ్డ యవమానమును వివరిం చెను, ధర ాజాదుల దుస్థి 
తిని వేవిధముల వర్షిం-బివిలపిం చెను. 'మేరుధీరుడస నా 
భీముని స్వాంథమును గలం వెను, అనిలసుతు జెంద మట 
మట నొందింవెను,- చింతా కాంతుడగు నా కొంతే 
యూని గీదకవధ క నియోగిం చెను. మౌ ముక్కున నూర్చు 
గలుగ నొక మూర్జునిచే నట్లయితినని పలికి యాతని 
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చిత్తమును కనలించెను, వానిదెగజూడనిచో వారినైన 
వహ్ని నైన విషముననెన నురణింతునని (పతినగావిం 
చెను. భీమునికంట తడిపెటించెను. తుదకు భీము 
నొప్పిం చెను, 

ఆభాస (పొయమగు శృం-గారమున జనించి 
పత్నీ పరాభవ దర్శనజనిత | క్రోధమున | ప్రవృద్భమై కష్ట. 
పరంపరా (శ్రీవణమున బరిఫుష్టమై కీచక వధో తాహము 
చిట్ట చివరకు ఫీమునిలో స్థిర మై వీరముగ బరిణమిం చెను. 
*అలఘు మదీయబాహుబల మప్పుడు నూపని తప్పు 
బాలడే” యని భీమునినోట బలికిం నెను. ఉధర్మతన 
యుండు దావచ్చి యడ్డప డె నేని, నీవు పెంపారు కరుణ 
గాచి తేని నాచేబకు కీదకండు” అని పలికించి యాతని 
యుత్సాహము సున్థీరయును గావించెను. 

కీచకుని జంప నుపాయము నూహీంచి భీము 
డామెను బంపెను. 'సమయగభంగభయము. ధర్మజుని 
యాజ్ఞయు నారసవిజృంభణమున కంతరాయము 
లయ్యును నాతని వ్యవసాయ మావంతయు నళింపజేయ 
'సమర్థములు గాకుండెను. వీరము (పథాన స్థాన మాక 
మిం చెను, 

మరునాడు (బౌపది మరల కీచకుని కంటబడెను, 
ఆమెయు ఫీమానుమతమున కనీ వొక్క_రుంకవ యరుస 
డేరవలయు. లేకున్న నయ నిల్చు డాననుగాను” అని 
పలికి నర్తనా గారమును 'సంశేతస్థలముగ నిర్ణయిం వెను, 
సమయ నిర్ణయమును విని కీచకుడు సంతనించెను, 
(చౌపదియు సేకాంతముగ మహాసనమున కేగి యా 
వార్తను భీమునకు నెణింగించెను. “అత్యంత చింతా 
ధూ'తాత్యుడ నెన నాకు బర మోత్సాహూంబు సంధిల్ల ” 
యని పలికి ఖిము డా కార్యకమమున కుత్సహీం వెను. 
“నబివక సంశేతిం-ిన తెజసన వచ్చునో కౌకనూనునో 
తా నొక్క_రు జేగుతెంచునో లేక మటి కొందజనట 
'దెచ్చునోో నెడగ్లై రహస్యమును సలిబుచ్చునో” యని 
భీముడు  ఫావపరంపరా 'సమాకుల చిత్తుకయ్యెను, 
ఇమదాంధవృ త్తి నాతడు వచ్చును, నాట్యకాల 
జొచ్చును. నాకు సంగరం బిచ్చును నాచే ఐడి 
చచ్చును. రి త్తి విచారము లేల” యని తన యుతాావా 
మును సుస్థిరము గావించుకొ "నెను. సుస్థిరీభూత చేతస్తు 
డయ్యెను. *కట్టలుక "బెబ్బులి గోల వేనినటు 
లుగాకౌర మేపారగ, మండపము సంతోభింప నాతని 
-నేశున "నెను. పీజుసనిన బె కుఅుకుదును. సాళువము 
కాకి నొడిసీన విధమున పొడువుదును. పణిఫలి నేయు 


భారతి 


దును. నా పూన్మి_ సఫలం బొనర్చెదను నాతో 
"బెనగి నన్ను నోంత గినియింప సో-పిడుచందమెన(కోధ 
మును కృతార్గముగా నొందించి చితవన్యపౌఢి నా 
నూతుం చెగటాశ్చేదనినియు ప లైను. ఈపల్టులన్నియు 
ఫీఘుని యుత్సాహసంపద నినుమడింప జేయుచున్నవి. 


ఉత్చాహాము స్టాయియయై వీరము కృతార్థమగుచుండేను.. 


భీముని ఫీమభాషితములకు ఫీతచి త్రయె యా (జౌపది 
సమయభంగమనునని శంకించి మరల పిజీకి మందు 
పోసెను. “ఆటుగాక తక్కినను వలదు సుమి” యని 
యాతని వారించేను. కొని ఖీముడా మాటలను గీటున 
బుచ్చి “నిగూఢ వృ తిమె తిన్ననియుపాయమున నాతని 
"తెగటాగ్తునని పనికెను. తన యుతావాము నినుమడింప 
జేసెను. ఇట్లు సజాతీయ విజాతీయ భఫావములచే 
ఫీయుని యుత్నావాము సందిగ్ధ దశనందక సుస్థిరత్వమును 
గాం చెను. 


నిఛమున భీముడు పాంచాలీ ద్వితీయు డై నర్తనా 
గారమును జేనెను. భావభవవంచికుడను నా కీదకుడును 
ఒంటరిగ సే యడటి శ్తేతెంచెను.  అంఫతమసంబున 
నదృశ్యరూపంబుస నచటి పర్యంకమును జేరెను. నిగూఢ 
రూపమున నట నున్న ఫీమునిగాంచి పాంచాలియని 
భావించి తన యభిమానితన్కు సౌఖాగ్యమదమును నుగ్గ 
డించెను. ఫీముడా మాటలాలీంశెను. వచ్చుచున్న 
కోపము నాఫుకొ నెను. *ఇట్టివావవుగావున నీవు నిన్ను 
పొగడికొనదసను. నా పోల్కియాడుదియు నీ ఇచ్చట 
నైన లభించుట దున్లథము, నా యొడలు చేర్చినప్పు శ 
నీయొడ లెట్లఫనో నీ కిస్పు జే "తెలియగలదు. నను ముట్టి 
నీవు మరల వనితలసంగతికి బోవువాడవుగావు. జన్మ 
ఫల్యము నింకబశయగలవు” అని మృదుఫొషణముల 
నా కీచకునికి సమాధాన మొసంగెను, ఈ మాటలను 
వినువారి కందటికి నిందలిహాస్యము మనోవికాసము నొద 
వింపక తప్పదు, వికృత యాపదర్శనమున, వికృలేవచ (ళ్ళ 
వణమున గల్లు మనో వికృతియే హాసమునకు బీజముగ దాః 
కీచకుడు కౌమపరతం(తుం డగుటం జేనీ యందలి 
యంతరార్థమును (గహీంప జాలడయ్యెను, “పవన 
పుత్తు)ని పజ్జను మెల్లగ జేరెను. పర్యంకమునధివనీం 
చెను. భీముడు కా(డాకౌరమున నొక్క_యట్టహోస 


మును గావించెను. కీచకుడు గంధర్య జేసచెంెనని 
తలం'ెను, పీటుతినియక పోరునకు గడంగెను. భిము 
డు.గుడై పంచానన మేణమును బొదువున ట్లాతని నాక 
మిం చెను. 'బెడిదములను పిడికిటిపోటుల నాతని పొడీ-చిచం 
“పెను, ఇది యాతని శౌ చరసా విష్కృృతికి డార్కా_ 
ణము, అంతటితో ఫీముని కోపము చల్లారలేదు. విక్ళ 
తపు జావు జంపనాతనికి చేకుకజనించెను. కీచకుని 
మ స్తయును భుజములును పొదములను నాతని మేనులో 
జొనిపి (కంతల తిత్తిమైన యాతని శేవామును ేలవపె 
జదిపి చక్కని ముద్దగ నొనరీంచెళు ఆ దృశ్యమును 
దిలకించిన (ప్రతివారికి భయము జనింపక తప్పదు. ఆ 
వికృత రూపమును గాంచిన వ్యక్తులకు రోతజనించును, 
ఇట్టి యీ భీమ వ్యవసాయము భీభత్స భయానక రస 
ములకు బుటి నిల్ల య్యెను, పాంచాలీయు నా (పొంత 
మున కరుగుదెంచెను. చచ్చిన నూతుని _'సంతేసముగ 
గాంచెను, ఆ చావునకు నాతని వికృత రూపమునకు 
అట్లుగావించిన భీముని బలసంపదకు మిక్కిలి విస్త 
యమునందెను, ముక్కు పె వేలువేసికిొ నెను. “మహిత 
విస్మయానంద నిమర్న నైతినని? భీముని స్తుతియింెను. 
అనిగర సాధ్యము నిటి "కార్యమాశ్చర్య జనకమగుటం 
జేసి యిది యద్భుతరసాసాదక మనకతప్పదు. 

ఇట్లు మహాకవి తిక్కన పాంచాలీ దర్శనమున 
గీచక్రునికి మనో వికృతిని జనియింప డేనీయు శృంగార 
భావములను విరివిగ సృష్టీించియు శృంగార రసము 
నాఫెసముగ నొనరించి పాంచాలీ పరాభవయున ఖీము 
నికి (గోధము నుద్భవింప చేసెను, మరల ధర్మజు శాంత 
వచనమున నా భీముని కోపమును నాతని కీచకవధో 
ద్యమమును వారించియు, (రౌపదీ కరుణపరి చేవనవహాల 
మున మరల ఫీమునిలో (గోధోళ్చావహాములను Lh 
'త్తించి యుత్ఫౌహము నినుమడింపజేసెను. ఉఊళ్నావా 
మును స్థాయిగ నొనరిం చెను. న ర్తనాగారమునందలి 
భీముని పల్టులలో హాస్యరసమును చతించి కీదకవఫ 
మూలమున భయానక భీభత్సాద్భుతములను రూపాం 
దించెను. ఇట్లు రసముల నన్నింటి నీక(త పరిఫుష్టము 
లను గావించి వీరరసము నుజ్వుల తేర మొనరించి భీముని 
ధీరోదా త్తతను సుద్భఢముగావించెను. కొవున నీఘ 
ట్టము నానా రసాభ్యుడయోబానియైనది. 


మంజూప : భీష్ముడు 


(శ్రీ వేలూరి శివరామశాస్త్రి 


Sas తర్పణము వదలీ అర్ధము ఇచ్చు చారంద 
లును; 
6వైయా (ఫఘుపద్యగో (లౌయ సాంకృత్య(పవ 
ర"*యచ | గంగాపు తాయ భీప్యూయ ఆ జన్మ (బహ్మా 
చారిణే | అపు తౌయ దడా మ్యేత దుదకం ఫీష వర్శ ణే”2 
అనియు 


“వననూనా మవతొరాయ శంతనో రాత్య్మజాయ 
చ|అర్భ గిం దదామి ఫీషా శయ అభాల్య(బహ్మణారిణే?3 
అనియు మం(తేములు ఇెపి ప్పి తర్చణము విడుచు 
చున్నారు, అర్థ ట్ట సదానమును చేయుచున్నారు. ఈ 
మం(తిములు పూర్వాచారముశా చేటిదనుక వచ్చు 
చున్నవి, ఈ రెంకు పల భీముడు వు 
ఆ జన్మ(బవ్యాచారిగా కానిపీం చుచు న్నాడు 
మటియు 


“అయం పితర మాజ్ఞాయ కామా ర్తం శంతనుం 
ఫురా! ఊర BSE మాతోనం చకౌరి4......అను 
వచనమువలనగూ శ ఇతడు నిత్య (బవ్మావారి యని 
విస్సష్టము, కాని యావీషయమున కొన్ని సండిహాములు 
"కానిపించు చున్నవి, వ. శి 

తాం ఫా రాజ్యే సి వీతం స్వీ తే సమగాంగ మరో 
గిణమ్‌ | స్రీ సహ సై9ః “పరివృతం పశ్యా మిహోర్థ 
“'శేతసమ్‌') ఇదట “పశ్యా మివోర ర పశేతసమ్‌' అనియు 
“బుతే కాంతనవా ద్భీపా న్న "పశ్యా మ్య్యూర్థ పరెత 
సమ్‌) అనియు పాొఠాంతరములు ; “ఆంగవె వై కల్యముగాని 
రోగముగాని లేక వేలాది తలచే పరివేష్టికునవై 
'సమృద్ధ మైన రాజ్యమునందున్న నిన్ను ఊర ర్త పశేతస్తుని 
వలె చూచుచున్నాను” అని యున్నది. ఇవేట వేలాది 
గ్రీలచే పరి వేష్టితుదనుట నీవా హస క యని సంది 
యము కలిగించుచున్నది. "కొని మ (స్రీలు అనగా 
డానికలు మొదలగువారని అర్థము, న్నీ, శబ్బయు పత్నీ 
పర్యాయము కాదు. "పిక్క. వేలమందేని "పెండ్లి చేని 
కొనక పోవుట జేసియు ఇచటి శబ్దము పత్నీపర్యా 
యము కౌదు, *ీపశ్యామా వోర్ద గ్గ సరేతసమ్‌) అను పాఠ 
మునకు శివునివలె చూచుచున్నా'నని అర్థము, 6బ్వుతే 
శాంతనవాత్‌ ...’అను పాఠమునకు లఫీష్టునికం చేటు 
= పశేతస్కు_ని మటీ చూడను” అని అర్థము, ఊర రే 
తస్త్వ మనగా ఎనిమిది తీరులైన శామవనీ లేకపోవుట. 


_ ఆదిపర్వమున : 
“అద్య (ప్రభృతి మే దాశ (బవ్మాచర్యం భవిప్యతి'5 
ఓ దాపసంా! ఇపుడు మొదలుకొని నాకు (బవ 
చర్యము "కాగలదు. 
అని ఉన్నది, ఇందలి “అద్య(పభృతి=ఇపుడు 
మెందలుకొని అనునది సందేహాస్పద మని అనరాదు. 
దాస నెదుట చేసిన (ప్రతిజ్ఞవలన ఇడివజికున్న (బస 
చర్య మే మరల నిపుడు "మొదలుకొనియు కౌగలదని 
యర్థము. తొల్లి (బహ చర్య మే లేనినాయ అమోఘ 
వీరు యసటపిఅలిని! ఫు(తాభావ మెటులు? మటీయు 
వేలాది పత్నులున్నచో 
“బుతుస్నాతాం తు యో భార్యామ్‌ 
ఇత్యాదులచే గోషము వెప్పబడుటచే (బవా 
చర్య (పతిజ్ఞ అత్యను-చితేమయిపోవును, అట్టి యెద 
దాః (కుమా(త్ర మెటులు పర్యనుయోగము చేయును * క 





(1) మంజూష యను వ్యాకరణ (గంథమును 
రచించిన వాడు శీ నాగోజీభట్టు, ఇతడు సర్వతం త 
స్వతం తుడు, విశేషించి పతంజలి తరువాత పతంజలి * 
యంలివాడు, _ఇతినికాలము ఇంచుమించు (క్రీ, శ, 
17165-1800 నడుమ, 


(2) ఇది పద్మపురాణము నందలీది వె వైయా(ఘ 
పద్యగొ _ తుకును సాంకృత్య(ప్రవరుదును గంగ 
కొడుకును అపు(త్రుడును ఆ జన్మ(బవ్యా్మచారియుననగు 
భీష్కునకు ఈ యుదకము నిచ్చుచున్నాను. 

(8) ఇదియు పద్మపురాణము నందలిది ;వసువుల 
యవతారమ్ము ళంతనుని కొడుకు ఆబాల బ్రహ్మ 
చారియు నగు భీష్మునకు అర్థ రక మిచ్చుచున్నాను, 

స) తం|డియెన శంతనుడు కొమార్తుడని తెలీని 

భీష్ముడు తన్నూర్థ కరేతస్కుని గావించు 
ఇ 

(5) క, ధృతి బూని (బహ్మచర, 

(వత మున్నతి దాల్చీతిని (ధువంబుగ ననప 

త్యత యైనను లోకము లా 

యతి. బెక్కు_లు గలవు నాకు ననుఫావ్యములై, 

ఈ న షత 

నయ ౦ఫు “అద | పభ్నతి” 
అనునది మెలహీనతో విణువబజేను, ల్‌ ళ్ళ 


భారతి 


"కావున ఈ బలము చూచుకొని భీష్మునకు పత్ని కలదని 
కల్పించుట సమనీనది, 

“బుతుకౌలమందు భార్య్యోపగమము నిత్యము, 
తం|(డికొఅకు దొరకొన్న (బహ్మాచర్యము నెమి త్రికము, 
ఈ _నెమి త్తికముచే. నిత్యమునకు బాధ చెప్పళాదా 1 
అనగా అతనికి పత్నికలదు. కాని విధించుకొన్న (హ్హ 
న భారాళ్యీపగమ మొనరించుట లేదు.” అని 

'చెప్పరాదా 4 ణి 
క “నిత్యము చేత నే ఆయాయిీి  నెమిత్తికము 

లన్నిటికిని బాధ కనుపట్టుచున్నది. శావున-నీ "బూతు 
"కాలమందు (శాద్ధదినమునంటేని భాఠరో్య్యో పగమమువలన 
(బహ శ్రచర్యమయనత హాని లేదని మితమూర, 

ఇంకొక పెద్ద సందియము: భీష్మ స్వర్గారోవాణ 
పద్యమునందు, 

మవాతౌ రాజయోగేన 6 పరివారేణ 7 సంయుతః 

న్తూయమానో మహా తేజా భీష్మ స్వాగ్నీ9 నను 

తర ద శ్రీసమయే రాజ న్నగ్నీ ncn 

..నీ యగ్నులను దీనీకొని సమయమునకు 
వచ్చితిని.) అని ధర్మజుని వాక్యము, మణియు 

“య ఏష రోపాశ్‌ (పతీపన్‌ బలస్టో 

యో న సేషనాం సీంవా ఇ వారరత్ను 

స ఏమ భీష్మః కురువంశేశేతు 

క్యనావాతౌ (క్ర్రిదళా ((తిశతం) వాజి మేధాః 
ఎవడు కోపముతో మండిపడుచు మనభారినుండి 

తనసేనను రక్నీంచెనో, ఎవశు ముప్పది (మున్నూ లు) 
అశ్వ మేధము లొనరిం చెనో, Ts వస ఆ 
భ్‌ష్ము డిడుగో | 

అనియు గలదు. ఈ శిండు చోటులందును 
మ అగ్నులు కల యట్టులు స్పష్టము, భీష్మ 

పకల డగుచో అపత్నీ కునకు 

“పత్ఫీవ ద స్యాగ్నిహో (తం భవతి” ఈ మొద 
లప వచనములచే అగ్ని సాధ్యమైన కర్మయం దధికౌర 
మెటులు * ఇటిచే యింకొకటి.__ కాళిదాస మహాకవి 
శాకుంతలము (పథమాంకమును--- 

“రాజా భగవాన్‌ కాశ్యపః శాశ్వతే (బ్రహ్మణి 
సీత ఇతి (పకౌళః; ఇయంచ వ సఖి తదాత్మ 
జతి కథ మేతత్‌ ? 

కదుష్యు---కణ్వ భగవానుడు AO (బ్రహ్మచర్య 
మున నున్నణాణని లోక (ప పసిద్ధము; మో యో 
నెచ్చెలి కణభగవానుని కూతుర్‌గు పెట్టు? 
అని భారతో కృమగు కణ్వుని ఊర్జ ర్థ ష్టిశేత స 

మును కాళిదాస మహోకవి స్వయముగా'వెప్పీ నాలవ 
యంక మున, 

“అమో 'వేదిం పరితః క్లుప్త ధిష్ట్వ్యాః 


సమిద్య న్ల నః (పాన్ల న oe Es ర్ల దర్శాః 


అపఘ్నన్తో దురితం హవ్యగనై 
రై పతౌనా స్త్వాం వహ్నయః పొవయి నుక 
6 వేదెచుట్టును తమతమ 'తొనులలో 'సమిధల నొప్పీ 
(పాంతకులందు పజ-విన దర్నలుకలిగి హూవ్యగ౦ధము 
లచే పాపములు పో (దోలుచున్న యో యాజ్ఞాగ్నులు 
నిన్ను పవి|తపఅిచుగాక. 9 
అని కణ్వునకు యజ్ఞ సంబంధ మెన (లేతాగు 
లున్నటులు వర్ల న మొనరింౌను. ఈరీతగా అనధికారు 
లగు ఆధునికులకు కూడ అగ్ని సాధ్యము క్ర ర చేయ 
నగునా * 
బహ చ (బావ్మ్మాణమున, 
“అపతీ కో రన్న సో త మూహ శే కిన్నావాశే3త్‌ = 
“అపత్నీ కే డగ్ని నాహారింప నగునా? కూడదా?) అని 
విచారింప దొరకొని,--- 


“ఆఅవాశే దిత్యాహుక యది నాహరే దనధ్రా 
పురుషః స్యాత్‌ | కోటనద్ధా పురుషః | న దేవా న్న 
పిత్యూ న్న మనుష్యా నితి | తస్మా దపత్నీకో ఒప్యగ్ని 
పత్ర మాహరే దితి తస్మాత్‌ సౌమ్యం యాజయీత్‌ 


=ఆవారీంప నగునని వక్కా_ణింతురు. | అఆహరింపని 
యెడల అసక్స్పురుషు డొపను. అనగా డేవతలను గాని 
పిత్భదేవతిలనుగాని అతిధులను గాని పూజింపనివా డగును, 
కావున ee గూడ అగ్నిహో(త్రము నావారింప 
వలను. 

అని ఇెప్పబసుటజేసి అపత్నీ కున కగ్చి సాధ్యమగు 
కర్మ యినల నధికారము కలదు, ఇచట 6అపత్నీకో ఒపి 
=అపత్నీకుకు గూడి అనునెక “అపి=కూగి అనుశబ్దము 
ఒకయెష పత్ని యుండెెనేని ప పత్ని లేకుంక యాగము 
చెయరాదని సూచించును. 


(8) “రాజభోే శేన” అని పొశఠాంతేరము 
(7) పారిఖర్జై ఇ” అని పొళాంతరము, 
(8 లే, అనఘ! వచ్చితి ధర్మనందనుక | బణతి 
యాచరించెద నాపలు క వళరీంప 
నవసరం బేని విను సమయంబు వారీ 
యగ్ని మొదలుగ డజేదసనటి డాని 
సీ, తెచ్చితి... 
అను-4-౪4s_ 3 
ఈ తిక్క_న తెలిగింప్రలో ఇచ్చట క అగ్నీకా” 
అను బహువచనమున శ్రేకవచనమున్నది. '683 వ 
వచనయున _ *ో దేవ వకుని దేహంబు (తాన్ని 
శకాహుతిసేసి” అని యున్నది. 
(9) “భీష్మ స్యాగ్నీనితి- కేన తస్యాపి పత్నీ ఆసీత్‌ 
యద్వా సంస్కారకా నన్నీన్‌”అని నీలకంఠుడు, 
భీష్మ స్వరారోహాణ పర్వ. ౧౧ న్లో, చూ, 


మంజూష 


ఈ (బావ్మాణము రామాండారుడు ఛెప్పినటుల 
మృతపత్నీకుని గూర్చి చెప్పెనదని ఏ్‌ల చెప్పరాదు? 

"పెండ్లి చేసికొనక పోవుటవలనను, చచ్చిపోవుట 
వలనను గూడ పత్ని లేకపోవచ్చును, అటి యిరువురును 


అపత్నీకు లే, అట్టి అపత్నీకుని గూర్చి సామాన్యముగా! 


ఈ (కుతి (ప్రస క్తించినది. ఇట్టి (శ్రుతిని సంకోచించి 
మృరపత్నీక పరమేయని వ్యాకరింప దగదు. కావున నే_ 
యా యజమానస్య పత్నీ సాఒఖి, ధు త్యావవా న్లి, 
యో వా కశ్చి దవిద్య మాగనాయామ్‌? అను ఆపస్తంబ 
నూత వ్యాఖ్యానమున రుదద త్త విద్యారణ్యులు 
“అవిద్యమా నాయామ్‌” అనగా చెబిస మాయుట మొద 
లప నిమి త్త,సులచే పత్ని అసన్నిహీతరమై యుండినను, 
పత్ని లేకుండినను, అని అర్థము వానీ “అవి శేషమువలన) 
అని చెప్పిరి. మటియు 
ల స్యాగ్నిహో (తం మే 
అనునది యజమూనునేే స్వామిత్వము (పకటించు 
చున్నది. దాన “(వీపీ యవ పశ్వాజ్య కపాల పత్నీ 
సంబంధాని” అని (ప్రసీద్దాంగ సమఖివ్యాహారముచే 
గూడ పత్ని అంగమసటచే పత్ని లేకున్నను యాగము 
సిద్ధించును. మటియు విద్యమానపత్నికి సహాధికార 
మున్నను అమెకు యజమానునితో సామ్యము లేదు. 
ఇంతియ కౌక 
“వసంతే (బాహ్మూణో ఒగ్నీ మాదధీత), 
క6దర్శప్తూర్ణ మాసా భ్యాం స్వర్గ కామో యదేత) 
ఈ మొదలు కరగుచోదనయు యజమాను నే అధి 
కరించుచున్నవి గాని పత్ని నధికరించుట లేదు, 
కావున 
6అపత్నీకో ఒ ప్యగ్ని మాహశేత్‌” 
6అపత్నీకుడు గూడ అగ్ని నాహరిం దునడి అని 
బవ్వాచ(బాహ్మ్మణయు. ఇంతియకౌక కణ్వ విభాం 
డక ఫీప్మదులును భగవంతువగు | శ్రీరాయుకు మొదలగు 
తొంటి లిపతముల పూ'రా్రచారము గూన కొనబడుచు 
న్నది, వీరిలో (శ్రీరాముడు అసన్ని హీతపత్నీ కుడు, 
క ణ్వ్వాదులు పత్ని లేనివారు అని చెప్పియున్నారు. 
ఇచట నిటులు చెప్పిన విద్యార౯ణఖ్యులకు (తిని సంకో 
చించి వ్యాకరిం చుట అభీమతము కాదని విస్పష్టము, 
తొల్లీటి సుద్దలయాచారము చే (శతికీ అసంకుచిత 
వ్యాఖ్యాన మే లభిం చుచున్న ది. మటీయు 
“పత్నీవ దస్యాగ్నిహో (త్రం భవతి” 
అను నూతమున్క రుదదత్తుడు 
“స్వే ఆయత ే పత్నీ ఉపవిశతి అను ఉత్తర 
నూ తముచె సిద్ధించుచుండగా పత్నీవద్వచనము పతి 
ఉన్నచో ఆదరార్గ మనియు “అస్యి అని చెప్పు 


: భీష్ముడు 


టచే యజమానునశీ కర్మస్వామ్యుము గాని పత్నికి 
గాద నియు వెల్లిడియగుచున్నది. అని (వాసి 
యున్నాడు. కావున -- 6అపత్నీకో ఒ ప్యగ్ని 
మావాశేత్‌ అను బవ్వ్రాచ (బొవ్మాణమునకు 
రామాండారుడు చేసిన మృతపత్నీ కత్వ సంకోచము 
రుదద త్త విద్యారణ, విరుద్ధమే కాక శిహైచార విరు 
ద్ధము, "కావుననే శాకఘుంతల నాటక రూపకౌవ్యము 
శా స్త్రనిరుద్ధత్వ దోషదుప్పము కౌదు. ఇంక నొకళేంకః 

"వేదాధ్యయనము శకావించినపిదప సమావ ర్తన 
మొనరించినను ఏదే నొక కాౌరణముచేగాని అనిచచే 
గాని దారపరి(గవాముచేయని ఫీషాో్మదులకు అనా (శ్ర 
మిత్వ దోషము లేడా * “6అనా[శమి న తిపేత క్షణ 
మేక మపి ద్విజః” షే “ద్విజుడు ఏ యా (శమమును లేక 
నిమిష మయినను ఉండగూడదుఅని ఉన్నదిగదా! 
అనుచో- 

అగ్ని హో _తానుష్తానాతిథిపూజనాదులచే వారికి 
గృహ స్రా,శమము సీద్ధించినది. అగ్నిహోత్ర 
విగురునిత్రో పొటు అగ్ని హో తౌదికముచే వారీకి జేవర్శ 
ముడ్డి పితృభ క్తిచే భీష్మనకు పిత్యూణవిము క్తి ఇతరులకు 
డ త్తికౌదులచేగాని తిపోబలముచేగాని మానసప్పు తులచే 
గాని సె ఆచినది... 

“తిధి బుణవాన్‌ జాయ తే (బవా్యైచ ర్యేణ 
బుషిభ్యః యేన దేవేభ్యః (పజయాపిత్ళృభ్య 8 ఏష 
వా ఒన్భణో యః పుత్రీ యజ్వా (బహ్మణారీ చి 

జీబుషులకు కేవతలకు పిత్ళిదివతలకు అప్పుతో 
పుట్టుచున్నాడు. (బహ్ముచర్యు మొనరించి యాగము 
చేసీ ప్యుతునికని పైమాగు అప్పులు తీర్చుచున్నాడు) 

అని (శతికలదు, ఐనను చైప్యిక( బహ్మచర్యము 
మొదలగువానిననుష్మీంచువారికీ యప్పులబాధ లేదు. 
(బివ్యాచర్యము అగ్ని కార్యము మెొదలగువానిచే వారికి 
బుణవిము క్తి యని స్ట్య్రైతులు చెప్పుచున్నవి. 

“భారతమునందలీ భాజిమేధ పదమునకు వాజి 
మేము లొనరిం-వినచో ఎంతఫలము కలిగించునో అంత 
ఫలము కలిగించు దానాదులు అని అర్థము, ఏలనగా 
భిష్మునకు పత్ని లేకపోవుటచే వాజి మేధమునం దధికా 
రములేదు అని కొందజనిరి, అగ్నలను తీసికొని వచి 
తిని అనునెశ అగ్నిపదము సంస్కాారకాగ్ని పరమని 
కొందటు చెప్పిరి. “ఇదియే భీష్మునకు పతి 
ఉన్నటులు తెలుపుచున్నదిని యింక కొందటు చెప్పిరి, 
ఇదె యంతయు ెన(వానీన (గంథమువలన ఎగిరిపోయి 
నది. ఇక “ఇప్పటివారుగూశ అటులు చేయవచ్చునా? 
అను శీంకమిగిలినది, ఆట్లియాచారము పోవుటవలనను 
ఊర్ణ లేత స్త పము మొదలగు గుణములుగల తొల్లిటి 
వారికే చేయదగిన దగుటను ఇప్పటివారి కటిదె మిక్కిలి 
యగుటను కూడదు, 


| 


తేలుకాటు 


&) జొ. రమాకాంత్‌ 


వృ్రళ్యవీధిన అందక త్తే జనుచుండినచో నొక సంచ 

లనము ఫుట్టును. ఇదమిద్ధి మని నిర్ణయింపరాని 
పలురకములైన భావములు ేశెత్తును తుణికమెన 
ఈ అనుభూతిని తొలుత ఆనందింతుముు అది పొంద 
రాని వస్తువని గుర్తించి అత్మగతయున విచారింతుము! 
ఆమె[పవర్తనయందు చిలీపితనమో, వెకిలితనమో, తదితర 
మైన యసాధారణతయో గోచరించునపుకు మనస్సున 
వికృతమ'ప కాంక్ష. జనించు, ఇది సామాన్యము, 

లచ్చి పళ్లిపడుచు. అందక త్త. పట్టణమునకు అదే 
మొదటిసారి రాక. వీధులు మనుజులు భవంతులు వింతే 
వింతలు గన్నట్టు చుం డెను, 


లచ్చి అమాయకురాలు, గుణవంతురాలు, తనతల్లీ 
దం|డుల కిష్టము లేకున్నను రామిగానినే పెండ్లా డెను, 
రామిగాకు సాధువు. పరువు మర్యాదలు కలవాడు, 
పౌరుషము గలవాడు. వా రామెను వల్ల నికీయ నిశ్చ 
యించిరి. వల్లనికి శెండెకరముల పొలముంజడేను, కండ 
పుష్టి కలవాడు. పలుకుబడి గలవాడు, దూరపు బంధువు, 
మి తుడు. లచ్చి (పకృతి చిత్రమైనది. వల్ల వన్న అమె 
కసహ్యుము. దీనికొక (ప ల్యేక కారణములేదు, ఇది 
బుద్ధి విషయము కాదు. మనోవిషయము. సామాన్య 
ముగా ఇట్టి ఫావములు కొన్ని వస్తువుల చూచినపుడు, 
కొందరి మనుజుల జూ-వినపుడు కలుగును. కొన్నిరూప 
ములకు (ప్రక్యేక గుణముల నాపాదెంతుము, కొన్ని గుణ 
ములకు (పశ్యేక రూపముల సృష్టింతుము. కొంత 
కాలమున కీ కల్పన మటుతుము, అప్పుడు గుణములలో 
రూపము, రూపములో గుణములు గాంతుము... లచ్చి 
పట్టుదలగల మనిషీ, వల్లిని కిచ్చుచో బలవన రణము 
నొంచెద ననెను తలిదం(డ్రులు బెదరి పోయిరి, ఇఛామి 
గాడు ఒక అసామివద్ద భూమి కవులుకు తీసికొ నెను 
లచ్చి వచ్చినసంవత్సర మే చెల్లిలి పెండ్లి నిమిత్తము 
ఆయనవద్ద వందరూప్యములు అప్పుతీసి కొ నెరు, ఆ ఏడు 
మిడతల్యుపంటనంతయును నాశేనము చేసెను, తరువాత 
సంవత్సరము బకాయితీర్చు శే కప్పతరనూయెను, ఈ 
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సంవత్సరము అతివృష్టి వలన పైరులు మురిగిపోయి ఎక 
రమునకు మూడుబస్తాల ధాన్యమయ్యొను. కవులుదారీ 
చట్ట మమలులోనికి రానున్నదనియు, భూమి 
రామిగాని పరమగుననియు ఆసామి కవరో బోధించిరి. 
భయము బలవంత మైనది. తన “పెకముకొొఅకు వత్తిడి 
చేయసాగెను. రామిగానికి సంభవించిన విపక్తు తా నెరిగి 
నచే, ఆతకును వెప్పుకొ నెను, కొని ఆసామి వినిపించు 
కొనలేదు. పైగా అతని ననరాని మాట లనెను, అతని! 
రోషము కలిగేను, లచ్చిని పుటినింటికంపి తౌను 
“నెలరోజులలో తిరిగి వశ్తునని పట్టణ మేగెను. 

కౌఫురమున శేగివపిదప పుటినింటి కప్పటివరకు 
పోలేదు. కొన్ని రోజులు (పశాంతముగ గడచెను. 
వల్లని రాకపోకలు "పెరిగెను. అనవసరముగ ఆమెతో 
కల్పించుకొని మాటలాకుచుండెడివాను. వారు గామి 
“గాని నాడిపోసుకొ నెకువారు. 'బౌటున మాటున నూటి 
పోటి మాట లనుచుం డెడినారు. ఆమె కది దుర్భర 
మయ్యెను. రోజులు లెక్క 0చుకొనుచు ఎట్లో "కాలము 
గడిపెను, (ఫ్రీ పురుషులమధ్య నింత 'తొరతమ్య మేల, 
కుమారు డపయోజకుడై ఇంటనూండినను సమంజసమే 
కాని అవసరమునకు ప్రతిక పుట్టింటనుండుట సహీం 
చరు. ఒక పేగునుండి జనం చినవారియందు సంఘ 
మున కీ విభేద మేల ? తలిదం, డులకీ వినతుణొందులకు ? 
తొమ్మిది వారములు గడిచెను, జా'బెనను రాలేదు. ఆమె 
నవ్వుల పాలాయెను, ఎంతతొలగి తిరిగినను కవ్వించి 
ఎగ తొలి చేయువారు 

ఒక సాయంకౌలము తీలీదండులు పొలమేగిరి, 
సం్య-చీకటులు ముదిరెను. వారురాలేదు. లచ్చి 
భోజనము గావించి వసారాలో వారికొజకు నిరీకీంచు 
చుండెను. ఇంతలో వల్లకు వచ్చేను, ఆమె వారెన్వరు 
లేరని చెప్పెను, తనకు "తెలియునని సమాధాన మొస 
గను, ఆమె కనుమానముకోలీగాను. భయపడెను. ఇంతలో 
వల్లడు రామిగా డిక రాడనియు, తౌను మూశేండ్ల 
నుండి అమె తపించుచుండెననియు, ఇప్పటికీ ఆమెను 
నిరభ్యంతరముగ స్వీకరింతుననియు సస (_పేలుచు 


శేలుకాటు 


ఇయ్యి పట్టుకొనెను, ఆమె “శా జీేశము కలిగెను, 
కొండంత మనిషిని ఒక్కెపెటున (త్రోసెను. ఆతడు 
నిలువున నేలహూలెను,. అతని రూ దేకము హెచ్చెను, 
వెంటనే లేచి వికటముగ నవ్వుచు పిట్టవలె అడలు 
చుండిన దానిని చేశులలోనికి లాగుకొ నెను, ఆమె 
మూర్శిల్లిను, ఉ నాగ్టాదున కది తెలీయదు. 


ఆమెకు తెలివి వచ్చునప్పటి కింకను ఆతని కౌగిలి 
లోనే యుండెను. అతడు గాఢముగ ని(దించు 
చుండెను. పు వదల్బుకొని ఈవలకు వచ్చెను, 
(పొద్దుపోయెను, ఆమె లోనికరిగను, తలి 
దం(డులు యథాస్రానమున నిశ్చింతగ నిదురించు 
చుండిరి. పన్నాగ మవగతమాయొను ! కోపము ఆక్సీ 
ర్యమృ్క అసహ్యము ఆవేశము ఒక్క పెట్టునవచ్చి 
ఆమెను తబ్బిబ్బు పజనెను, ఆ యింట నొక్క_కుణ 
ముంనతేగదని స్ఫురి ౦ వెను, ఇంటే నూటముల్లె 
సర్దుకొని రామిగానికొ అకు పట్టణమునకు బయలుశేరెను* 


రాతి 


పట్టణమున ఒక సృతేయునందు బసచేసెను. ఆ 
సత్రము మ్య ఖాళీస్థలముం డును. చుట్టు "దెండువూడు 
గదులుగల ఫౌాగములున్నవి. తూర్చు. పక్కన నోొలుగు 
గదులలో సతాధిపతి నివసీంచును. ఆతెకు మంచివా 
డనియు, దైవఫీతి గలవాదనియు, "సత్య వతుడనియు 
చేరుగాంచినవాకు. ఒంటరిగనున్న ('త్రకా తరచు 
ఆఅస్మ్రమునశే పోవు అభారము కలదు. వారికి తనపక్క 
నున్న గదులిచ్చును. ఆతని కిటెవల భార్యపోయెను, 
తల్లి ముదుసలి. అమెయే ఎట్లో వం డిపెట్టి జకమూల 
పరుండును, ఆమెకు పుకైడు చెవుడు, 

లచ్చి శామిగానికొఅకు వ్‌సూలన్నియు తిరుగు 


చుండెను, వచ్చు పోవువారీని విమర్శగా 
చూచి నిరాశచెందుచుండెను ఆమె వ్యాపా 
రము పలువురకు చోద్యముగా నుండెమ. 


అమె అలసిపోయెను. ఆతేనిజాడ ఎవరైన తెలుపగల 
శీమోనని తీరికగా నిలబడి ధూమపానము చేయుచున్న 
నొకనిని రామిగాడు తెలియునేమోనని (ప్రన్నించెను, 
పట్టణమున (ప్రజలు పలురకములు, వేష భాషలు 
వ్యాపారవ్యవహారములు, ఊహా (ప్రవర్తనలు వేరువేరు, 
అశేక విషయములగూర్చి (ప్రస్తావించుకొనుచుు విమ 
ర్భించికొనుచు, వాదించుకొనుచ్రు పరిహాసము లాడు 
కొనుచు వీధులవెంట నిరంతరము తిరుగుచుండెడివారి 
సంఖ్య "పెద్దది. ఆంతరంగికముగా కొంతీందుదాని నే 


పెక బిగ్గరగా పలువురు నిరాకరీంతురు. దాని 
క-సేక కొరణము లుండవచ్చును, తమ కోరిక యసాధ్య 
మని ఎటిగి కొందరు, తమకట్టి కోరిక లున్న వని పరులెరి 
గిన తేమ పరపతికి భంగము వాటిల్లునని కొందరు తమ 
శారీరక మసో భావముల లఠక్కించి వాని స్వరూపముల 
గుర్తింప సాహసీంచనివారు కొందరు. అనుభవాల తేర 
గతి వేరు. వారు మెలకువలు ెలీసీనవారు సాహానీంప 
గలీగినణారు, తేనె పూసీనట్లు మాటలాడ ేర్చినవారు. 
అచ్చి (పన్నీంచీనవాడు ఈ "తెగకు చెందినవాడు. అమె 
అందక తె. ఆతనిచేవాము పులకరించెను, “ఓ తెలియశేం! 
ఎరగా దృఢంగా ఉంటాడు కదూ అ నెను 


6కాదు. పొటిగ నల్పగొంటాకు? అని లచ్చి 
యి నెను. మాటలలోని “యాసిను అతశు పూర్తిగ 
గు ర్తింనెను, వంటనే ఇంకొక యబద్ధమూ డెను, 6ఆత్రడా? 
మూ ఇంటి (పక్క_వారింట్లో కొలువుకుంటున్నాడు. 
చూపుతాను పది అనుదూ ఒక 6టాక్ష్సీ?ని పిలినెను, 
ఆమె కనుమానము కలుగకపోలేదు. కొని మనిషి మర్య్యా 
దస్తునివలె నుండుటచెేసి నమ్మెను, కొంతద వ్వేగినపిదప 
రామిగాకు వారింట నెంతకొలమునుంచి పనిచేయు 
చున్నాడని (పళ్నిం చెను, ఆతడు తడబడేను, సంవత్స 
రమునుం ఛి ఉన్నాడని బొంకెను. వంటనే లచ్చి 
“ఐతే ఆడు కాకు? అని లేవబోయెను. అ ఫురుషుడు 
వ్యంగ్యముగ ననెను, *ఫరవా లేదులే అనెను, ఆతని 
కన్నులలో మెరుపు ఆమె గు ర్రించెను, వెంట నే * కారు 
నాపించ్కి దిగి చరచర వెడలిపోయెను. అంవలేని వారి 
అందము దుఃఖభాజనము'! 
సత్రము చెరునప్పటికి (పొద్దుపోయెను, స్మ తౌధి 
పతి మంచివాడు, ఆమెకు వంటకి వలయు వసువు 
లన్నియు నిచ్చెను. తన ఇంటిలోని పచ్చళ్ళును సప్‌ా 
తము పంపెను. లచ్చి సంతోషిం చెను, వీధులన్నియు 
తిరిగి డస్సియుండుటవలన త్వరత్వరగ భోజనము 
ముగించి వసారాలో (పక్క. పరుచుకొని పం కుకొన్నచే 
శవుగా ని దించెను, కొంతసేపటి కౌమెకు హశా 
త్తుగ మెలకువవచ్చెను. (ప్రక్క_గదిలో ఎవ్వరో 
“అయ్యో, అమో అని మూలుగుచున్నట్లుం డెను, 
వులు. నిక్కపొడుచుకొని వినెను “అబ్బ! ఈ 
తే లెక్క_డ్నించి దాపురించిందిరా!.. అయ్యో నీళ్ళు 
మంచినీళ్ళు _ అబ్బో అనుచుండిరి. ఆ గదిలో 
స తౌధిపతి నివసీంచునని వెంటనే జ్ఞాపకము 
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భారతీ 


వచ్చెను. నిజము! అది అతని కంఠస్వర మే, ఇంటే 
ఓరగా వేసియున్న తలుపులు తేరుచుకొని ఆతని గదిలో 
(ప్రవేశించెను, దీపము సెద్దదిచేసి మంచినీరునిచ్చెను, 
అతడు బాఫపడుచుండిన వానివలె నగుపింద లేద్యు 
చిత్రము 1 మంచినీరు సావకాళముగ (తాగను, యి 
కనబవనట్లు తకుముచు ఆమెచేయి పటుకొని చెంబు 
నందించను. అది సాధారణమైన పట్టుశౌదు. ర కము 
లోని ఉడుకు శరీరములోని అ్మతేము మనసులోని తేవా 
రవాలలో కూడిన సందేశమును (పసరింపజేయు సాధనం 
ఈ ఆండుమూడు రోజుల అనుభవమువల్ల వెంటనే 
దానిభావకు ఆమెకు ఫూ ర్తిగ అవగతేమాయెను, ఆమె 
ఆశ్చర్య మునకు చుర లేకపోయెను. . .లోకపు స్వరూ 
పము “తెలియు చున్న కొ లదియు అమె ఊహకు సత్య 
మునకుగల విపరీత భేదమును గాంచి దిగా ంతి చందు 
చుండెను. . .అతేని గుణములు పలువురు (పశంసించీరి. 
అతని (పవ ర్తన అప్పటి వరకు హృద్య ముగ నుండెను. 
ఆతనిజాలి జూలికాదా ? అతనికరుణ కరుణకొదాి?... 
శానీ పాొరపడెనా...లచ్చీ చెంబు నందుకొ నెను* 
తే లెక్కడున్నదని (ప్రశ్నించెను. మాయ మైనదని 
వ్యంగగ్భృముగా సమాధానము చెప్పెను* ఆమె సంశే 
యము తొలగిపోయెను,ః ఆతడు -చ్మితిముగ (పవ ర్తింప 
దొడగెను. మత్తుగా లేచి ఒడలు విరుచుకొనుచు బిగ్గరగ 
వ్వెను. లచ్చి శావేశము కలిగెను, అమె కన్నులు 
చింతనిషప్పులయ్యను, చూపులు అగ్నిజ్వాల లట్లుండేను, 
ఆతడు ెరిదిపోయెను, గవగడ వనకుచు ేలకూలిను. 
ఆమ, చకచక తన గదెలోనికిపోయి తలుపు బిగించు 
కొని వంటయింటిలో (పక్క పబుచుకొని పండు 
కొ "నెను, 
ఆమెకు నిద పట్టలేదు. అంతులేని ఆలోచనలు 
“తెరలుతెరలుగా వచ్చుచుం డేను వల్ల డొక్కు జే 
దురా శ్ర డనుకొనుచుంజెడిది లోక మెంత వెన్హది ! 
ఒక యనాఫసయం౦ందమును గౌరవించ లేని పాడు[పపం 
వము ! పురుషులందరును ఒశకేరకము 11 
కాని స్మ తౌధిపతి (ప్రవర్తన "కాత జే బాధ్యుడు 
కాడు. భార్యపోయిన (కొ త్తీలో ఒకతే తీర్భ్థయా(త్రల 
శీపచు ఆ గదులలో నే బసచేసెను, రాతి శంకు 
రాములు గడిఛినపిదప 'శేలు కుటినదని అరశెను, 
ఆత డామె గదిలోనికి పోయి లే లెక్క_డ కుట్టినదని 


పళి, ౦చిను, మనసును కోటినదని అభినయపూర్వ 
కముగా తన అఖిిపాయము వ్య శ్రీకరం చెను. తదుపరి 
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'శేలునుం (త్రము ఇాలసారులు 'సహోయపడెను. ఈసారి 
మంత్రము పార లేదు. 


ఆమెకు కునుకు పట్టలేదు, పట్టణమన్న ఏమో 
ఎజుగదు, పట్టణము వేరనవెంట నే రామిగాడీని కలువ 
వచ్చునని గం పెడాశరో వచ్చెను, అప్పుడే ఒకరోజు 
వృథాయయ్యెను, కర్త వ్యముకూడ తెలీయరాకుండేను. 
(పతివారును తన్నుపయోగించుకొనుటశే (పయత్నిం 
విరి కాని తనపై జూలితల-చినవారు లేకపోయిరి. తన 
కర్మను నిందించుకొ చెను. కొని -భెర్యము కోలో 
లేదు. మరునాడు తప్పక కలువగలకని సమాధానపజచు 
కొచెను...ఇంతలో తన కొలిపె చేదో కీటకము 
(పాశెను, వంటనే లేచి (పక్క_వె తడిమిచూ చెను, 
హటాత్తుగ విద్యు(త్స సారమగుచున్న తీగను తౌకినట్ల 
య్యొను, తన చేతిని ఒక్కసారిగ అగ్నిగుండమున పెట్టి 
నట్లయ్యెను, ఏదో కుట్టినదని తెలియుటకు కొంత 
"కాలము పట్టును. సన్నని దీపపు కాంతిలో పొయ్యి 
వైపున కొక 'కేలుపోవుట గు ర్తీంచెను. ఆమె పె (పాణ 
ములు పె చెగిరిపోయెను. పూర్వము తేలు కుట్టినప్పుడు 
ఎంత? (ప్రమాదమగు బాధపడెనో జ్ఞాపకమునకు వచ్చెను. 
చాధకును ీతికిని తాళలేక ఒక్క_పెట్టున బిగ్గరగా 
అర చెను. 

సతౌధిపతి అప్పటి కింకను ని| దింప లేదు, 
వస్తుతః మం-ధివాడు, చేసీన తప్పునకు పశ్చాత్తాప 
పడెను. వణు కింకను తగ్గలేదు. "కాని ఆ ర్షనాదము విన్న 
వంట నే ఒడలు ఫులకరించెను మదిలోని “పేరాశ 
ఉప్పొంగి ఆతని తబ్బిబ్బు చేసెను, ఉత్సాహముతో 
ఆవేశముతో అమె తలుపు రెక్కల (తోసెను. బీగము 
విరిగిపోయెను, లచ్చి బాధతో గిలగిల కొట్టుకొను 
చుండెను. ఆతడు సీగ్గుపడి వీట్టంత మనిసషాయెను, తిన 
(ప్రవర్తన తనశే అసహ్యూుమాయెను, ఆమెయందు చెప్ప 
రానంత దయకలిగను, అ(ప్రయత్నముగ కన్నులవెంట 
బొటబొట నీరు కౌరెను...ఈ మార్చు నామె గుర్తిం 


చెను. అతడు తేలుపోయిన చెసను ర్తెరిగి జాగరూకతతో 
చానిని కనుగొని చంపెను. అది ఒంటిపూస తేలు !! 


ఆతనికి ముశ్చెమటలు (క మను. మతిపోయినంత పని 
జరిగను, ఇంతలో అమె "తెలివితప్పి నురుగులు (క్క 


మొదలిడెను. అతేని గుండెలు దిగజా రెను, ఎట్టో పొరుగు 
నున్నవారి సాయముతో అమెను వెంటే వై ద్యాలయ 
మునకు గొనిపోయెను. రాతికి నియమింపబడిన 
వైద్యుడు శలవు తీసికొ నెను. (ప్రధాన వై ద్యునకు 
కబురంపిరీం 


శేలుకొటు 


వైద్యుని ఇల్లు అక్కడికి మెలుదూరముండును. 
అతడు వీధిలోనికి వచ్చునప్పటికి *టాక్సీలుకాని 
బండ్లు కాని లేవు. ఒక రిక్షైవాడు నూ(తము కను 


బడెను. అతడు అర్ధరూపాయి ఇమ్ము నెను, సాధారణ 
ముగా అ సమయమున రూపాయి ఫుచ్చుకొందురు. 


ఐనను వైద్యుడు చేరము లాడసాగను. మనిషి బరువు 
మనిషి. లాగుకొనిపోవుటయే అ|పకీ స్తము, వైద్యుడు 


నిజముగా బేరములాడ నవసరములేదు. ఆ రి'కైౌవా 
డమాయకుడు, లేకున్న శింకురూపాయల దగ్గరనుండి 


చేరము మొదలు పెట్టువాడు, చివరకు అరణాలకి ఒప్పు 
కొనిరి, ఒంటరితనము మజిచుటకు కాబోలు, వైద్యుడు 


వానితో మాటలు ెంవెను, అతనికి రోజు కెంత గిట్టు 
బాటగునని అడిగెను. తాను రతి మాత మే రికా 
'లాగుదుననియు, పగలు క రాశ్తిగారమునందు పని 
చేయుదుననియు చెప్పెను. తగు వి, శాంతిలేక కష్టుపడుట 


శరీరమునకు మంచిది కౌదని బోధించెను. అప్పు డాతడు 
తన చరిత కొంత తెలిపి తన కీ బాధ ఇంకొక పది పది 


హీను రోజులలో పోవునని చెప్పెను. వైద్యు డాతని 
దీకు కచ్చెరు వొంచెను. నైద్యశాలవద్ద దిగి రూపాయి 
ఇచ్చెను. 

స్మ తౌధిపతి లచ్చివద్ద చే యుండెను. దాని 
కంతకు తనే కారకువనని పరితపించెను. తేలు నాటక 
మాడనిచో ఆమె వంటింటిలో పండుకొ నెడిది కౌదు* 
ఈ విపత్తు సంభవించెడిదికాదు. (స్త్రీ వాత్య చేసినశే 
భావించెను. పనీపిల్ల వానివలె వాపోవు చుండెను... 


అప్పు జే ధైర్య మేల కోలోవలయును. తేలుకౌటువలన 
చచ్చువారు సాధారణముగ నుంచరు. కాని ఇది ఒంటి 


దీని కౌటుకు మందులేదని లోకోక్తి 
దానికి శా స్ర్రీయ నిదర్శనము లేదు, లచ్చిని కౌవుమని భగ 
వంతుని హృదయపూర్వక ముగ (పార్భించుచుం డెను, 
ఆమె ఏవేవో పిచ్చిమాటలు మాట్లాడుచుం డెను, భయ 


ముచే వడకును, బాధచే కొట్టుకొనును, మ్య మ్య వల్ల ని 
పీరు వినబడును. అప్పుడు పంగ్లు కొరుకును, తేలు తేలని 
అరచుచు ఏడ్చును. రామిగానిని తలచి చిరునవ్వు 
నవ్వును, 

వైద్యుడు తిరిగి వచ్చునప్పటికి తొల్లి టి రికూవా జే 
చేచియుండెను. అతడు రోగివిషయము (పళ్నిం చెన్ను 
ఆమెపరి స్థితి చూచునప్పటికి నై ద్యుని మనస్ఫుకూడ కది 
ను, “ఎవరో పాపం ! పల్లెపడుచు. [పొద్దునే ఏటి 
వై పునున్ను సాని కొచ్చిందట... లేలుకుట్టింది! 
అ నెనుం 


3 
పూస పేలు ! 


6 లేలేనాాయని రికావాడు 'సర్జుకి చెను, 

“కాని అది ఒంటిపూస లేలుట......అసలామె 
శరీరానికి లేలు కాక (పమాదం, అందులో ఒంటిపూస 
'లేలు!...పాప మామె చెక్ట్షచాధ పడుతున్నది... 

తనభార్య లేలుకుట్టినప్పు డెంత అవస్థపడెనో 
వాటాత్తుగ జ్జ ప్తీకివ్చెను, గుండె యుల్లుమచెను. 

ఆ అమ్మాయిని చూ సే నాశే జా లేస్తున్న ది, 
"కాని ఆమెను రకీంచటం నా శక్తికి మిం-చినపని, ఆ భగ 
వంగు డను. గీ” సేతప్ప [3 

క తెలివుందా బాబూ) 

(తెరి వెక్క_ జేడ్సింది. హాస్పిటల్‌ క చ్చేటప్ప 
టిశీ మతిపోయింది. ..అసలు తే 'లెక్క_గకుటిందోకూడ 
ఎవ్వరికి తెలీదు... 

“పాపం !? అది అ(ప్రయత్న ముగ చెలువడిననూట. 
వై ద్యునిమాటలు వినుచుండె ేకాని ఆతనిబుద్ధి చచ్చు 
పడెను. ఆలోచన నళించెను యం(తమువలె చరచర 
రిక నీడ్చుకొని పోవు చుండెను. హృదయములో నొక 
నల్ల కల్గోలము శేశకెత్తెను. తుది మొదలులేని అనేక భావ 
ములు ఒక్క_ పెట్టున చెలరేగను. మనసులో చెయ్యి వేసీ 
కదలచేసినట్లయ్యెను. 

“...ఏవేవో పిచ్చిపిచ్చిమాటలు మాట్లాడు 
తుంది...వల్లి డు వల్ల గంటుంది. పండ్లు కొరుకుతుంది" 
రామిగా ఉంటుంది నవ్వుతుంది. . +? 

—ఇం౦తేలో వైద్యునికి (పపంచము తల్ల(కిందు 
లై న్వ్నయ్యొను. నడివీధినొక పిలి మంత్రము పై చెను, 
మతి తెలియునప్పటికి [కింద పడియుం డెను. జంటే 
లేచి దిక్కు_లుచూచెను. తనవనుక రిమూ నేలకు ఒరిగి 
యుండెను. రివావాడు వైద్యశాల కై పునకు వెల్లిగా పరు 
విడుచుం డెను, వాటాత్తుగ నాతనికి మెరుపువలె సత్వము 
స్యరింెను. వెంటనే తేన మందుల చేటికతో చై ద్యా 
లయమునకు వడివడిగాపోయొను, 

రామిగాకు వచ్చునప్పటికి లచ్చి కన్నులు తెర 
చెను. తుదికుణ మాతని చూచు భాగ్యమునకు నోచు 
కొ "నెను కాబోలు! గుర్తించినట్లు చిరునవ్వు నప్విను. 
అంతే. చేహ మశ్లే కొయ్యబాంరెను. 

"కెల్ల వారులు స్ట ళాధిపతి కౌలుగాలిన పిల్లి వలె 
నుండెను. ఆమెమరణగునకు తౌ నేచాధ్యుడని మిక్కిలి 
వగనెందెను, అది ఇంకొకరికి తెలుపరాని బాధ !... 
స్మళాధిపత్యము రామిగానికి ఇచెందునట్లు దస్తావేజు 


(వాసి వై ద్యునికంపి, తౌను శిరోముండనము గావించు 
లెని సన్యాసులలో కలనీపోమెను, 


భవభూతి: రామతత్తము 


శ్రీ చివుకుల మార్కండేయశాస్తి 


తపన్వ్యీ కారి గతో ఒవస్థాం 
ఇతి న్మేరాననా వివ 
గికిజాయా స్తనౌ వందే 
ఛనభూతి సితాననెా।॥ 


నీ కంశపదలాంఛనుడిన కవికి భవగూతి యను 
బిరుద మి శోకమువలన కలిగానట తథాస్తు, 
శాన్సి ఇది భవభూతియొక్క్ల_ జీవిత తత్త్వావగోకము 
నకు (ప్రతీక మేమో! అఖండ తపోగరిహ్ట్రవన పర మేశ్వ 
రుడు గిరిజా స్తనములను లౌల్యముచే స్పృశించినాడు, 
ఆతని శరీరమందలి విగూతిచే అవి భూషితము లయినవి, 
కాగ కళొరా! ఎంతవా డెంఠకు దిగజారీనాకు!” 
అని శివుని చూచి అవి నవ్యుచున్నవట, భావోన్నతుడై 
ధరపథ గామి యను జీవి తాత్కా_లికో్యదేకమున తణీ 
కములయిన అనౌ-చిత్యములచే, తన ధర్మమున కసంగత 
వ్యాఖ్యను కల్పించుకిౌనును. తత్పర్యవ సానముగా ధర్మ 
మనార్జ) మై హృాదయవిదూర మగును, ఏవసువువలని 
సంత్భ ప్రీ నాశించి ఈ విపరీఠపథమును జీవి ఎన్ను 
కొ నెసో, అది అతనినుండి చ్యుతమసటచే, విధి ఇతనిని 
వెక్కిరించిన ట్లనుపించును. లకేష్ధము సిద్ధింపకుండుట, 
అత్మ సుఖము దూరమగుట ఏక కౌలమందలీ ఈ యను 
భవములవలన జీవి ేర్చుకొనునది ఉహార్ట మగు నదియే 
ధర్మ”మని. సత్య పేయస్సుల ఈ సామరస్యము నాక 
భింప్రుచేసికొనుట జీవిత పరమలక్ష్యుము, పరసుఖా 
పాదకమున్నూ ఈజీ లేకుంకుటయే జీవితమందలీ 
సంఘర్షణలకు ేాగ్రువు, 
ఉత్తర రామదర్శ తలో భవభూతి ఈత ల్హ్వీము నే 
శామపా్శాతయందు నిజేపించినాడు. సీతాలమ్మణు 
లతో చ్నితఫలకసమాతు చేయుచూ ఆయాఘట్టయు 
లందలి సుఖమునుగాని, దుఃఖమునుగాని భావనచేయు 
రాముడు తనను ధర్మ ప్రభువుగా భావించుకొని, 
వసి హై దేశమునకు వ|కవ్య్రాఖ్యాన మొనరీంచుకొని సరగ: 


(పేయస్కా_రీణియ గృవాలకీ ని విసర్గీంచినాడు, 
"కాని, తొను ఆశించిన ధర్మతృ ప్తి స్వపర పరీతాపకౌరణ 
మైనది. ఈ ధర్యాభాసనివృ శ్రీకొరకు, (పఠత్యకు 
ముగా వాసంతీగూపమున, పరోతుముగా జనకౌదుల 
రూపమున (పవ ర్తిల్లిన (పేయాన్విత మైన ధర్మము భాసీం 
చినది. పర్యవసానముగా సఫుుతకయగు సీత తన దివ్య 
త్వము నుద్దీసింప టే నీకొని (వయకారిణియైనది, 
కవి తన నాయకునిలో ఈ పరిణామ మెట్లు తీసు 

కుని వచ్చినాడు? | ప్రథమాంకమున శీతను అనునయించు 
రాముడు, తన గృహలమీ్మీయొక్కు యత్కి_౦-చిన్మనో 
నై కల్యనును! డ సహించలేని స్టితిలో నున్నాడు, 
వివాహమై అత్తింటికి వచ్చిననాటనుండి సీత తన జన 
కుని విడిచియే యున్నది. ఈనాడు పట్టాభిషేక మునకు 
మ్యాతీము వచ్చిన తన తం డివలని వియోగము CE 
లీకమని, 'సవ్యామని రాముడెటుగును. ఐననూ ఆమె 
వినోదమునకె -్నిత్రఫలకముల ేర్చరిచినాడు, ఆమె 
యొక్క ఈషద్దుఃఖాపనోదనము తేనవిధిగా భావిం వెను, 
ఇట్టి సనుయములో నే, అహైవక్రుడు బుష్యుశ్ళంగా 
(శమమునుండి సం దేశము తెచ్చును. వెంటే కృపణమైన 
౧-జత్వ ముప్పొంగినదె. 

స్నేహం దయాంచ శకెఖ్యంచ యది వా జానకీ మపి! 

ఆరాధనాయ లోకస్య ముంచతో నా స్తీ మే వ్యథా॥ 
అను (పతిజ్జ చేసినాడు. స్నేవాదయాసౌఖ్యముల 
-దీకకొలమునపొందవలసీన ఆమూటి 
యొక్క_ మూ ర్లీయగు సీతను విడచుట తనకు వ్యథాక 
రము గాదని చెప్పుట తొందరపాటు గదా! ఈ బెడదా 
ర్య మే మరికొన్ని నిమిషములలో 


అంతర్వత్ని, 


(పళ్యావృత్తః పునరపి సమే జానకీ విప్రయోగః 
అని (భమించునపుడు, 
కి ముస్యా న (పేయోయది పరమసవ్యాస్తువిరవా 8 
అని అపవాదము కల్పించుకినునపుడు ఆభొస 
మా(త్రముగా కన్చించునుగడా! ఇళ్లే రాముని అనో 
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లోచిత(ప్రవృ త్తి తాక్కాలీకోజ్వేగశబలీకమై 
(ప్రథమాంకనున, (ప్రతి తముణమున మనకు వ్య క్రీకరింప 
బడుచున్నది చీ(తఫలక వృత్తాంతమంతయు రాముని 
(పవృ త్తిలోని ఈ నిమ్నోన్నతములను చూపించుచు 
న్నది. కవి, ఈ ప్రవృ శ్రిని స్పష్టయుగా నిశ్రేశించు సన్ని 
చేశయులణే. చృిత్రఫలకరూపమున  జొప్పించినాడుః 
ఈ చి తయులను మూడు విధములుగ మనము విభజించు 
కొనవచ్చును. నాయకీ నాయకులకు జయ(ప్రదములై సుఖ 
వంతము లెనవి. వివావావృత్తాంతము వానూమతృందర్శ 
నము మొదలైనవి, దర్శనమా[తమున ననే ఇవి సహజ 
ముగా రామునిలో సుఖతరంగముల నువే ఎకిక కదలకు 
(పకోపింపజేయును, 

జనకౌనాం రభూణొం చ సంబంధః కస్య న (పీయః 
యత దాతా గృహీతా చ స్వయం క్రుళికనందనః॥ 
అన్నవాడు 

జనకౌనాం రఘూణాంచ యత్హృత్స్నం గో(తమంగళం 
యాం చేవ యజనే పుణ్యే పుణ్యకీలామజీ జన 8|| 


అని సీతాపరిత్యాగ సమయమున ఈ రఘుజనకాదులను 
స్మరించుకొ న్నాడు గదా! ఐననూ ఈ పరిత్యాగముచే 
రఘువంశ మే పవి(త్రమననని నిద్ధాంతీకరించుకొ న్నాడు, 


రెండవరకపు చిత్రములు భయ జుగుప్పొవవాము 
'లెనవి, దుఃఖో న్మీలనము చేయునవి, రాముకు వీటిని 
చూచి దుఃఖ స్తంభితుకగును, నిందాగర్భితమన ఆత్మ 
విమర్శనలో లీనమగును. ఇటగూడ సీతావిషయములో 
ఫూర్వఫు కష్టములకు తనకేమో బాధ్యత యున్నటుల 
ఆరోపించుకొనును, 

చెసర్గీకీ సురభిణః కుసుమస్య సీద్ధా 

మూర్థ్నిస్థితిర్న చర శై రవతాడనాని, 
అను నుపమలో ఈ విధమగు ఆత్మనిందను ధ్వనీకరించు 
లొ న్నాడు. మూడవరకము పరేనింణాకౌరకములు., 
వీటిని చూచునపుడు ఆత్మళాఘ్యత్వమును బుద్ధిఫ్రార్వ 
కముగ నివారించినాడు, అందుగూడ కొంత అసవాజత 
తోచుచున్నది. ఈ (ప్రవర్తన గూడ అత్మక్షాఘ్యతా 
పర్యవసాయిరమీ కౌగలదు. మంథరావృళత్తౌంతము, 
పరకురాను భీషణము మొదల; దృశ్యములకు విముఖు 
డైన రాముడు యది వా జానకీ మపీ” అని ఏల (పతిజ్జలు 
పలుకుట? ఇచ్చట అచాలో-చచితముగా నే తన శక్తి నుళ్లే 
భించిన వాడు గాలేచా 


ఇట్లీ యంకమున అనేక స్థలములలో రాముని 
(ప్రవృత్తిలో ఉ(ది క్షత గోచరించుచున్నది. ఇది అపరి 
నిష్ట్ణతకు తార్కాణము. ఒకస్థితినిగాని, విషయమును 
గాని (పాకృతము భంగురము నగు దృష్టితో చూచి 
'లేల్చీచేయు. లేలికస్వభావము నీవిధముగా వ్య క్షము 
చవేయుటతో కవి తన నాయకపా(తో న్మీలనము (పారం 
భించినాడు. 


కాని ఈవిధమైన అస్థిరతలో నున్ననూ్తూ మన 

కత డవిశ్వాన్యుడు కాడు. రాజుగానుు భర్తగాను 
కూడ మన కత డశంకనీయుడుగా కన్చించునుం అరని 
(పతి వాక్యములో వృాదయమందలి ఆవేగము, స్వచ గత 
సమన్మీలీతము లగును. 

లౌకికానాం హీ సాధూనాం అర్థం వా గనువ ర్తతే 

బుషినాం పున రాద్యానాం వాచ మర్గోనుధావతి, 
అని నిత్య'సత్యములను పల్క్ము_నపుడుగాని, 

న్లూనస్య జీవకు సుమస్య వికాసనాని 

సంతర్చళణాని సకలేం (దియమోహనాని 

ఏతాని బే సువచనాని సరోరుహా$్నీ 

కర్హామృతాని మనసళ్చ రసాయనాని! 


* అనుచోట సీతకు తనకుగల సంబంధమును నిర్వ-చించు 


కొనునపుడుగాని.._ 

(కవ్యాద్భ వ్ర! బలీ మివని రణ శశీ పొమి 
అను ఆత్మ దూవణములో నున్న నిజమును గాని 
మనము శంకింప లేము, వఐననూ ఎక్కడికక్కడ సత్య 
మేన రామ(ప్రవృత్తిలో పరస్పరవైరుధ్యము పొడ 
గట్టుచూ, అనున్యూతమైన నిత్య ైపీయ స్త ప్టము తెర 
మటుగై, తన (పవృత్తిలోని వైకల్యము తనకే గోచ 
రించెనో యన్నట్లొక బాధ కన్చించును, 


ఈ ఆత్మవిరోధ మే అహైనకముఖ విగళితమెన 
వళిషస్టసం దేశమునకు వ కవ్యాఖ్యాననును గల్చింప 
జేసినది. ఈ వ్యాఖ్యానము దుర్ముఖ దూసితమెన 
వార్తతో మేళవించి దుష్ఫలితము నిచ్చినది. నైకచా 
విరహీఠమగు వళి హైరుంధతీతత్వము అహైవ(కత్వమును 
బుచ్చుకొని, దుర్ముఖగామియై విపరీతమగు విరవామిచ్చు 
టకు కారణము రామపాతలోగల ఈ ఆత్మవై రుధ్య "మే 
గదా, కవి తన సన్ని వేశములనేగాక, పా(త్రనామను 
లను గూడ అనుగుణముగా రూపొందించుకొని నాయ 
కునీలో నీభావసంభఘర్షణ "కల్చించినాడు, లేవన్న 
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భారతి 


వాల్మీకి "చెప్పని అహైవ్మకు జేలో రామాయణములో ని 
భ(ద్రముఖుడు దుర్ముఖుజేల కౌవలనివన్చె! 
ఇట్లు బయలుదేరిన ఆత్మసంఘర్షణముయొక్క_ 
పర్యవసానమేమి! ఇది యీ రెండు భావములకు 
అతీతముగావలె; ఆ రెంటిలోనూ అనున్యూతమున్నూ 
గావలె. దీనినే రాముడు [పథమాంకములో ఒక సంధి 
సమయమున అనుసంధానిం-చినాడు. చి తదర్శన మైనది, 
సీగ్ర సంతృ ప్రీతో నిదకొరిగినది. దుర్ముఖుడు 
రానున్నాడు. ఇట భావసంఘర్షణ లేదు. చిత్తము 
(పశౌంతముగా నున్నది. పూర్వచర్విత మైన సుఖలాల 
సత వి.శాంతి కొన్నది. ఆగామిదుఃఖపరంపర తల 
యెత్తలేదు. ఆ సమయమున కవి రామునిచేత ననిపించి 
నాడు; 
అదె పతం సుఖదుఃఖయో రనుగతం 
సర్వాస్వవస్థాసు య 
ద్వి(శామో హృదయస్య యత 
జరసా యస్మిన్న హార్యో రసః] 
కాలే నావరణాత్యయా త్పరిణతే 
య ల్సే ్పవాసౌశేన్థీతం 
భద్రం తస్య సుమానుషస్య 
కథమ ్యేకం హీ త త్పాప్యలే!! 

ఈ పరమోత్క ఎషత త్త మును రాముడు శేవ 
లము భొవన చేనీకిొ న్నాడు. దానిని చేరవలసీయున్న ది, 
ఇందుకై సం దేశద్వయముచే భావ సంఘక్షణము బయలు 
జీరినది. ఇట బీజము ప్తమై మొలక  వేసీనది.1 (పథ 
మాంక మంతమైనది. 


ద్వితీయా ౦కము దండకౌరణ్యములో శంబూక 
వృత్తేంఠతము. ఇచట గూడ రెండు భిన్న భావములకు 
సంఘర్షణ చూపబడినది. ఒకటి బుషి(పోక్తమగు రాజ 
ధర్మము; రెండవది కేవల మానవతా జుస్ట్రము. ఈ రెంటి 
సంఘర్షణ పూర్వాంకమందలి లవణాసురవృత్తాంత 
మందే (పౌరంభింప బడేనని భావింపవచ్చును. సీతా 
పరిత్యాగము తప్పని సరియై రాముడు ఆ(కోళించు 
సమయమున మునీశ్వరుల అ(బవ్మాణ్యము విన్చించినదె; 
తన (ప్రభుత్వమయును జ్ఞ ప్రీకి తెచ్చినది. ఆ ప్రరకుణము తన 
క ర్రవమను విషయము మాత మి లవణాసుర 
వృల్తాంతము జ్ఞప్తికి చచ్చుట సంభావితము. కౌని, 


1. ఇట ఆలం కారి కెర్థ ము ర్లేశింపబడ లేదు, 


అఆపన్నురొలు, అపన్నసత్వయు నగు తన ధర్మపత్ని ని 
విడుచుటకే రాముడు సంకల్పించినాడు. ఇందుకై 
తనను  'సమాధానపరి-విన వ్యాఖ్యానము 
జేంగుగా తన హృదయములో సలుపుచున్నది. ఆ 
తర్వాత తిరిగి అటి నృళంసత్వమే చూపింపవలనీ 
వచ్చెను, కాని ఇప్పుడు జరిగినది అధర్మము దాని ఫలి 
తము (బాహ్మణబాలుని మృతి, రాజభర్మముచే అతనిని 
(శతికింపవలెను, కాని మాననఫర్ముము దానికి ఒప్పుట 
లేదు, 

శే వాస్త దకీణ మృతస్య శిశో రి పజస్య 

జీవాత వే విసృజ భూ(దమునౌ కృపాణమ్‌! 

రామస్య బాహు రనీ నిర్భరగర్భఖిన్న 

ఫీతావివాసనపటోః కరుణా కుత స్తే॥ 

దావమీణ్యమనుట శీవల బాహ్యావం బరము, 4కే నీచ 
హస్తమా! శ్యూదుడెనన్కు ముని మౌన వతావలంబి. 
కరుణారహితుడవు నీవు”. అని తన కృత్యములకు తనే 
అసహ్యంచుకిొనుచున్నాడు, (పథమాంకమున రాము 
నిలో రా జత్వ మెక్కువపాలు, అచ్చటవస్తుతః | పభువు, 
బావ్యాతః రాముడు, ఇచ్చట ఇది వినిమయయమెనది. 
(ప్రభుత్వము (ప్రపంచముకిొరకు మానవత్వ మాత ్మశళన 


పన్నెం 


"కొరకు. ఈ మార్పుకు ఈ డ్వాదళవర్ష పరీశాప తపః 


(పభావమే కౌరణము కౌొవచ్చును కౌగా ఇట 
(సేయ స్ట్ట మాత భె సీత మగటమెొదలెనది. రాజత్వము 
లోని రాజసత్వము నశించుటకు (ప్రారంభించినది. ద్వితీ 
యాంక' (పారంభమున రాముని మనోవృ త్తి, 

వ(జాదపి కశోరాణి మృదూని కుసుమాదపి 

లోకో త్రణాణాం చేతాంనీకోహీ విజ్ఞాతు ము రతి! 
అన్నవాసంతివలె చే మనకు గూడ దురవగాహాము, 
కాని అంకౌంతమున, 

పురా యత్ర (శోతః ఫులిన మధునా తత సరితాం 

విపర్యాసం యాతో ఘనవిరలభావః &ీతిరుహోమ్‌, 

బహోోర్ణ ఖస్వం కౌలా దపరమివ మన్యే వన మిదం 

నివేశః శెైలానాం త దిద మితి బుద్ధిం _దథయతి 
అని రాముడు తనలో కలిగిన విపర్యాసము నే 
బహిః(పపంచమున గూన దచూచెనేసూ రాముడు 
చూచుచున్న దివ్య(ప్రకృతిలో ఒక భాగము మహో 
న్నతము; మరొకటి నిమ్నగామి. కవి ఈ రెంటిని 
చూఫుటతో అంకమును ముగించినాడు, 


భవభూతి ; రామత తము 


ఏతే లే కువాశేసు గద్గద నద 
దోదావకీవారయో 
మేఘాలంవిత మోొళి నీల శిఖరాః 
మోణీభృతో దకీణాః, 
అన్యోన్య (పతిఘాత సంకుల 
చలత్క_ల్లేలకోలావా లె 8 
ఉత్తాలస్య ఇమే గభిరపయసః 
పుణ్యాః సరిత్సేంగమాః. 

ఈ గోదావరీ అచ్చటనుండి (ప్రవహించు చున్నది. 
ఇచ్చట తరంగము లుత్తాలములై ఆ మేఘాలంబిత మాలీ 
నీల శిఖరములను తొకుచున్నవి. ఈ రెండు చేరుగాదు. 
రెంటిమభ్య సామరస్యము గలదు. దానిని చూపుటకు 
రెంటికి అధిష్టాతియస చాసంతి కావలె, ఆమె తృతీ 
యాంకమున ఈపని నొనర్సీనది. 

ఈ ఘట్టము కవియొక్క_ పరిణామదృష్టికి పరా 
కాప, రాముడు దంకకౌరణ్యవాస్మపియసఖితో 
ననుభవించిన సుఖములను 'సృ్మరిం చుకిొని విశీర్ణు నను 
చున్నాడు. చేరొకవంక కకరుణస్యమూ ర్తి రథవా శరీ 
రిణీ విరవా న్య ఛేవ”-జానకి రామునిలో తనను విషయ 
ముగా గైకొన్న పరిణామమును కనులార జూచు 
చున్నది. వాసంతిరాముని అంతఃకరణమును ళగూళన 
చేయుచున్నది. బేలయెన సీఠ రామునకు కల్లు దారు 
గాఘాతఠతములనచే (క్రుంగిపోవ్య తమస వాగమృతీమును 
స్యదింపచేయుచున్న ది. 
అంతర్లీ నస్య దుఃఖా గ్నే రదో్యోద్దానుం జ్వలిష్యత:ః 
ఉత్చీడ ఇన ధూమస్య మోహః (పాగావృణోతి మామ్‌! 

ఇది రాముని మన స్థితి, భూమోత్సీడనము పోయి 
రామునికి జాజ్వ్వల్యమాన మయిన అగ్ని (సకొశించు 
టతోపాటు తత్కారణ మైన దుఃఖముగూవ నశింపవలె, 
సీతా సంస్పర్శన సుఖమను చల్ల గాలి ఎవనెవ ఈ ధూమ 
మును పోనొట్టుచున్నది. కొని యిది తత్కాలికమును, 
జడతోత్చాదకము నసచున్నది. 

సంతౌపజాం సపది యః పరివ్భాత్య మూర్భా 
వూనంద నేన జడతాం పునరాతనోతి॥ 

రాముడు తనలోనున్న (పేయస్తాన్నికి ఈ 
దుఃఖావృతిని తెచ్చుకున్నాడు. 

(పసాద ఇవ మూ ర్రస్తే స్పర్శః స్నేహార్జు నీరల; 
అద్యాప్యానందయతి మాం త్వేంపునః క్వాసీనందిని! 


దుఃఖావృతి సడలీనది, ఆనందము దృగ్గత మైనది, 
“కాని ఇది శేవలము త్వగ్గతమయిన స్పర్శానందముం 
అనంతరానందమున శై నందిని కన్చించవలెను, అమె 
(ప్రత్యకే మగుటకు సడలీన ఆవరణ మక్తుగాణే నిలచి 
యున్నది. వాసంతి ఆఘాతములచే ఈ దుఃఖావృతి 
అంతఃకరణమునుండి విశీర్ణ మై పొరలు పొరలుగా ఉద్దీర్ష 
మయినది. 

ఈ విశీర్ణ (ప్రక్రియకు కవి అవలంబించిన సాధ 
నము అతిలోకము. సీతా ప్రవాసమువలన్క, రాముడు 
ముఖ్యముగా సీతా సంతానమునకు. సుఖై కక్షనునుగు 
ఆమెక్నేమము నాకొంవీంచు బంధుజనమునకు దూరం 
కౌవలనీన వాడయినాడు. ఈ వర్షద్వయ మందలి అప 
చారమును రామునకు చూపి పరితప్తుని చేయుట దండ 
"కొరణ్య విహారమందలీ మొదటి ఘట్టము, 
సీతాచేవ్యా స్వకరకలి తె స్పల్లకీ పల్ల వా గై“? 
అ్టలోలః కరికలభకో యః పురాపోషితో ఒభూత్‌ 
వధ్వాసార్థం పయసి వివారకొ తోయ మేన దరా 
దుడ్రొమేన ద్విరదపతి నా సన్నిపత్యాభియు క్రః॥ 
అనువాసంతీవాక్యమున మాతృపరిత్యాగముచే సీతా 
సంతానమునకు రాగల (ప్రమాదము ధ్వనిత మైనది. కొని 
రాముని (ప్రయత్నము లేకనే స్వశక్తితో కరికలభము 
సురకీత మైనది. ఇందుచే రామునకు పితృధర్య 
జ్ఞాపకము, సీతకు మాతృత్వసిద్ధి. ఈ ధర్మలోపకృ్ళత 
మైన దుఃఖముచె కతిపయకుసుమోద్గమ మైన కదంబము 
పరిచయమనుసంధించు మయూరము రామునికి మోద 
కరములు నూ (త మేఐనవి, "కాని 


నీరం(భ బాలక దలీవన మధ్యవర్తి 

కౌంతాసఖస్య కయనీయశిలాతలం తే! 

అతెఫ్థితా శృణమదా ద్వ న గోచశేభ్య 

సీతా తతోహరిణకై ర్న విముచ్యతే స్మ॥ 

అను దృశ్యము సీతికుగూడ నిర్భ్భణ మనునట్లుగా 
రాముని కదలించి వేసినది. వాసంతిగసాశ ఈ పరీతాప 
ముతో సీత యెడల జరిగిన అపణారము మొళిత మైనట్లు 
సీత నుద్దేశించి కకథమపి స ఇత్యున్నేతవ్య స్తథా 
పి దృశః (పియః” అని పల్కినది, 

ఇట్లు సీతా విషయకమగు దోషము రామునిలో 
కూళనచేసి వాసంతి రామునిలోని అత్మనిష్పములగు 
దోషములను బహీర్గ్షతము-చేయ సమకట్టినది. ఈ దోషము 


భారతీ 


లను గూడ, (ప్రభుత్‌ యశఃకౌామత అనివగ్గీక!రణము 
చేయవచ్చును. (పభుతాదోపము నుల్రేఖన చేయుటకు 
వాసంతి తిర్భంచములన్కు స్థావరములను (పభువుల 
కుపచారము చేయ నాజ్జయిచ్చినది, ఏమి ఈవ్యంగ్యో కి? 
ఈ [పభుతా ఛాయలో సుఖపడవలనీనది (ప్ర జలు 
(ప్రజలు మాత మేనా?) వారికి అ(గగామి యగు 
(పతీక లమ్మణుడు, అందుకే వాసంతి అడిగినది 
కమహారాజు అపికుళశలం లక్ష్ముణ కుమారస్య*” అని, 
ఈ లక్షణా వృత్తి గూడా గంభీరుడగు రాముని కౌలన 
చేయ లేకపోయినది. కర్క_శేమైన అభిథ.అభిధానా 
నర్గమైన అభి; __ (పయో కృకే న(జాఘాత మైన 
అభిధ నుపయోగింపవలనీ వచ్చినది. 
త్వంజీవితం త్వమనీమే హృదయం ద్వితీయం 
త్వంకాముదీ నయనయో రమృతం త్వమం | 
ఇత్యాదిఖిః (పియశ తై రనురుఫ్య ముస్దాం 
శామువ._-శాంత మభవా క్రిమిహో త్తరేణ” 
(పజాకౌరణముగా వచ్చిన దుఃఖములను జీర్ణింప 
చేసికొన్న (ప్రభువు దీనిని హాలాహలమువలె (మింగి 
నాడు, కొని మనస్సులో గూడుగట్టుకున్న దుఃఖము 
(దవించినది. దీనిని నిష్క_9మింప చేయుటకు యశః 
కాౌమరఠ మై ((వేటువేనినది, 
అయికశోర యశః కిల తే (ప్రియం 
క్రినముయశో నను ఘోరమతః పరం! 
కిమభవ ద్విపినే వారిణీదృశీ 
కథయనాథ కం బత మన్య సే॥ 
రాముడు తన తప్పిదమును ఒప్పుకున్నాడు, 
(కవ్యాద్భి రంగలతికా నియతంవిలుపా, 
ఇది కరుణమునకు పరాకాష్ట, దోషి తేను చేసిన 
దోషుఫలమును తన మనసుతో నూహీంచి తననోటితో 
నొప్పికొనుట దోషత్వాపనోదకము. దీనితో రామునిలొ 
నున్న మాలిన్యము లన్నియు తాళితములైనవి, తమసా 
వాక్య యులొ.- 
పూరోత్సీ జే తటాకస్య పరీవావాః (ప్రతి క్రియా! 
ఫోకటో 'భిచవ్భాదయం (ప్రలాపె "లేవ ధార్య లే 
ఈపరీవావాములో &ోభ కళ శ్రలమంతయు కొట్టు 
పోయి కేవల స్వచ్భమైన కరుణ మిగిలినది. 
కనను లాభో హీ రుదితమ్‌.” 


ఇదియొక సంధ్యవస్థ. నూలిన్యావృత మైన కరుణ 
దుఃఖమగుచున్నది. స్వచ్చ తొవలం బియెనపుడు స్థాయిని 
బొంది సం వేదనాకొారణమ%ను, కళ్శలనివృ త్తమెన 
రసము నిరవలంబన మెనచో భూన్యత్వము (ప్రబలి నీరస 
వాదమున కౌస్కా_రమసను. ఈ త త్త్వము-నే తమ 
సావాక్యముగా తన నాటకమున కౌయువుగా కవి 
చెప్పినాడు, 
ఏకో రసః కరుణ ఏవ నిమి త్రభేదాత్‌ 
భిన్నః పృథకపృథ గ వాాశయతే వివరాన్‌ 
ఆ వృత్త బుద్బుదతేరంగముయాన్‌ వికారాకా 
అంభోనిధి సృలిలమేవపీ యత్‌ సమస్తం” 
అవృ త్త మధోగామి, బుద్బుదము తృణికము, 
తరంగ మూర్థ్వ గామి. రామునికరుణ ఆవ ర్తమునుండి 
లేచివది. ఇది తిరంగము కౌవలె. లేకున్న బుద్భుద మై 
తుణిిక మై శూన్యమళను. రాముకు రెండవసారి 
"మోహము పొందినపుడు. 
శూన్యం మన్యే జగదవిరల జ్వాల మంతర్జ్వలామి. 
అని మందభాగ్యునిగా భవించుకొ న్నాడు, 
తిరిగి సీత స్పృృళించినది. కాని ఈ స్పర్శమున రాము 
డనుభవించిన ఆనందము పూర్వస్పర్శవంటిదిగాదు. 
ఇట రాము డఢాయానందానుభవమున కళ్ళు "తెరవ 
లేదు. 
“ఆలింప న్నమృతమయై రవ (పలేపై 
రంతర్య్వా బహీరపివా శరీరధాతూ న్‌ 
సంస్పర్శః పున రపి జీవయ న్నకస్మా 
దానందా దపర మివాదధాతి మోవాం” 
ఇట జడత్వ (ప్రస క్తిలేదు. శేవలమగు అమృత 
ప్లావముచే అంతర్భాతువుల జీవన ము. కాని అనభ్య స్తమగు 
టచే ఆలంబనము జారీపోయినది. ఇడి నిత్యమగుటకు 
"కాలము కర్మగూడ కలనిరావళెను ఈ కౌలము 
(పాచేతసనిర్టీ తము. కర్యనాశమునకు తనదోషములచే 
వంచితులెనవారి తృప్తి ఉపలకుకము. ఈ రెండు 
(క్రమేణ జరుగ గలవు, అపుజే అమృతయగు సీతా పా ప్తి 
అంకౌంతమున తమసావాసంతుల ఆశీర్వాక్య మిది, 


అవని రమరసింధుః సార్థమస్యద్వి ధాఫిః 
సచకులపతి రాద్యః ఛందసాంయః పయో కౌ | 
సదమునిరనుయా తారుంఫతీకో వశిష్ట॥ 
త్వయినితరతుభ(ద్రం భూయసే మంగళాయ! 


భవభూతి : రామత త్తమ 


వాల్ఫీకి వశిష్టులు యుకకాల నిన్దేతలు----అన్యులు 
కర్యపరీపాక నిరాయకులు, వీరందరీ ఆమోదము 
భూయో మంగళకరము, “నాల్గవ యంకమునుండి ఈ 
శకాలకర శ్రిము లెట్లు కలసీవచ్చినవో చూడగలము, 

నాల్గవ యంకమున (ప్రవేశించినది జనకరాజర్షిః 

ఏపవః శాఘ్య సంబంధీ జనకౌనాం కులోద్వహాః। 

యాజ్ఞవల్ళోో మునిర్య స్మ బా పారాయణం జగొె॥ 
అని అరుంఫతిచే గూడ (పన్తూయమానుడైన జనకుడు తన 
శిమవుయొక్య్థా వదనకమలమును, స్థలదసమంజ సమంజాు 
భాపితములను స్మరించుకొని, (కకచమువలె మరుని 
కృంతమైన కోపముతో *ఆః కోయ మగ్ని ర్నామ అస్య 
త్చ్ర్పనూతి పరికోధ సే” అని హుంకరీం-దినాడు కొని 
తన కెదురుగా నున్నది ఉపోచేవివలె నున్న జగద్వంద్య 
భగవతి అరుంధతి, కౌసల్య రోషము చూపింపవద్దని 
(పతిమాలుచున్న ది, ఆత్మసంయమనము జీవిత మా విడే 
హునకు. అయినను సంకటము, కఘాేశే౭స్సిన్‌ మమ జీవ 
లోకనరశే పాపస్య ధి గ్లీవితమ్‌ ” అనిపించినది, కొని వశిష్టుని 
వాక్యము అవిర్శూత (బ్రహ్మర్షి వ్యాహారము, లవుడు 
వచ్చినాడు. జనకునిలో కాసల్యలో జీవనమున స్పృహ 
“నేర్చరచుచున్నాడు. 
వత్సా యాళ్చ రఘూద్వ వాస్యచ శిశావనీ శ్రీన్న భివ్యజ్య తే 
సంపృ కిః (ప్రతిబింబితే వ నిఖిలా సెవాకృతి స్పాద్యుతిః 
సావాణీ వినయ సృఏవసహజః పుణ్యానుఫావో ఒప్యసా 

అని ఆలంబనము దొరికినది. కొని వంటనే, 

హోహో దేవి కిముత్చ్స ర్మమ మనః పారిప్లవం ధావతి? 


అని నిస్ప ఖఫవాః ఈ అససహియతనుండి....-లవ 
సంభాషణవలన ఈ నిస్సహాయత జ్ఞ ప్తీకిరాగా నే. 
రోపుజ్వాలలు, 
ఏతట్వైశస వ జఘోరపతనం శశ్వన్మమోత్చస్యతః 
(కోధస్య జ్వలిరుం రుటి త్యవసరః బాపేనశాపేన వా! 

అన్నాడు. “కాని అరుంధతీ సాంత్వనామృత్‌ మా 
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జ్వాలను చలార్చినది, తన కర్తవ్య మేమి! ఈ మార్గము 
నకు (పాచేతసుని దర్శనము చేయవలె. అందువలన గాని 
తన ర కృములోని ర క్షనును చిన్నతళల్లీ సీతను పరిత్యజిం 
చిన రామునియెగనల దుష్ట "మైన మనస్సు (పశాంతము 
శకౌదు. వాల్మీకి చిత్త ప్రశాంతి నొసంగి జనకుని తుమా 
డాతనుగా చేయగలడు. అందు రామునికర్మ కొంత 
వళింపగలదుం 


శాని సంపూర్ణమైన కర్మ నాశనమునకు, సీతా 
సంతానము గూడ తృ ప్రినొందవలెగచా! లవుడు జన 
"కాదులకు తనకు తెలిసిన రామునికథను విన్సించు 
చున్నాడు, కరాజ్లూ నిర్వాసీతాం చేవీం జేవయజన 
సంభవాం సీతా మాపన్న (పసవవేదనా మేకాకినీ 
మరణ్యే లక్ష్మణః పరిత్యజ్య (పతినివృ త్తః” 

రాముడు రాజు, ఆమె దేవి, చేవయజన 'సంభవ, 
ఆసన్న (పసవవేదన, ఏకాకినియగు సీత___యిది చాలు 
లవునకు రాముడన్న ఎంతకోపమో 'తెల్పుటకు. కావు 
నే జనకుని జూచి ఆమోదము తెల్చ్పినాడు, 

ఉఏతద్ధి పరిభూతానాం (పాయళ్ళిత్తం మనన్వీ 
నామ్‌” అని, ఇది సీతొసంతానముయిక్క_ ఆలోచన.-, 


ఐదవయంకమున లవచం। దశేతువుల సమావేశము, 
చం(దశేతువు రాజు పతినిధి, లవుడు సీతాపు తుడు, 
రాజ తద్వంచచితుల కిట సమావేశము, కౌని ఈ రాజు 
నాటి రాజాకౌదు, తన (పభుతాదౌష్ట్యుమును గుర్తించిన 
వాడు, అందుచేతనే లవునిలోని రసము మి(కీకృత 
మెనది. ఒకరీయం దొకరికి ఆదరము అంతలో అవాం 
భావతొజుప్త మైన విజిగీష. ఈ రెంటి భాతికసంఘ 
రణ ఆరవయంకమున జరుభచున్న ది, 

ఇట నొకవిషయము చర్వణము చేయవలసీ 
యున్నది. (పేయ స్త స్‌ మాత్భ్మధర ము, బాహ్యములైన 
ధరా భర శళాసనములు అత్మ(ప్రత్యర్థులు కారాదు, 
అత్మయొక్క్ల (పేయ స్ట ముత్తుంగ మై బాహ్యా (పవృ 
తులను పరివ్లుతము చేయజాలినప్పు జే అనందోల్లాసము 
జీవితమున కల్గును, అట్లుగాక బావ్యాములన ధరా్యాదులు 
(_పేయ స్త ము నడంచజాలునంత తీ వయులసచో దుఃఖ 
పర్యవసాయినులే యగును, రాముని (పవృ త్తిలో దండ 
కారణ్య వృత్తాంతమునకు పూర్వము ధర్యాదు లాత్మ 
గుణములను తిరస్క_రించుట వ్య కృమగుచున్న ది. దండ 
"కొరణ్యమున జరిగిన మొళభనలో, ఆత్మయందలి (పేయ 
స్త పము తిరుగ నుద్దీపించి ధరా్షిది బావ్యూాసణముల 
నవలోడన చేనీనది. రామునిలో కల్గిన ఈ సుఖదాయక 
మగు పరిణామఫలమే జనకొదుల రోషములోను 
లవాదుల సంభాషపణలోను (ప్రతీక (పాయముగా 
ఆంతరముల రూపములో కవిచూపిం చిన ట్టున్నాడు, 
విదేహు'డైేన జనకునిలో అఆశానిరాళశల సంఘర్షణము, 
రాముని అత్మధర ములో అంతస్సులో కల్లీన 
సంఘర్షణకు (వతీకయగుచో, లవచం(దశేతువుల 
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భారతీ 


ఘర్షణ, ఆపేయస్తషము 'బావ్య్యా(పపంచమును 
వ్యాపించునపుడు కల్గిన పరిణామమును నూచించు 
“నీచో! 


ఈ సత్బరిణామమున కే జరుపచున్న 'బాపహ్యూ 
సంఘగ్గణంే (పేయ స్త్వ పూడ వగు రాముకు, దండ 
కారణ్యయునుండి అయో ఫ్య కేస చు ఈ రెండు చేశ 
ములకు సమరస స్టానమస వాల్మీకి అ్యశమమున తేన 
పుప్పకమునుండి దిగినాడు, వంట నే లవునకు- 

విరోధోవి శాంతః |ప*రితరసో నిర్వ తిఘనః 

తదౌద్ధత్యిం కాపి (వతి వినయ; (పహ్వయతిమూం 

యుటిత్య నీనా దృ పే కి వితిపరవాననీ యదెవ 

మహాోర్డ స్తీర్థా నావివహీ మహాతొంకోప్యతికేయ | 

సీతను పరిశ్యజించిన రాముకు ఈ రాముకు 

కాడేమో! చందశేకువు ఈయన జ్యేష్ట తాత 
పొదులని శాప్పగానే (పావేతిసాం తేవానీ నని చెప్పి 
నమ'స్క_రిం చెను, య ఢశచ్బా౫ంతుకుకు కుడు గూడ 
అనుకున్నా శు 

అహో | ఫొసాదికం రూప మనుభౌనక్చే వావనః। 

స్టా చేరామాయణ కవి నైవీం వాచ మవీవృ)త్‌ ॥ 

ఈ కుమారు లవరు? రాముని ఈ సంశయ నివృ 
చీకి కవి అవలంబించిన మార్గము అశకాళిదాసము, అతి 
"కాళిదాస మన్నను సాహసము కౌరాదు, తనకు సీతకు 
గల పోలీకలు ఈ సంశయ నివృ శ్రీకి దోహదము లస 
చున్నవి, త్‌మ యిగ్యురి సామరస్య మి సంతానము, 
అంతఃకరణ తత్త్వ న్యు దంపతోః స్నేవాసం శ్రయాత్‌ 
ఆనంద గంధిశేకోయ మపత్యి మితిగీయ శే 

అను తమసావాక్యమును రాము డిచ్చట మన 
నము చేసికొనుచున్నాడు, అనుధవించు చున్నాడు. 
రామాయణగానమున కకునిచేత రామునకు నీతా 
(ైపేయ _స్వ్వృమును కవి జ్రాపకము చేయుచున్నాడు. 
(పకృ త్యెవ (పియా నీతా ర"మస్యాసీ న్మృహాత్మనః। 
పియభావః సతు తియా స్వపణైరేవ వర్గీతః॥ 
తన రామః సీతాయాః (పాణేభ్యోపీ (వయో భవత్‌! 
హృదయం 'ల్వేవ జానాతి | పీతియోగం పరస్బరం॥ 

అహార్షత ఈనాడు ఏమైనదని రాముని పరి 
తాపము. ఈ అంతః _పేయ స్త్వ మే బాహ్య సుఖ 
మునకు కారణము. శిలాపట్టకము నుళ్లేఖించి ఈ విషయ 
మునుగూడ జ్ఞాపకము చేయించినాడు కవి, ఇంతటితో 


కుమార కర్తవ్యమెనది. వారుగూడ్క అతి నిళితముగ, 
సూత్యుముగ రామునిలో మరో్యద్దాటనముచేనీ, అత 
నిని తుమార్తుని వేసీనారు. కావుననే రాముని అల్లంత 
దూరమున జూచి జనకౌదులు ఈమించినారు. కొప 
వాపములకు (ప్రసక్తి లేనట్లుగా రాముడు తాపముచే 
పరిసద్ధుడైనాడు, ఇట్లు నీతాపరిత్యాగ వంచీతుల 
తుమచే కర్మ పరీపకము చెందినది, 

నిరిష్ట కాలము గూడ అన్న మనది. 
పృధివీ భాగీరభుల చేసేత నర్చింప దేనినాడుః ఇటగూడ 
రామదోషపముల నులేఖించినాడు కవి, 


వాల్లకి 


న ప్రమాణీకృతః పాణిః భా ల్యే బా లేన రీ డిత్రః | 
నావహాంన జనకోనాగ్ని రాను వృత్తి ర్న సంతతి; 


ఇది నాటక [(వారంభ మున 'రాముడొనర్చీన 
దోష పరంపర. నేకు ఈ దోష ములన్ని ఆత్మ శోధన 
మున మోాళీతె మొనరించుకొన్నాగు, అందరు రాముని 
తుమార్తోని చేసినారు. అతనిలోని నైర ఇల్యము నుద్దీపింప 
చేసినారు. కాలి ఇందుల కెలంబనములేదు, రాయు 
నిలో రభభరమునకు పాత ఏది? సీతా విలయమేనా 
"కావ్యార్థము? చివరకు రామునిలోని (ప్రకాశము 
భిన్నమై పోవలెనా? అట్లసచో డేవతేలు రామునికి 
బుణపకియే యుందురు. తపస్తాపము. నిష్ఫృలము 
కారాదు. ఈ తపస్సుకు పృథివీ భాగీర భు లే 
సాకులు. కావుననే కీత్రను అర్చించి అన్ఫణు 
లెనారు. వారిద్దరు. సీత రాముని 
ఇదె వవాడవస్పర్శః రాముడు తరంగ సాయిలో నున్న 
ప్పటి స్పర్శ కావుననే రాముడా మెను జూచి *కథం 
శేవి” అలి మాతమన్నాడు. అమెలో దివ్యత్వ మును 
మాకగిల్గినాశు. బాహ్యమైన భోగతె, మానసీక మైన 
లాలసత లు ప్తమెనవి, ఈ నాడా మె ఆమృత, 


ఈవి ఫము* అమృతవూ ర్తి సీత రామునికి దక్కి 
నది, తనలో రాజసముచే సీతను గుర్తించలేదు. దారికి 
ఖల మనుభవిం-వినాడు, ఫలానుభవముచేగాని మానవుని 
కర్మ నశింపదు. ఈ అనుభవము మానసిక మెనచో ఉత్త 
మ్యార్తమము. రాముకు తౌప తపస్ఫుచే నిష్కళంక డై 
సీత తనగేయని (గపీంచి నాడు, 

ఇట చారి(త్రకము తౌ త్తి ్యకచు నగు నొక విషయ 
మును స్పృృశించుట అసంగతము కౌరాదు, (శీకంకుడు, 
భవభూతి _-- పూర్వమామాంసావాది. ఉంచేకుడు, 
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భవభూతి ; రామత తత్త్వము 


మండనమి( కుడు _ సశేశ్వరాబార్యులు, విశ్వరూపధరా 
చార్యులువీరందరు చారి.తకముగా నొకళలేయని 
కొందరి మఠము. ఈ జంటనామములు మూడింటిలో 
మొదటిది అసలుపేరు, రెండవది దిరుదమట, తథాస్తు. 
అదే ప్రతమున (శీ సుశేశ్వరులు పరిణామవాదమునకు 
దర్శకులు, వారిది నెష్కర్మ న్రీసీద్ది. మానవుడు కర్మ 
నుండి దూరుడుకా లేడు, కర్యచే మనస్సు పరిపకము 
గావలె, ఆ నాడు తనక భిన్న మైన (పపంచములోని 
సత్త స్‌మును (గహింపగల్లుచు న్నాడు. మృత పాయము 
జడమయునళ (పపంచము మర్త శ్రీర్సేము. జడత్త్వ్వము 
లోపించుటచే, అమృత త్త మును చిత్త్వము భానీంప 
చేనీకోగల్గునది. కర్యనంటక కర్మ చవేయుటచేత నే, ఇది 
సులేశ్వరుల (పవచనసారా౦శము. ఇట సూర్యో త్తర 
మీమాం'సల సమన్వయముగలదు. ఈ (పపంచమే 
(బవ ఇందలీ (పపంచత్య నిర్యాసన మే (వ్యూ 
లాభము, ఇందుకు నీయొక్క అకౌమ[పయత్న మవ 
సరయు, రాముడీసయత్న మొనరించినాడు, బలీయ 
మైన కాలీనమను కర్మచే తనవద్దనున్న అమృతమూ రీ 


సీతను నెట్టజాచినాడు, "కొని ఆ సీత లేనందున తను 
మృత(పాయుడనని (గహీంపగల్లినాడు. తిరిగి, ఆసీతా 
(పాప్ప్తికి తపఃకర్మ పరితొపయాపమున చేసీ నాకు. 
ఇందుకు వాసంతి మొదల వ్యక్తులు శంబూకవఫ 
మొదల విషయములు ఊఉ శేజకరయులె సాథనములెనవి. 
అందుచే తనలోని అమృతమూ ర్తియ'స కళను గుర్తించు 
కొన్నాడు, వాల్మీకి (ప్రపంచమును లోపింపశేసీ మాన 
వునిలోని చిత్త మును దూాపింప బూనుకు న్నాడు, 
భవభూతి (పపంచ త్రీ ్యమును--_అనగా అందలి మర్త § 
ధర ుయునులోపింపకేసీ, అమృత త్త కయమను (పకా 
శింపచేసి ఆ (పపంచమను కళను అత్మ ర్ట ముగా చేసీ 
నాడు, ఈ లక్ష్యము తన సాగ్యమని అయన నమ్మ 
కము, 


ఇదంకవిభ్యో పూల్యేభ్యః నమోవాకం (ప్రశాస్మ హీ] 
వందేమహీ చ తాంవాణీ మమృతొ మాత్యనః కలామ్‌! 


అనినాంది, 


అదే భరతవాక్యయు గూడ 


కొడి గట్టి 


(శ్రీమతి పీ; 


ర్వ? జీతగాడు సాయం రేం నాలుచన్నర 
కల్లా హెన్మూ ల అవరణలో పంతుళ్ళందరూ 
వి కాంతి తీసుకు చే గదిముందు నిలిచి ఆచారికోసం 
ఆకురతతో అటూ ఇటూ చూడసాగాడు చివి సిరి 
యడ్‌ పాఠంచెప్పి చేతికైన సీనుసన్నంటా డా దులుపు 
కోసండా, ముఖంమోడి చెమటబింగువులు వాడా 
తుడుచుకోకుండా ఆచారి జీత గాడివెంట బయ శేరాడు* 
బజారు మలుఫు తిరగగా చే కనిపించే రెంకంత 
స్టుల మేడ శీటు తెరచి లోపలికి తీసుకుపోయాడు జీక 
శాడు ఆచారిని ముందుగదిలో రీకియో పక్కన 
మి ర్తలుగల పెద్దకుకీ పెళంచతో దులిపి *హశ్చోంకి 
బాబూ” అంటూ జీతగాడు లోపలివాకిలి తెరపడ్త 
తొలగించుకుంటూ గబగబా లోపలికి వెళ్గొను, 
ఆచారి పర్బీణో కూర్చొని గదంతౌ ఒక్క_ పారి 
కలయజూాచాకు. ఎంతో ఆందంగా నాగరికంగా 
ఆమర్పబడిఉన్నది. విలువగల నల్లక జ్ఞకుర్చీలు, తన కుడీ 
చేత్మిపక్క గా శేదిల్‌ మిద బుష్‌ కడియో, బ్యాటరీ 
సెల్ఫ్‌, వాకిళ్ళకా, కిటెకీలహ నీలపురంచ తెర ఉడ్డలూ 
అన్నీ చూచేంరికి ఒక 'పెద్దసముస్య తీరినట్లయి 
ఆభారిముఖం మాద ఆనంద లేఖలు విరిశాయి. 


కవచ్చీ వారం రోజులన్నా శా లేడు, అప్పుజే 
ఈపాటి ట్యూషన్‌ తగిలింది. ట్యూషన్లు శేకపోలే 
ఎలాగ వారానికొక ఊరు రూరున్తూ ఈ డిస్టక్టుబోర్డు 
వారిచ్చే చెలెెరూపాయలు కౌఫీనీళ్లికుచాలవు” మన 
సులో కదిలిన అనంవం ముఖంమోది లేఖల్లో వ్య కం 
గాకుండా దూచాకను ఆచారి. 

పదిహానునిమిసాలు గడిచాయి. 

పోయి మేష్టుకు గారికి నమస్కారం చేయి త్రిల్లీ” 
_--అను మందరంలో వీణరీవలు నొక్కినట్టుగా తెర 
నినుకనుంచి ఆ్రీం౭0 వినిపీం చింది, 

తిటాలన ఆచారి చొక్కా బుజంమోొది "దిగు 
కనివీందకుండా ఊ త్రీరీయపు శెరచలు సర్దుకుని జూర్చు 
జ్నాడం, 


న దీపం 


అనసూయ 


పరీకిణీ కుచ్చెళ్లు సర్దుకుంటూ తొమ్మి జీంస్లపిల్ల 
ఆచారి పొదాలమీదకు వంగి నమస్కారం కేసి నిలుక 
బన్దది. సగవాత్స్‌ల్యంతో ఆచారివ్భాద నుం అర్జ్ప మై 
పోయింది. ఎవమచేతి (పక్కనున్న కుర్చీ ముందుకు 
లాగి ఉక్రాసో్పోరూ్యూ” ఆంటూ శ్చేలిలుమోధున్న తెల్ల 
శాగితాల నోబుపు స్తకాలాళటొక శ్రే తి5గ వేయటం 
మెద లెటొడు, 

శెండునిమిసాలు గడిచాక “నాన్న గారున్నా 
రమ్యా” అవి మెల్లగా ఆడీ గాడు ఆచారి 


లోపలినుంచి జీత గాడు వా డావుకిగా అక్కు కకు 
వచ్చీ, కమ్ము గారున్నాగు బాబూ, అయితే మా సుశీ 
లమ్ము ఈఏ డాదంతా తరువగ్గర దగివితే ఏకౌసుళో 
చేవతుందంటొరు!...కొ స్త పరీక్షచేయండి బాబూ!” 
అంటూ కలగుడ్గవిప్పి బుజాన వేసుకొని గచ్చు చేలమోవ 
చతికీలబడాడు, 


ఇంగ్లీ సులో, 
లెక్కుల్లో క. సొ. గస్కుగ. పా, (పృ భిన్నాంకాలు 
చెన్ను, సోషల్‌ స్టడీస్‌, జనరల్‌ నా లెక్జి...అఆవీయికీ 
ఒక అరగంట స్థాలీపులాకంగా పరీక్ష చేసి జీకశాడి 
మిదగా లోపలి తెరవై పుచూస్తూ అన్నా డాబారి, 
*థర్దు ఫారంలో లేలిక గా చేరుతుంది ” 

జీత గాడు ఒక్క పారి లోపలకుపోయిక చ్చి సుశీల 
చేతిలో తొంబూలం పెటి కమేష్టరుగారికట్క ఇవ్వు 
తల్లీ” అన్నాడు. సవినయంగా ముద్దుగా లేచినిల్చిన 
చిరంజీవి చేతిలోని తాంబూలం అంకుకుని ౪ రి దా 
(పొ_పీర స్త"ని తన వయస్సుకు మించిన పెద్దమనిషి 
తనంతో ఆశీర్వదించాడు. 


తెలుపణో వాక్యనిర్మాణం 


6రోజూ ఈ వేళ ళీ వస్తూంటానమ్మా. మరి... చే 
వస్తా” ఆచారి లేవబోయాడు. 


ఆసుక్స్కీ మేష్టరు గార్ని ఫలహారంచేని పొమ్ము 


నమా!” లోపలనుంచి సన్ననిగాంతు గారవపురస్స 
రంగా వినిపించి, ఒర్తుగా తొడుక్కున్న బంగారు 


ఒకడ 


కొడి గట్టిన దీపం 


శాజుల్లోో విల వై న వృజపుటుంగరంతొ కళ్ళ 
తళ మెరిసే ఎజ్జిని కడి చేయి తెరకు ఇవరలగా 
కదిలింది, 


ఫలహారం ముగించి, తెరవై ఫుకు తిరిగి ఆచారి 
* వెలకండీ” అన్నాడు, 

ఉమ్రగదిక్కు లేని సంసారం, అమ్మూయి వటి 
పీచ్చిది. తిన బిస్సగా చూచుకొని దధువు చెప్పాలి 
పంతులు గాక్కు” సున్నితమైన గొంతు జాలీగా విని 
నసీం చింది. 

*ఆట్లా గే నండీ” ఆచారి తృప్తిగా పలికి చెటకు 
వచ్చాడు. 

మసక మసకగా నీటి ఆలముపుంటూండి. 
పంచాయతీ బోర్డువారి (పజానసీవప (పబలచివ్నాంగా 
నిల్చిన గుడ్డిలాంకరు స్తంభం ఒకటి ఆచారి (పక్కగా 
గబగబా వెనక్కు. జరిగిపోయింది. ఉండ బట లేళ 
ఆచారి రెండకుభలు వివక్కు చేసీ చేతిలోని తొంబూ 
ల౭ విప్పి చూచుకున్నాడు. అకని కళ్ళల్లోకి విద్యు 
త్క్కాంశులు (ప సరిం చిన బ్లెంది, ఒక్క డుపలోే 
ఇంటికి వచ్చి పడ్డా డు, - 

మైనూర్‌ (శేప్‌ సిల్కు చీక, అధ్ధాలు పొడిగిన 
జరీ అంచుల రైక గుడ్డ _ చలిమిడి లడ్లు. మొదలెన 
సర్వవసు సంభారంతో.___ఆ మకునాడు ఆచారి తలి, 
తొొలిమాలు కౌనుపుకోోసం పుటింటి దగ్గగున్న కోడలి! 
నూడివలు జరిపించడానికి వియ్య స లాలీంటికి కదిలి 
పోయింది. 

హోటల్లో భోటినం చేసి ఆచారి మామూలుగా 
స్కూలుకు వెళ్ళాడు. మొదటి పీరియడ్‌ పాఠం చెప్ప 
టానికి టీదర్స్‌ వియిటింగ్‌ రూమ్‌ (పక్కగా. వళ్లు 
న్నాడు. హశాత్తుగా నవ్వుల్లో కలిపి మాటలు విరి 
పీంచాయి. కవగ్గనమ్మ్మ ట్య్యూపక్‌ మాంచి వాటంగా 
రఈన్నట్లుం జాచారికి.” ఆచారికి గుండే కలుక్కు 
నున్నది. ఆగి, మాట్లొటే వసతిలేక కౌసురూములో 
క పోయాడు, 

మధ్యాహ్న౦ విళాంతిసమయంలో సెన్ను 
అసిస్టెంటు అచ్యుత రామయ్యను ఏకాంతంగా 
+వక్కకు పిలిచి అడిగా జాలారి. *ఉదయం చాటూ 
షకొ సంగతి (ప్రస్తావించు గున్నా లేమిటండీ?” 

౪ఆజ్సీ.,.పొపం, ఆయింట్లో మూదిక్క_న్నా 
శేడా! ఆ పిల్లపఇంఠ సాంఠ జాతురుకు చెప్పు 


శ 


కున్నట్లు ఇెప్పుకుంకే సరి, ఇందులో కొంత 
“సోవల్‌ సర్వీస్‌? వాడా ఇమిడి ఉండి లెండి”. 
అంటూ (రంది పెద) ఎవరు. పక్కకు మిలీపిట్టి 
నవ్వుతూ మెల్లగా శౌఫీవోటలు వైపు విళ్ళొడు 
అచ్యుత రామయ్య. 

ఆరోజు సాయం తేమం తొ క్లౌసుల్లో పొఠం 
ఇప్పడం కప్ప మెంది ఆచారికి. బడి ఎప్పుడు విడిచి 
పెకతారా ఆనిపించింది. 


వర్ధనమ్మ గారింటి విపు ఆచారి చకచకా కౌలా 
డించి నడిచాడు. బయటి వాకిట్లో అడుప'పెిటగా నే 
లోపలినుంచి ముప్ఫై ఐదేండ్ల మనిష్సి...మంచి 
భారీ వి గవాం ఎబ్జని శరీర వర్గం నిండునూటులో 
ఎడమచేతితో ఇెక్‌ మె సర్దుకుంటూ టడివేతో హాట్‌ 
ఊపుపంటూ విసురుగా బై టకుకచ్చాగడు. ఆచారి 
బి త్రరపోయి చూచాడు, 


ఆమన ఆచారి వంక డాక్టర్‌ రోగిని పరి 
శీరీంచే పద్ధతిలో దూస్తూ వెళ్ళిపోయాడు. 


టర్కీ టవల్‌ తో ముఖమూ, కౌగ్ఫూ తుడుచు 
కుంటూ ముండు గదిలోకివ చ్చి సుశీల ఆచారీకి నమ 
సారం చేసింది, 

కఎవరన్ఫూ, 
విళ్శింది?” 


ఇప్పుడు ఈ యింట్లోనుంచి 


జబప్పృుజే నిదలేచి ముఖం కడుక్కుని వస్తు 
న్నానండీ, చేను చూడ లేవండీ,...” ఇచ్చిన హోము 
వర్కే_కౌకురిడా మరి రెండు పొ ళాలలోని (పశ్నల 
కూడా జవాబులు (వానీన నోటుపు స్తశౌలు ఆచారి 
ముందు పెటి కూర్చున్నది సుశీల, 

ఇతీర భోగట్టా మా నేనీ నోట్సులు చూడటం 
మొసలెటాడాచారి. అందులో ఒక నోట్సు చూచే 
సరికి అతనికి చాలా ఆశ్చర్యం శగ్గీ౦ది. 

“అమ్ఫూయ్‌, నీవు సంస్కృరం కూడా చేర్చు 
కుంటున్నా చా!” 

“జానండీ, రఘువంశం మొడటి సర్గంతా ఐపో 
యింది.” 

ఉసంస్క ఎం చుస్టైకు ఉ దయంపూటవ సా ఠా” 

“లేదండీ, ఇంట్లో మా అమ్మే 'చెపుగుంది. మా 
అమ్మ ఎప్పుడూ సంస్కృతం శోకాలు బలే చదువు 
తుందండీ, శా కసలు నోరు తీరగవు” 


25 


భారతి 


ఇంటర్‌ మాడియీట్‌ దండయా (తలో (పాణం 
విసిగి సెళండరీ గేడ్‌ మైనింగ్‌ తో సర్పకున్న ఆచారికి 
థర్డ్‌ ఫారంవరకూ ఇంగ్లీషు, లెక్కలు, సోషల్‌ 
స్టడీస్‌ మొదలైన ఏ సబెకైనా కొట్టిన పింజేకాని తెలు 
గంఆజే మాతం (మింగరోని ముద్ద, ఇటీవల శరత్‌ , 
చలం నవలల వల్ల తెలుగంశే అభివూన మేర్చడ్రా, 
అవ్రర్ధ నమ్మ గారమాాయికి తెలుప పాకం చెప్పాలంశే 
ఒళ్ళు దిగ్గరెపెట్ట కోవా లే మో” ననుకున్నాడు. 

పాఠం చెప్పటం పూ ్రౌంది, ఒక్క_ రంలో 
లోపలికి పోయి సుశీల ఫలహోరపు పళ్ళెం తెచ్చి 
ఆచారీ ముండు పెట్టింది. సుశీల వటిపటువల పిల్ల, 
ఆచారి వద్దన్నా ఆతినికి ఫలహారం చేయక తప్పింది 
కాదు. 

మసక చీకటో ఇంటికిపోతున్న ఆచారి! 
బ్యాడ్‌ మింటన్‌ కోరు నుంచి బ్యాట్‌ ఊపుకుంటూ 
వసున్న అచ్యుక రామయ్య ఎదుగుపడి “గుడ్‌ నెట్‌ 
మిసర్‌ అచార్సీ విప్‌ యు ఎ హ్కోపీనెట్‌ ” అంటూ వళ్ళి 
పోయాడు, 

ఆచారికి దండ కోలతో చజఆచి కొటిన మెంది, 


పండ్లు కొటుక్కు ౦టూ ఇంటికి విళ్ళాడు, ఉఎణగుటి 
వాడుపదృగాడ ంశే చూవలేవి ద్శదుడు. చొక్కా 
శార్‌ పట్టుకొని ఆ చెంపా ఈ ఇంపా వాయిస్తే 
సరిపోయీది......అయిన్నా ఈ ఊరికి మనం శొత్తి 
4 తొందరపడకూడదు ౨4... కౌకపోయినా 
ఇంత దదువుకొని, గారవంగా (బకుకుతూ రౌఢీ న 
వల్లా కొట్టుకోవశ మేమిటి” ఆచారి! అ సవ్యాం 
కలి ంది. 

(8 ఎనిమిదిన్న రగంట లెం దిం ఇం టో 
ఎవ్వరూ లేరు. హోటలుకుపోయి భోజనం చేయా 
లనిపిం చిం చ లేదు, వర్థనమ్యు గారి టిఫీన్‌ బలం గాబప్షది, 
“ఆమె స్వభావం ఎంకి ఉ దారమెంది?” 

౪, ,.మటీ *.. వర్ధనమ్మ గారింట్లోనుం చి నూ 
నన్ను తేరిపార! దూచిన సూట్‌ వాలా ఎవడు... 
జీత గాబ్జడిగిలే......ఆ6.. మనకెందుకు? పాఠం 
ఛెప్పి ఇవరల కొ సీ పోయేడానికి* ఆచారి ఆలో చిస్తూ 
ని దపోయాడు. 

మర్నాడు శని వారం; బకిలేదు. ట్యూషన్‌ పని 
ఉదయమే ముగించుకొని మధ్యావ్నూం నుంచీ 


టవుక్‌కు పోయి నీనీకూ చూచి వచ్చినా బాసండును!” 
ఆచారీ చీథుగా వర్గనమ్ము గారింటిః వెళ్ళాడు. జ్‌ 
గాడు ర నిపించాడు, 


“ఏం భాబూ, ఇవ్వాళ ఉదయమే వచ్చారు! 
ఆక్ఫూయి, అమ్మ గారూ బ సీకళ్ళాళే, ఎవో పను 
ల ౦డి!... అయో, వాకిట్లో చే నిలబడి వోయారు! 
లోపలికిరండి. సాయం(తం మారు పొకం చెప్పే 
వళకు వచ్చేస్తామన్నారు.” 

ఆచారికి జీతగాల్తి కదిలించి కాసేపు సంభాషణ 
పెంచుదామనిపించిండి, అన్నట్లు నీపేరెనా ఆడి 
గాను గాగు$” కుర్చీలో కూర్చుంటూ ఆడీ గాడు, 

“అందరూ పీ ల్చే పేరుకేం శాని బాబు మా 
వర్శనమ్ముతిల్లి “సుబ్బులు బాబాయ్‌” అని కన్న విస్త 
పీల్చినట్లు భూ చిట్టికలి సుకీలమ్మో్మ 
“సుబ్బులు తాతా” అని తప్ప పిలవదు” 

బైట గాలి విసురుగా ఉండటంచేత లోపలి 
వాకిలి తెరఫడ్డ (పక్కకు ఎగిరింది. గోడ (పక్కగా 
లోపల ఒక వీణ కనిపించిందాబారికి, 

“ఇదుగో ఆ వీణ ఎవరు వాయిందుళౌరు 
సుబ్బయ్య!” 


కీలుసుంది, 


“సుబ్బయ్య, ఎందుకులే బాబూ ఆందకహా 
పీల్చేటు కసుబన్నా" అంటే చాలు” జీత 
గాడు సీగుపడుతూ అన్నాడు. ౮ ద్ర 
వీణంటారూ,.....చదువుల సరస్వతి భగవంతుడు 
చిన్నచూపు చూచాడుకాని ఎంతి తెలివిగలది మా 
వర్థ్ధనమ్మ తల్లి? మనస్సు చీకాకుతో అన్నీ మర్చి 
పోయింది. మళ్ళీ మా చిటికల్లి సుశీల కోసమని బూజు 
దులిపి ఈ వీణమిద పాఠం చెబుతూంది ” 

సుబ్బన్న చెప్పుక బేతూంక గా మస్యలో జిక 
కట్తవాడు వచ్చి “ఆచార్లు మేష్టారు న్నార్యా 
వ'రమ్మ గా రూర్నుంచి వచ్చారు 
టున్నారు” అని చెప్పాడు, 

ఆచారి వంటచేలేచి ఆ కుజ్లి వాడికి తాళం చెం 
ఇచ్చి మళ్ళావచ్చి కూర్చున్నాడు, సుబ్బన్న 
కూర్చున్న వాడలా లేచాడు, *పోయిరండిబాబూ,... 
నాళూ ఇంట్లో వల్లమాలిన పని,” 

ఆచారికి పంభాపణ పొడిగిందటం కుదరక కుట్టి 
వాడివంక కొరకొర చూస్తూ లేచాడు, 


వార్ని రమ్యం 
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కొడిగట్టిన దేపం 


లోపలకు వెళ్తూన్న సుబ్బన్న మి" గిరుక్కున 
బినక్కుు తిరిగి వచ్చి “బాబూ, అడగ మరిచాను 
తమహ్‌ పిల్ల లెందరు!” అన్నాడు, 

ఆచారి లోపల్లోపల నవ్వుకొంటూ అన్నాడు. 
ఏదీ ఇంకౌాలే6...ఇప్పు కప్పు టే...” 

డమిలాళే బంశారంలాగుంజే బాబు సుక 
తాడు లెండి...వస్తా” సుబ్బన్న తీలుపు గడియ వేసీ 
లోపలికి విళ్ళాడు, 

“సుబ్బన్న బహు గడుసు వాడు” అనుకుంటూ 
ఆచారి వాకిట్లో చే ఉన్న కుజ్ది వాణ్ణి చూచి ోచే 
నిక్క_డ ఉన్నానని ఎవకు చెప్పారా?” ఆని కసురు 
కుంటూ అన్నాడు. 

కమీరిక్క_శ ఉండవచ్చని మి అమ్ము గారితో 
అచ్యుతరామయ్య మేస్టాగు చప్పారండీ!” 


4వీడ్డొకడు, శని గవాంలా దాపురించాడు, వీడి 
వ్యవహార మేమిటో తేల్పుకోవాలిసించే” ఆచారి రుస 
రుస లాడుతూ వళ్ళాడింటికి, 

ఈళం వేసిఉన్న వాకిలి కివతలగా ఆచారి తల్లీ 
వియ్యపు రాలు పిటిన కొత్తి మల్లు దోవతి తలమోదికి 
లాక్కుంటూ కూర్చున్నది. ముందు మెలాలో 
పహర్చొని అచ్యుత రామయ్య 'కి”సులో పాళం చెప్పే 
తీరుగా నే చేతులు (తిప్పుతూ ఆమెకు అదీ ఇదీ నూరి 
పోస్తున్నాడు. ఆచారీకి వళ్లు మండిపోయింది. తీలుఫు 
తీసి చికుగా లో పలీకిపోయి మందంవాల్చి పడు 
కున్నాడు, కవస్తానక్యూ, ఆచారి!” సంభాషణ 
ముగించి అచ్యుత రామయ్య 'బెట మెల్లాలోనుంచే 
చల్లాగా కదిలి వళ్ళు. 

అచ్యుత రామయ్య గారు మంచివారు 
చాయన్యా ఎంతమంది నడిగినా నీ వెక్క_డున్నదీ 
తెలియ లేదు. (శేకుపకి జక్క నిమిషంలో నిన్ను 
పిలిపించారు. ..+.*” ఆచారి తల్లి ఏమేమో శెప్ప 
బోయంది, 

కడఊ(,..సళేలే! అక్క_డి విషయా లేవి(టి$” 
ఆచారి విసుగ్గా అడి గాడు, 

కఅందరా చీర్కా, చైకౌ బాసందన్నాగు 
నాయనా నూడిదలు సలకుణం గా జరి గాయి... .తీరి 
కగా చెపుతాలే, (పొద్దు తిరిగిపోతూంది” వంటగది 
లోకి పోతూ చెప్పింది. 


పొాయం(తం కౌగా చీ మామూలు వేళకు ఆచాకి 
వర్ధనమ్మ గారింటికి విళాడు. ఆమెగారింకౌ రాలేదు, 
తలుపుహాడా తౌళం చేసీ ఉన్నది. “బహుళా సుబ్బన్న 
వారిని తీసుకు రావటానికి సేషనుకు వెళ్ళా జే మా?” 


ఆచారి ఒక గంటసేపు చూచాడు, కఇక్ష 
రాళేమోలే” అనుకొని ఏనక్కు_ తిరిగాడు. సజ్జిపు 
బండి కనిపించింది. ముందు బండివాడి పక్కగా 
సుబ్బన్న కార్చొని ఉన్నాగు, ఆచార్ని చూవది రండి 
బాబు రండి” అంటూ సుబ్బన్న బండీలోనుంచీ దిగి 
తలుప్రుతౌళం తీశాడు, 

బండికి ముందు వెనుకల కటిన చీరను తొలగించు 
కుతఠటూ లోపలనుంచి (కిందికి దిగి సుశీలనుకూడా 
రంకు చేతుల్లోకి తీసుకోని దింపింది. సుశీల భుజంమోద 
శోయి వేసీ వర్భనమ్ము నడిచిపోతూఉం కే వనుకనుంచి 
చూచాడు ఆచారి, 

“కన కొంబరం పటుచీక కటుకొన్సి కొండె 
చుట చుట్టుకొని, నిండా ముపె ఏ నా ఉండని 
నిండు జవ్వనంలోఉన్న వగ్గినమ్యు $ ఎంత గంభీర మైన 
విగవాం* నడకలో ఎంతిటి హుందాతనం 1!” ఆచాక్రీ 
వెనుకనుంచి నిదానంగా నడుస్తూ సావధానంగా 
చూచాడు, 

కబంకిలో కౌయలసంచి ఉండాలే!” అంటూ 
గేటులో అకుచ పడుతూ వర్భనమ గిరుక్కున 
పనక్కు తిరిగింది. 

బండివంకకు చూస్తున్న వర్ణవమ్మ ముఖంలోకి 
చూచాడు ఆచారి. “ముఖనుంతె వాడిపోయిఉన్నది, 
కళ్లు ఎట్ల గాణ నై. అవమానంతో హృదయం గంటు 
వడినటుగా ఉన్నది.” వ్యోనమ్ము ముఖంలోని విషాద 
రేఖలకు కౌరణం ఊహించుకో లేకపోయినా డాబారి. 

ఉపాపం, మగడిక్కు_ లేదు” ఆచారి నునస్సు 
దయతో తిడిసీపోయింది. 

ఆగోజు సుకీలకు పాఠింశెప్పి లేచేసరికి రాతి 
తొొమి్మ దిన్న రయింది. ఇంటికి పోయీసరికి జాదాపు 
పది కవ చ్చింది. 

జ బ్ర్బాయ్యానీవులక్క జా ఇక్క జాతిరీగియింత 
(పొద్దుపోయి ఇంటికి వర్తూం కే నా మనస్సు అ నేక 
విధాలుగా పోతూంది.” ఆంటూ అఆబారి తల్లి సాగ 
తీయసపోయిందిం 
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బారతి 


ఉదయం ఆచ్యుత రామయ్య జేసిన పొడి పభా 
వమేమోనని ఆచారీకి తోచింది. భోజనంచేయ 
కుండా నే చటుక్కున బైటప వచ్చాడు, క భోజనం 
పయకుం డా చే నిళా వేంనాయ శా ర తల్లీ పీలున్తూ చే 
ఉంది అశెశం మబ్బులుపటి చీ;టి దటం గా ఉన్నది. 

శీరుగా అద్యుగ రామయ్య ఇంటికివచ్చి గట్టి గా 
తలపుకళొటాడు. ఆచ్యుకరామన్యు తలుపు శెజచి 
చూచి దిగ్భాంతి చెందాడు. ఆచారి బొమలు ముడీ 
వడిఉ చె. కళ్లు చింతనిప్పులా మెరిసిపోతున్న, 


ఒక్క సారి ఏకాంతంగా మాటొణాలని 
వచ్చాను ” 
డీ | యభేద్భ గా,” అచ్యుత రామయ్య 


లాంతేరున త్రి పెకి(తిప్పీ కూర్చోమన్నట్లు ఆచారి! 
మందం దూసించాడు. ఆచారి భూర్చోకుండా చే 
ఆటూ ఇటూ దూవాడు. 

“ఆంతా లోపల పడుకొని శ్నా "రీ! ఎంతటి 
సరి బర రహస్య మినా ఇెప్పవచ్చు, చెప్పు” అచ్యుత 
రామయ్య విసురుగా ఒక ముక్తాయింపు ఇచ్చాడు. 

ఉవర్భ నమ్మ గారింట్లో ట్యూపన్‌ఇరించి ఏ మిటి 
నీవుచేసే (పచారం ?” ఆచారి అద్యుతరామయ్య కళ్ళి 
ల్లోకి భయంకరంగా దూస్తూ అన్నాడు, 

కబుదాలు తడునముకోవడం గా ఉండి.” ఆద్భుత 
రానుయ్య శిజున వ్వునవ్వాడు, 

అనిషఫు నవ్వులూ డొంకతిరుపుడు మాటలూ 
వద్దు, సూటి గా ఇప్పు,” 

అచ్యుత రామయ్య గట్టున మంచంమోదినుంచీ 
లేచి లాంతరు నురికొంచెం పెద్దదిచేని 
అన్నాడు, “ఏమి అభిమానం! విను; జాగ త్తిగా 
విను 5 టూకీగా చెప్పేస్తాను” 


గటి గా 


ఆ పిల్ల -..-అం శే సుశీల రన పిసి గాదని అమె 
తండి జర్గనమ్మను విడిచి పిటి ఆయి దీళ్‌ యింది. ఇప్ప 
డిం శె కోరులో వ్యవహారం నదుస్తూంది. ఇప్పుడున్న 
మీడలో చే వర్ధనమ్యు భి ర్తకూడా ఉంటేవాడు, ఆమె 
(వవర్హన ఏరూ(తం నచ్చక చ్చే ఆయన డోరు వదిలి వళ్ళి 
మరో పెళ్ళిటాడా చేసుకున్నాడు ఆమనికిప్పుకు 
ఇద్దరు మగపిల్లలు = 4 ==. +పర్థనమ్థి తరహా తెేలీ 


యక నీలాగే చీనూ సీలు ట్యూనన్‌క 


శుదిరాను. డబ్బు వర్ష శా కురీపీంచీంది శొని 
వాపట వర్గనమ్మ (పవ ర్తన నన్ను బాపంసారాన్నించి 
దూరం చేసున్న ట్లనిపించింది...అర్హం తిరిగితే ఆమె 
ఎంత పొవాసానికై నా తీస. ఆయింట్లో ఉంతే పోత 
రిం చిన మృగం. సుబ్బడు పీకలు కో సేరక౦..ల” 

“దంతా రెలిసి కౌ స వ్యంగ్యం గాచెనా రెండు 
పోట్లు పొడిస్తే తేగపంటావుగదా అనుకున్నాను 
వర్భనమ్మ శ3ెపునీ కిప్పటి ళీ బాగా తలకెక్కింది. 
జాగర్తోయ్‌ కుడ్దైడా! ఈ ఊళ నీకు కొ త్తి ఏ అంవ 
చందాలు లేని నావంటి మొరటు మనిషిమోదికే ఉ ప్పి 
నలా వచ్చిపడ్డది వర్ణనము. మిసమిసలాడే కద్తెడివి; 
మింగ నూరుకుంటుంది...మగో సారి వెబుతున్నా 
పడుచు పెళ్ళాం మొపకిని; ఆ యమ్మ ఇక్కడ లేను 
కూణా లేదు కామా లె. . .పొద్దుపోయింది ఇంటికీపోయి 
దూరమే పకుక్తో,” 

జలపాత ప్ర వేగంతో, పక్కా తిప్పకుండా 
అచ్యుత రామయ్య నాటకంలో పోర్షన్‌ చది వేసేనట్లు 
చదివి మంచంమిది ఛట్టునహూర్చొని దీపం త్రి లిగ్గిం 
చేళాడు, 


ఒక్క సారిగా అచ్యుక రామ య్యా గదిలో భూమి 
వీటలు వారి తౌను పొళాళంలోకి స్మరున జారిపోతున్న 
టనిపిం చిం దాచారికి. “ఇషవంతా అభూతీకల్బన 
జెతుందా !...ఇకగాకు చెప్పిన వాటిక న్నిటికీ నిద 
రృనాలుకూడా కన్పిస్తున్నాయే! బురదలో డి" 
బడానా 9” 

డ 

ఆచారి ముఖంమాద  చెత్తుకచుక్క_ లేదు. 
గాంథాంఫ కేెెరం చీల్చుకుంటూ చరదరా ఇంటికి 
వచ్చాడు, 

గాలికి గదిలో చిమ్నానీపం కాస్తా ఆరీపేేయిండి. 
కన్ను పొడుదుకున్నా కనపవని భీకట్లో కికియం 
డెల్‌ అలారం శైమ్‌పీస్‌ అంకెలూ, ముళ్ఫూూ మాతం 
గున్తహూబ కన్నుల్లాగ ఫీతావవాంగా కన్పించాయి, 
ఆచారి! దీపం వెల్గించాలన్న స్పృృవా కలుగ లేదు, 
గుర్తుగా శాళ్ళి తో తడువుకొని మెల్ల గా మందంమోద 
సరీవం వాల్చాగు. 


ళన్ను మూరిపడ లేదు. ఆలోదనా తరం గాలు 


సుళ్లుతిరిగి అల్ల కల్లోలం చేశాయి. ఆలోచించి అలో 
చించి ఒక స్థరనిర్ణ యానికి వచ్చాడు, 


కొడి గట్టిన దీపం 


కఠ ట్య్యూపన్‌హూ దీనికీ ఒక నమస్కారం 
శీపటితో రె తెంపులు చేసుకోవలసింజీ ! ముటీన 
పదృకోటంటావ్‌ * ఆ... చెప్పిన పదినాళ్శోయినా 
ఇిమటోడ్సి దీకుతో చెప్పలేదూ * దానికీ దీనికీ సరి!” 


శెల వాటీంది గబగబా "కాలకృత్యాలు తీర్చు 
కొని కాఫీ పుచ్చుకొని బయలు జీరాడు ఆచారి, లోపల 
నుంచివచ్చి వక్కపొడి డదల్చా చేతిఃందిన్తూ అన్నది 
ఆచారి తిల్లి “జక్క సారి అ త్త గారింటికిపోయి అమా 
యిని చూచిరాటా3 దటరా, శని అదివారాల్లోకూడా 
కుటుంబం పనులు దచూచుకోళ పోతే ఎట్లా | ఎప్పడూ 
ఉంతే పె వశే గా.” 


ఆచారి తిల్లీకూటలు వినిపించుకో కుండా చే 
విళ్ళిఫోయాకు. గదిలో అలారమ్‌ కైమ్‌పీస్‌ గణగ ణా 
మోగింది, 


చేకుగా వగ్గనమ్ము గా రింటీ ముందుగడిలోకి 
పోయి నిలబడ్డాడు. మేక పెఅంక సునుండీ "తెరలు 
తెరలుగా వీణానాదం వినిపిన్తూంది. వగ్గనన్యు గారి 
(కావ్య మెన కం స్వరంలో సుశీలమ్మ పీలళోయిలకొస 
రింకిలు లీనమై తీవలు తీవలు గా క దిలివ చ్చి నట్లయింది. 
వర్ధనమ్మ వణావాదన నెపుణ్యం గాని గానకళా 
విన్యాసం గాని అనుభవించే ఓగ్చులే1పోయిం దాచా 
రికి. * సుబ్బన్నా ” అని పెద్ద కేక పెట్టాడు, 

చిటిపొటి జల్లులు చిలకరించుకొంటూ దొర్హి 
దొర్లి వచ్చే కొంసవాగులా రండు చేతులో పరికిణీ 
కుచ్చిళు (పక్కలకు లాగి పట్టుకొని దుము 
ఘ్క౦ంటూ మేడమెట్లు దిగి, వచ్చింది సుశీల 
“ సుబ్బులు తౌతతో పనుందండీ మేష్తారూ? బజారు 
వళ్లాడు హర్ప్చోండీ * వినయ _ విధేయతలు 
గొన్న ఆమాయికఫు పసీవవ్వులు (కుమ్లరిస్తూ పల్కండి. 
సవాజం గా సే ఏదో ఒక మె త్తీందనము మార్చవము 
తొణిశిసలా జే సుశీల పలుకులు ఇవిసోకణా నే సుతి 
మె రని మనస్సుగల ఆచార వాదయంలో వాత్సల్య 
రసం పొంగి పొర లె తింది, అతని ముఖంలోని కెంపు 
రం'పలన్నీ ఒక క్షణంలో మాయమెపోయాయి ఆప 
యత్నంగా చే ఆతని పెదవి చలించింది *ఏమిీలేదు 
తల్లీ ఇవ్వాళ ఆదివారం కదూ పాఠం చేప్పేని వోదా 
మని వచ్చాను. అమ్ము గారు పాశం చెపుశున్నట్లున్నారు; 
పోనీ పాయం[తం వస్తాలే!” 


పిన 
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జ బ్షంట్లో వీచ్చి పొళాలళేమిలే, మేవ్వరు గారి లేత 
పొఠం చెప్పిం దుళో సుశ్రీ!” వనము గొంతుపినుంచీ 
సరిత క నుంలో వినిపిం చింది. 

౪ చ్చేన్స చెప్పే చివరిపాశం ఇదేశదా” అని మన 
సులో అనుకొని ఎంతో లాలనగా ఆప్యాయం గా ముద్దు 
ముద్దుగా చాలా సేపు చెప్పి ట్యూవక్‌కఘుస్వన్తి చెప్పే 
పంగతి సుకీలముంధు (సస్తావిందడం మనస్క_రించక 
ఢఉఆటా వళ్ళి కాన్నీపు విళాంతి తీసుకో తిలీ” అని 
ఆ అమ్మాయి పోనంటు న్నా బలవంతం గా అవసిలకు 
పంపించాడు సుశీల వనక్కి తిరిగి తిరగి దూన్తూ 
పోతూంటే ఎందుకో ఆచారి కళ్టు ఇర్యుగిల్లాయి. 

డస్పుక్లీ ఈ కాఫీ మేప్పరు గారి కి ద్చిపోమ్యా; 
సుబ్బులు తౌతహాణడా ఇంటో లేడు” లోపలినుంబీ 
పర్గినమ్మ మెల గా పిలిచింది 

౪ అవార్ట్యయి ఆటా ఆవతలకు విళ్ళింది లెండి 
ఇప్పుడు కాఫీ ఎందుకు? ఒక సొరెంది లెండి! వర్గ నము 
త చే తె తొొలిగించుకొని శౌఫీ శూ, సాసర్‌ 
ఆచారి ముందుంచి అవకలకు పోయింది. ఆచారీ, 
మెల్ల గా సడి చిపోతున్న అమి వైపుకు నిర్వికారంగా 
చూస్తూ అన్నాడు. కవర్గవమ్మగాహ్య ఇప్పటి ళీ మోకు 
భాలా బుణ పాను. ఏవో ఈ పదిరోజాలూ అమా 
యికి శ క్రివంచన లేకుండా నే చెప్పాననుకుంటాను. * .” 
అభారీ మాటల్లోని వీడో.లు సంజేకీం ఆతౌలూకూ 
ధ్వని గుర్తించి వర్ససమ్మ మనస్సులో ఎంతో నొచ్చు 
కున్నది, 

“అమో, మోకు ముటిన తృణమెంఠ? అమ్ఫూయి 
కబ్బిన విద్యాబుద్ధులు గులీంచి (బతికినంత కౌలం చెప్పు 
కుంటాము ఏమోగాని._రూరు చెప్పటం (పారంభిం 
చిన దగ్గక్నుందీ అమ్మాయిళో ఎంతో మంచి వికౌసం 
కనిపిస్తూంది. ఈ పదిరోజుల్లో మోళే మే మెంగో" 
బుఇప కాము" మ్య మధ్య తెర తో లిగిన్తూ ఎంతో 
కృతజ్ఞత తోొణికిసలాజేబ్లు పలికింది. 

6ఎప్పుడో రోజులో ఒక గంట చేను ఇస్చ్పటం 
కు ఏ మబ్బుతుందండీ; సంగీత సాహి తాల్లో 
(పావీణ్యంకల పెద్దలు ఇంట్లో ఉండి బిడ్డల్ని తీర్చి 
దిద్దుకుంటూ ఉంశే అదీ బాలు” వర్శనమ్య పాదాల 
మోద దృషి సారిన్తూ పళల్మా_డు ఆచారి, 

ఉసప్రూూసార్థలు మా నాన్న గారు జీవించి ఉన్న 
రోజుల్లో చేర్చుకున్న చిన్నజాటి చదువు ఆచడు 


భారతీ 


ఇంఠ!ే...నిజంగా ఉదారులైన మి వంటి సకువుల 
సన్నిధిలో ఉండి దదివే దదువు వేటు” వర్భనమ్యై 
తెర కీవఠలగా వచ్చి పెట ఇరపతో కన్నీళ్ళద్దు 
కుంటూ పల్కండి. 


కోమలములెన వర్సనర్ము పాదాల మీదుగా పి 
కెగ బాకి ఆరిములెన ఆచారి చూపులు కన్నీళ్లు పడి 
వింతే వింఠి రంఫలు వదజిమ్మే ఆమె రాళ్ల నెక్లెస్‌ 
[పాంళతాల్లో వాలాయి, 

“కాఫీ చల్లారీం జీమో, ఇాలాసేపింది . భోజ 
సం బేళకూడా కౌవచ్చింది. మరి మికు అభ్యంతరం 
లేకపో లే... ఇక్కడ వంటకూడా అయింది భోజనా 
నంతరం కొంచెం వి(శాంతి తీసుకొని పోవచ్చు 11 
వర్భవమ్య పెదవులమీద దరవహోసఫు విన్నెలలు పలుద 
పలుచగా విరిశాయి. 

ఆమె కంకంభోని (శావ్యత అనుభ రింద డానికి 
గాని ఆమె కూటల్లోని మాధుర్యం దవిదూవటానిక్షి 
గాని, ఆమె రూపంలోని సౌందర్యం దర్శించ డానికి 
గాని అరీనికి కన ఇం(దియాలు ఆశ్‌ కృములనిపించాయి 
ఒక్క్టతీణ శకలం ఆమెకంక వ్మెలీమాఫపు చూచి 
గెట్టిగా కన్నులు మూసుకొని గట గటా (తగాడు 
చల్లారిన శాఫీ మొ ర్ర్తీం. 

ఇంటికి వళ్ళా ల్లెండి” అంటూ లేచి చకదశకౌె 
అటక వచ్చాడు, 

కరాతికూడా భోజనం చేయలేదుగడా” అని 
ఆచారి తల్లి వాడావుడిగా వచ్తనచేసీ పిలిచింది కొడు 
కుని, గబగబా నాలు మెతుకులు గతికి పోయి కుక్కి 
కుందంలో వాలాడు. 

ఉజబవ్వాళ ఆదివారం కౌదునాయన్యా సాయం 
ఒ(రమైనా ఇంట్లోకి 
కిలా పండుకొని పె పూరికప్పు పరీక్షీ స్తున్న ఆచారితొ 
ఇెప్పీంది తల్లి, 


నెచ్చాలు తెచ్చి పడెయ్‌” వెల్ల 


“ఏమిటో, వెచ్చాలదాశా వెళ్లింది! మధ్యా 
హ్నాం కాఫీకి గతుందీ * వర్గనమ్మ గారి పుణ్యమా అని 
ఉదయం (మొక్కు. తీరింది. ప 


వర్భీసమ్యు స్ఫురణకు వచ్చేసరికి ఆచారికి సర్వేం 
(దియాలటా సంకర్పణ జరిగినట్లు తోచింది, ఎంత 
లోతైన గుండె ! మాటలో ఎంత మార్పవం [44 *మో 


వంటి సరువుల సన్నిధిలో ఉండి దది వే దదువు వేరు” 
ఎంత ఆక ర్షణ | 


ఆచారి తన శరీరంచంక చూచుకున్నాడు, 
చొక్కా. చిరుపలోనుం చి ఎజ్జిరి తన బీనూం కనిపిం 
చింది. అతనికి అభిమానం ముంచుకొచ్చింది దరదరా 
లేచిపిటి రెఆచి పెళ్లినాటి పట్టుర్తిరీ నుం తీని చొక్తై 
మీవ కప్పుకఘున్నాడు. జ ఆట్లా బడారుకెనా వెళ్ళం 
(కొ త్రహోటల్లో పసు పెటి కాఫీ పుచ్చుకోవచ్చు... 
ధోవతి, గూకకట్టువిప్పీ నోచిపెటి కటుకుంశే ఒంటి 
పొరమోది చిగుపలన్నీ బెబ పడతాయి; వద్దులెన్తూ”. 

తెలివిగా కాఫీ ఫుద్చుళొని (పొద్దుపోయిం 
దాక కాలం నిళ్ళబుచ్చి రాతికి ఇంటికి వచ్చాడు, 
సెయ్యిహడా లేకుండా పొకి పొడి పచ్చడి మెతు 
కులు గొంతు డిగలేదాచారికి, పోయి కుక). మంచం 
మిద వాలాడు 

“చదకిడానికి ఏదెనా పుస్తకమున్నా చాపం 
డును? వెఫవ సోషల్‌ స్టడీస్‌ | బంప లెక్కలు ! సను 
సంబంఛ సొమ్యం, విలోమ సంబంఫ సొమ్యం !” విసిరి 
ఆవతేల పొరేశాడు క్లౌసు ఫు సకౌలు, 

ఒక రెక్క బంగులూడిన చెక్క_లీకువా తెరిచి 
చూచాడు. పంచాయతీబోర్డు 'లెబకీలో ఎప్పుడో 
తెచ్చిన పుస్తశెలు రెండు కన్పించాయి. అచారి 
కన్నులు మెరికాయి. 

4 బావ్మాణీకం”... “కర్యమిట్లా శాలింది” 

శిమ్నావత్తి పెకెత్తి ఫు సకంలో దిగబడ్డాను, 
ఆచారాలనీ ఆదిలో 
ముం కిశకేనింది గానీ పిచ్చిపిల కరీం ఫర గం అనచుకోగలి 
గిందీ ? ఉచ్చ్వాస నిశ్శ్వ్వాసాలత్‌ో దింపులు ఒంప్ర 
లుగా లేచిపథడే ఆమెవకీం, దృథమెన, విళాలమెన 
ఆతని ఉరస్సు (శిందబడే అణిగి మణిగి వెచ్చ ననాన్ని 
పాదుపకోలా *” ఆచారి చేవాం వేడెక్కి పోయింది, 
(భాహ్మణీకం ఫుసకం తీసీ 


న. 


“సం పదాయాలనీ, 


అవతల 'పిేూడు 


ఉపిచ్చిరెడి రంగము! కృమ్ణుకిమోది మూఢ 


భకితో గోపికలా గంగ విలులె తివోయింది, 
వేషం ధరించిన జనార్ధనరావు డగ్గరిక5 ఆ 
నుహానటుడు నవటాకు నిషా దిగకముం జే 


భ క్రితో పరవనీం చిన రంగమ్మను విద్చని కౌగిటిలో! 
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కొడీ గట్టిన దీపం 


.. . “కర్శమిట్లా కొలీంది?...ఫపు సకం అవతల పవ 
జీళాడు. 

ఒళ్ళంతా కంపరం ఎ తింది ఆచారీకి, మెకల 
(శిందికివాలిన మూసీకలచొాశా కాం వికెతి నిల 
చెటాడు., 

కమికభ్యంఠతరం లేకపో లేం. “ఇక్క జే విళాంతి 
తీసుకోవచ్చు” ఒయ్యా గాలు ఒకలబోస్తూ వర్పనమ్యు 
సుంవర స్వరూపం (పత్యిఓ మె అతిని మావసీక మోభను 
ఇనుమడింప జేసింది. పెళ్ళినాటి పల్ల ధోవతివాడా తీసి 
పీంజలుబోసీ అందంగా కటుకొ న్నాడు, డన్న 
చొక్కాకు పండీలబు పెటుకొని పట్టు త్రిరీకుపు ఇర 
గులు సవరీంచుకొ న్నాడు. వక్క పొడివబ్భా ఆడు 
దులిషి ఇంత చప్పరిన్తూ ఐాకిలిశలుఫు బెట గొణేం పెటి 
బెలు బేరాడు. 

ఆచారి తల్లి దొడ్లో ఒళ్ళు తెలియకుండా నిద 
పోతోంది, 


పంచొాయతీవారి బజారు లాంత:ను దీపాలలో 
నూ సె పదళొండున్నరశే అయిపోతుంది. మనిషి మ'షి 
కనిపించని గాథాొంధ కోరం. ఆచారి నడుస్తున్నానన్న 
బ్ఞానముకూ డా లేకుండా పోతున్నాడు. ఒకటి రెండు 
కుక్కలు అతినికి ఏగ్గర గావచ్చి మోరలెత్తి ౫ గై మని 
అరుస్తూ మెలలగా రాగం సాగదీచ్తూ అవరిలకి 
బోయాయి. బజొగు (పక్కున గుబురుగా పెరిగిన 
గ న్నేరుకొమ్యుల చాటుగా గలగల గాజులచప్పుడే, 
అమిత వేగంతో ఊర్చులు వినిపించాయి. మె లేని కం3ర 
మేధో తన బుజం రాసుకుపోయినటయింది ఆచారికి, 
ఆఅతగితీల దిమె్మకీ_ పోయింది. 

చరదిర నడిచి వర్గనమ్ము రెండంకస్తుల మే% బెట 
గేటుదగ్గిర నిల్చాడు. శీేబు ఓరగా వేసీ ఉన్నది. 
మెల్ల గా తెబుచుకొని లోపలికి నెళాడు. మేడమోదికి 
పోయే మెట్లు తెలపులకాడా ఓరగా నే వేసీఉ నె. 
మసక లాడబోయే జెల్లీపోతులా బుసలుకొడుతూ మోర 
వంచి గబగబా మె టపెశన్కాడు. 

లాంతేగువ త్తి "పెద్దది గా వలుపతూంది దాని 
ముంధు కుర్చీమొద సగం తెటి చిన (గంథాలం పిచి 
ఉన్నాయి. (గం థాల్లోని లీపి సంస్క ఖీమా, 
హీందీయో గమనిందగలస్టితిలో లే డాచారి. పరి 
సరంలో పురుషులెక్వుగూ లేరన్న దృషితో యభే 
చ్భణా పడుకుని ఊన్న వర్చవమ్యశిరీరం ఆపాదమ స్తక ౦ 
చూచాడు, 

దీపం (క్రీనీడలో తలుపు రెక్కుచాటుగా నిల 
బడాడు, అతనిలో ని|దాణంగా పడిఉ న పశుత్వం 
మోరకంచీ కొమ్సులువెళెతి ఖణిల్లున అం ¥ పెటింది. 
దీపపు కొంతుల్లో మహోజ్వలం గా పెరిగిపోతున్న వర్శ 
నమ్మ జేవాంలోని ఒయ్యారపువంపులు దప్ప-ఆమె 


చాటుగా గుర్వపీల్ల లా ఒకుక్కు పడుకున్న సుశీల 
శాన్సి మళీ యితీర పదార్థం గాని ఆరనిద్భస్టి క కనిపించ 
లేదు, . 


రలు ఫుచొటునుంకి ౫భౌలున అడుస ముందుకు 
సిటూడు పొడవైన అతని నీవ మెట్లమోదగా (కిందికి 
(పాకింది, అనుకోకుండా హూళారత్తుగా తన చుటూ 
దృఢ మెన బాహువులు రెండు "పిన వేసుకుని, తన్ను 
పెక తినటైనిపిం చింది. స్ప వా తెచ్చుకొని ఆల వెనక్కి 
(తిహ్వుకొని చూచేసరికి (కింది౫దిలో తేన (పక్కున 
సుబ్బన్న నిలబకి తిన ము$ంమొద లాంతరు పెట్టి తేర 
పార చూస్తున్నాడు. 

“ఆ(...మోరనుకోోలేదు బాబూ చేను ఇం% 
అర్థర్నాతి వేళ వచ్చాళేం!” 

టీనిజం గా సుబ్బన్న పీకలు కో సేరకరూ 9”... 
అయినా ఆచారీకి అకనివాలకం చూసుం శే కొంచెం 
ఛెక్యం వచ్చింది. ఒక ఆలోచనహా డా గీటింది. 
లేని నవ్వు తెచ్చుకున్నాడు. గొంకు సర్దు 
కొని ఎక్కడో నూతిలోటూండి చెప్పికట్లు ఇప్పాడు, 

ఢకొంపదీసీ దొంగ ననుకోలిదుగదా 1. 4, 
విషయం భెప్తా విను సుబ్బన్నా మా అత్త గారింటి 
నుంచీ హ లాత్తుగా వచ్చింది టెలి గాం. మూ యాలని 
డకు బాలా [పమాదంగా ఈంది. చే నిస్పృతే వళాల్కి 
నాకీవూఖు కొత్తి. ఈ చీకట్లో సేవక్‌ దాకా నిన్ను 
తోడు చేసుకొని ఐెళ్లామరి వచ్చాను. నీవు (శం 
కనపడకపోతే అటా పికి వచ్చాను; అంతే!” 

ఉఆటొ గా... ఒక్కనిమిషం ఆగండి, వచ్చే 
సున్నా !” అంటూ గబగబా మే3మె ప్లక్కి_పోయి 
పదినిమిపాళ్లో (కిందికి వచ్చాడు కగోటబుకిలు కేసుకు 
పోవా” అంటూ లాంతీకు పట్టుకొని సుబ్బన్న 
ఆఅచారి.పక్కన నడున్తూ బెటె! వచ్చాడు 

కఇంటికి పోవాలా బాబూ,” 

“అక్కరలేదు (పయాణనుయే వచ్చాను” 
ఆచారి ఉ త్రిరీయం సర్దుకుంటూ ఇప్పాడు. 

ముంధు సుబ్బన్న, వనుక అఆనారి మాట్లా 
డానికి ఆచారికి విషయ మేమో దొరక లేగు. సుబ్బ జే 
అందుకున్నాడు. కబేను చెయ్యికళ్ల తో దూన్తూ 
ఉంటాను. నిజంగా ఇవ్వాళే మీరు గాక మరెవరెన్నా 
ఐతేనాం..పంబ శేగనొట్టిరూ౦ దును, ” 

క దుల్తున్న నల రాతి వి గహంలా ఉన్న 
సుబ్బన్న సమున్నతి దీనాం లాంగేరు వెలుతుర్లో చూచి 
ఆచారి తన జబ్బలు సవిరించుకున్నాడు, లే చిన వేళ 
మం ఛిది. ” 

ఊరి పొలిమేర దాటివచ్చారు. చిమ్మలీళటి 
జుట్టు విరియబోసుకొని రూన్నది, ఇలకోళే సంగీఠంలో 
మధ్యమధ్య నక్క బాన కూనిరాగం సన్నగా సాగిపాగి 


భారత 


వినీపిం చింది ఆచారీ సుబ్బన్నకు దగ్గర గా జరిగి 
నడిచాడు, 
సుబ్బన్న మళ్లీ అందుకున్నాడు, ఢఉతసలు నొ 
అనుమానం పవేతు.... 'వచ్చివవాడు అచ్చ్యుకి రామయ్య 
శాటేమో అనుకున్నా. నా సామిరంగా...ర కృంతగి 
ఈందును.” 
ఆచారి డి 
వసాడు 2” 
“వాడా, దిక్కు మాలిన గాడిదకొడుకు! చిట్రికల్లి కి 
నెర జేట కని కుదిరి సే సే వర్ధనమ్యత్‌ల్లి *ే ఎసగు పట్టాడు. 
మూ తల్లి కీ తానువాలకీ [, ఆ అను వంక అటుకంటి 
పొపపుచూఫు చూస్తే పుశగులుపకి చస్తారు. నజంగా 
ఆ రోజార్మాతి సమయానికి "నేను లేశపోలే-ఆసలే 


గ్భాంతు జ నాడు “ఆత నెందుకు 


ఇెడివున్న మొ వర్ణనను (బదుకు బజారుపాలె 
పోయేది. 
ఆ చేసుకున్న మొ'పకు కౌపురం చేనీనంత 


శాలం పేధించుకు తిన్నాడు. వాడికి అ సమానం 
అనుమానమే! ఆ పీక విరగ టై ఇంకసుఖం గా చిటి 
తిల్లిని చూచుకొని (బకుకుతూంది” దొ అనుకుం శ్రే, 
వోయినోడు పోక కోర్తుకీక్సి బా తలి దూనమర్య్యాదిలు 
ఆల్ల రిపొలు చేశాడు, నిజంగా పుట్టింటి తరఫున 
కవుకులాంటి ఆ అన్న గాగకూ ణా లేకపోతే ఈ 
లోకంలో నా తల్లికి దిక్కెవరు gn 

సుబ్బన్న కళ్ళవెంట బొౌటా బొటొ నీళ్లు 
శౌాఠలాయిం 

ఆన్న గారంశేు ఎవరు సుబ న్నా $” కాలీ 
1కీందపడ కప్పను దొక్కి ఉలిక్కి పడుత. అడి గాడు 
అలారి, 

కమి గుండగా నే వచ్చాడుగా ఒకపార్సి అం, 
ఏమిటో, i sd మి ప నేమిటో మిరు తప్ప 
తఠలె త్లిమాడటం చేతిగాదు...కోటూ బూటూ వేసు 
కొని రాలా, ప్లీ వగు, ఆయన లేకపోతే వర్ణనను 
శ్రీయా సీ అయినా మిగిలేదా *” 

బొమలు ముడి వేసీ ఆచారి బలవంతంగా (కంఏపెపవి 

క్‌ రుక్కు న్నాడు. 

సేషన్‌ వచేసింది, తెల్ల వారుజామున నాలు 
గై ంది. “బండి ఒక గంట లేటట! 


ఉబంటి దగ్గర వర్ధనమ్యు తల్లీకి తో జెర్వరూ లేరు 
చే వస్తా బాబూ, బోగానే అమ్మాయి గారి సంగతి 
ఉ త్తీరం (వాయండి” సుబ్బన్న బయలు జీరబో మాడు, 


సుబ్బన్న, ఈ కెల్మి గాం సంగతి కూ అమ్మకు 
తెలియదు. ఈ నొంఎవంళతా ఆమెకు చెప్పకు, అమెకు 


మతిపోతుంది” అంటూ జేబులోనుంచి కలం కాగితం 


తీసి సుబ్బన జేతిలాంఠరు విలురో ఇలవుచీటీ గిలి! 
బడికి చేర్చమని అతని కిచ్చాడు ఆచారి. 

సెలవువీటీ బొడ్లో పెటుకుందామని సుబ్బన్న 
ధోవలిమసత విప్పాడు. బొడ్లోనుం-చి వంద రూపాయల 
కాగితం ఒకటి (కిందపడీ Sob వలుపల్లో చమిరీసీ 
పోయింది. సుబ్బన్న దానిని గభొలున చేతితో తీసు 


కొన్నాడు. 
కరూచారా బాబూ! ఎంత పొరపామశందో!... 
ఈదుఫ నారు మరీ మలిమరు పెక్కు వై ౦డి, 


apd వచ్చేటప్పుడు మూ వర్తన నమ్మ తల్లిని లై 
ఫంతులు గారి ఆవిడకు ఇట్లా (పమాదినుటి” అని శె 

య. గబుక్కున లేచి ఇన ప్పెశ్సై తీసి “పాపం ఎంతి 
ఇబ్బంది వచ్చిందీ!” అంటూ ఈ నోటు మో కిమ్మని 
ఇచ్చింది బాబూ” సుబ్బన్న ఆ నోబు ఆచారి జేబులో 
పెట్టాడు. 

భయంతోనూ, అవమానంతోనూ (కుంగి 
పోతున్న అశారి కళ్ళలో గిజ్జున నీళ్లు తిరిగాయి, 
ఆరడు ఏమో మాట్లాలే లేక పోయాడు. 


పిచ్చి బాబయా(! సండె నిబ్బరిం చుకో కసా 
ల్లోనే కప్రాలొ సయ్‌, అమ్మగారు సుఖంగా (పస 
విస్తుంది లే; వస్తా” సు సుబ్బన్న ఆచార్ని బుజ్జగిన్తూ చెప్పి 
లాంఠరు సున్‌ బయలు గెరాడు. 

నీళ్లు కమి్మవ కంటి శెప్పలెత్తి అట్లా ఆచారి 
చూచేసరిళీ సుబ్బన్న పదిగజాల దూరం వళి పోయా డు, 

నిర్భయం గాా నిశ్చలంగా గొల సుద్దులు పాడు 
ఫుంటూ ఊరీవె ప్ర ఫు గా పోతున్న సుబ్బన్న చేతిలోని 
లాంతిగు కాంతులు వీకటి పు. విరియదట తూ 
వింత వింత రంఫల నీలినీడల్ని (ప సరింప జేస్తూ (బదుకు 
బాటల్ని వ్యక్త కం చేశాయి, 


కొడిరాలిన దీపంలాప ఆచారి గుండె మెల్లగా 
తేకుకుంది. అతిని కళ్లలో పుటింటి దగర పుగుడు పోసు 
కోవటానికి పోయిన" భార్య అమాయిక మైన రూపం 
కలగా మెరిసింది. 


గుప్పిళ్లు మూసుకొని శీరింతలు కొడుతున్న 
బంగారు పనీిపాపను పొత్తిళ్లలో పెటుకుని “మానండి 
అంతె మీపోలిళీ” అంటూ పచ్చిబా లెంఠ రాలు తినకు 
దగ్గిర గా వ చ్చినట్లయింది, ఆచారి మనన్ఫూరి కే (దవించి 
పోయింది. 


ఇంతలోకే హఠాత్తుగా పికుపపడ్డట్టు “పెద్ద 
ఆగుపు వినిపించింది. స్రేషరలో రెలుబండీ కడిలి 
పోతూంది. టిక్కిటు కూడా లేకుండా గబగబా 
వోయి ఆచారి రెలు తీలుఫుకమ్మి పట్టుకొని (వేల 
బడాడు, 


కాళిదాసు' 


సానుమతి 


శ్రీ) చేటోలు సుబ్రహ్మణ్యశర్మ 


కషి శబ్దమునకు (తోవముని యర్ణము ఈ తోవ 

గలది పానుముతి, నాయికా నాయకుల హృద 
యె క్యానుసంధానమునకు (శోక చూూసించగలది (తోవ 
జీయగలది అని తాత్పర్యార్థము, 

సవాప దార్థమున్నూ, ౪ అను*ఆ నెడీ యుపసర్గార్థ 
మున్న, గలది మతి గలది “సానునుతి” అని మరీయొళ 
విగహా వాక్యము, కూడా ఆనుసరిందు బుది మనస్సు 
కర్మకలది సానుమతి యని యర్థము (పళశ్ళతం సానుమతి 
మీనక, కపంకల, దుష్యంఠుండు అనువారి బుద్ధి నునః 
కర్మలతో అనుసరించి తీన బుద్దినునః కర్మల నశపిందు 
వ్యాపారము కలదని తార్పర్యము, 


“యం కంచిత్‌ (పీయం వాయత్‌ కించిత్‌ 
(సీయం వా యాం కౌంచిత్‌ (వీయాం౦ వా అనుసృత్య 
యా మతిః వర్తలే సా, అనుమతిః అనుముత్యా సహ 
వర్తక ఇతి పానునుతీ” అనే విగవాం ఒకటి మనం 
లాగాలి. ఏదో ఒక కార్యం సాధించాలి అంశే మతి 
యొక్క సహాయం కావాలీ. ఎవరీనో ఒక (పియుని 
శాన్సి ఏవో ఒక (పియమునుగాన్సి ఏదోఒక (పియు 
రాలీని గాని అనుసరించే మతికి అనుమతి అనిన్నీ అట్టి 
ఆనుమతితోటాడ (పవర్తించే ఆమె “*సానుమతి” 
అనిన్నీ ఎపివిగవా వాశ్యాని కర్ణం తాత్పర్యం అయి 
యుంటుంది, 


సానుముతి ఆచే పదానికి ఏరీతిగా వ్యుత్చ త్త్యర్తం 
ఇెప్పుళొన్నా పర్యవనీతార్శము పరిణతార్థమ్యు ఫలి 
తార్థము ఒక మే. 

ఈ కాకుంతలంభో సానుమతి తన (పిీయురా 
లైన మేనకతో అనుసరించిన *మతి”తో (పవ ర్తించే 
దనిన్నీ సర్వ దృశ్య శావ్యాల్లోనూగల నాయికలకన్నా 
అత్యంత ధిక (వీయురా లైన కకుంతల *మతితో” అను 
సరీం చే *మతిత్‌” (పవర్తించే దినిన్నీ, శకుంతలా 
ధుఘ్య్యుంతుల (నీయ సాంగర్య నున కనుటాల మైన 
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మార్గము ననుసరిం చే “మరిత” (పవ ర్తీం చేదనిన్నీ, 
ఆర్థం కథాఖాగమునుబట్టి మనం నిక్టయింపవచ్చు, 


ఈ మతి ఇక్కడ రెండు గతులరో ఉందిః 
స్వరుతిగతి అన్యమతి గతి లేక మిత మతి గతి అని అన 
వచ్చు. ఈ గతుల రీతులను వివరించుకొని ఆందలి 
జొచిత్యాల్ని నిర్ణయించాలి. అప్పు ణా పొతలలోని 
విలువీ నునకు స్పష్టం కాగలదు, లోకమున సాధారణ 
ముగా ఒక రాజ్యానికి మరొక రాజ్యాలికీ గల ఆంత 
ర్వీ వాదాదులను పరస్పరంశౌని లేక అందేజీని ఒక 
రాజ్యంకాని రాయభారములజ్య్వారా పరిష్కరించు 
కెనుచుండుట ఆచారము. శకుంథలా దుష్యంతుల 
("సీమ రాజ్యాలకు రాయబారాలు నడిపించింది సాను 
మతి సామాజికవ్భాదళు కువారయుల ద్వారా 


రాజ సభలో నే తిరస్క్టృరురాలె న శపంకలను 
"మేన కెౌద్దానుసారము ఈ సానునుతి బె లః జేరీ వచ్చి 
అప్సర స్టీర్థ్ణయనుండి మూ రీచా శీమానికి తీనీకొచ్చి విడిచి 
మరలీ దుష్యంతుని చి త్తివృ తిని పరిఫోధించటానికి 
దుష్యంకుని ఈ ద్య్రాావవనంలో (ప వేశిస్తుంది. అంతలో 
ఇద్దరు వనపాలికల కంధుక్కి సంభాషించుకొను 
వసంతోత్సవ (పతిషీద్ద ఫీతు సంతతి రంగములో 
(ప వేళిస్తున్న మేనకా సఖురాలస సానునులికి సంపూర్ణ 


* రసపాధన సంప లీ బాగుగా అరీకి వుంది. 


లోకంలో ఏకముతులు అనొదు బుంటారు, వారిని 
అనుకరించే అనుకరణాత్మశమకులు తమ మతిని పరశుతి 
తోను పరమతులను తమ మతితోను ఆతికింప చేనికొ జీ 
శక్తికల వారాతారు. ఈ లక్షణం కలవారు రాజనీతుల 
నిర్వహీం చుటలో “ఆరి లేరన రాయబారులు” ఆశే 
పదంతో వ్యవవారింపబవతారు. భారతంలో సంజయ 
రాయబారము శ్రీ కృష్ణ రాయ బొరము, ఈ తెగకు 
ఇందిన వే, భాగవతంలో కల రుకి ణీ కథలోని పేమ 
పా(మాజ్యానికి రాయబారి అగ్ని ద్యోతను;డ్రు ఈ 


భారతి 


'శెగప చెందిన వాంయీ. చాటకములలోకల విదూవకులు, 
చెలీక క్రెలు, (పేను రాజబ్యూలకు చెందిన రాయభారులే, 


ళకుంఠలా దుష్యంత (పణయసా మాసానికి 
రాయబారిగా సానుముతి శకౌళిదాసుచే నియమిగు 
రాలె నది, ఈమె (పవేళిం చిన రంగము (పణయ జీవ 
సానము. సర్వ హృదయరం జక మప విపలంభ 
కళ్ళం గార రసవాహీని సర్వతో ముఖముగ (పవహించే 
సొగర సంగమత్నేతమున సానుమతి తన పరి 
(సొరంభిం చిం9. ఇది రసస్టాపనకు, రప విజృంభిణకు, 
కరసోవై సక అనుపరమానందరుయ (బవ్యా _పకాశ 
కత్వమునకు జీవ గల్లి, లభిజ్ఞానంలభ్య మైంది, ఇక్కడితో 
భాకుంతలం ముగిందవచ్చు. కాని ఆనంద నిష్యంది 
రూపకమునకు పరిణతత్వం ఇంతటితో సీద్రించలేదు. 
ఆ పరిణతత్వం సిద్దిం దటానికి విపలంభమున వియోగ 
భారాతికయమయు వ్శితం శావాలి. అది ఈ సానుమతి 
పాత ధారణంవల్ల నే సిద్ధి ంచాలని కవి తన .పతిఫా 
మవాత్వంతో సహ్మస ముఖదృష్తి నిపడించి రవి గానని 
రమ్యవస్తు (పదీ సంసృృష్టీని తాను తిలకించి మనకు 
శాన్సింప చేస్తున్నాడు, రసాలలో రాజైన 
శృంగారాన్ని ఈ నాటక పొతలలో ఊఉ ర్తీమో తము 
పాఠియెన పొనుమతి ద్వారా పెంపొందించే 
సదవ శౌళాన్ని ఉపయోగించుకొ న్నాండు. 


అమె (ప వేశిన్తూ అన్నది గడా అప్సర స్తీర్ణంలో 
చేను చేయవలసిన పని పూర్తి అయింది. ఇక రాజర్షి 
వృఠత్తంత న్ని (పత్యకుంగా శతెలిసికిొంటాొను, 
మీన కొపంబంధంవల్ల శకుంతల చాలు శరీర భూత 
అయ్యింది. మేనక నన్ను తీన కూగురు నిమి 2ం ఆజ్ఞా 
పించింది” అని. ఈమాటల్లో సానువుతి మేనకా 
మతిని అనుసరించి వడచుటలో కల జూగరూకత 
స్పష్టంగా సుసంపన్నం౦గా వుంది. తీన మతిని చునశె 
మతితో లగింప చేసేందుకు అప్సర సీర్ధంలో తన విధిని 
నిర్వ ర్తించుకోనుట ఎంతయో తెలివిందనమును వ్య క్తీ 
కరిన్తూంది. అన్ని దిక్కులూ చూసింది, అంతలో 
రజకులం కనిపించింది, బుకూతృవం బుద్ధికి అనింది, 
“ఆయితే రాజకులం నిరుత్సేవం గా ఎందు కుందబ్బా!” 
అనిపించి తనళే ఆక్చీర్యం వేనింది, రపాధి జేవతతో 
పా౭కుల్ని ఈఆక్చీర్యం ఎంకిదూరం తీసుకు పోతుందో 
చూడండి. ఆ(పళ్నీకి సమాధానం ముందుకు పోతేశేీ 
కాని పాఠకుల్లో పొటు సానుమళమ్ముళీ తెలిసేదిగా 
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లేదు, అనిపీన్తూంది. ఆందుకే సరుళు న్ఫూ ర్తితో తన 
సామర్థ స్థ విశేపాన్ని వెలువరిన్తూ ఇకరులకు కనపడ 
కుండా “సర్వం తెలుసుక నే శక్తి నాకుంది అను 
కొంది. ఈ అనుకోవడం తనమతిని ఉపయుక్తం చేసి 
కోవడం అన్నమాట, మల్లీ నాసఖురాలు మేనకయొక్క_ 
ఆదరాన్ని గొరరించాలి కదా ఆంది. అంటూ 
మేనక మతితో తనమతిని అనుసరింప చేస్తూంది, కచ్చ 
బిగిం చింది కౌర్య రంగలోకి ఉరకటానికి. ఆంతలో 
ఉద్యానవన పాలిక లిద్దరూ కంటపడ్డారు. కరిరస్క_ 
రిణీ విద్యతో వారివెంట పడుతున్నా” అంటూ వెంట 
పడింది. ఉద్యాన వనపాలీకలు చేసే కామపూజను 
తనివి తీరా చూసింది. హశఠాత్తుగా మహోకోపంతఠో 
ఉగుండె వస్తూన్న శందుకిని దూసింది, ఆ కంచు!కిలి 
చూసీ భయపడుతూన్న ఈ ద్యాన వనపాలికల్ని 
చూసింది ఆకంచుశి కోపంతో పలిళీ పలుకులు సాన 
ధానంగా విన్నది. సౌరం (గహీంచింది. ఏమంటు 
న్నాండా కంచుకి? కవినలేదా మిరు జీవకాసనం” 
అంటున్నాండు. ఆ జ్‌వ శాసనాన్ని ఆ వాస న్లిక తీరు 
వులూ, ఆ వృతూల మిది పతులూ ళిరసా వహీస్తున్నా 
యట, 


మామిడి మొగ్గ, గోరంట్క పుప్పొడిరి తాల్బక 
వికసీంచక దేవ కొసనం శిరసా వహీస్తున్నాయట, శిశిర 
బుగువు వెళ్ళిపోయినా కోయిలల పందమస్వరాలు 
( పేనతంతువుల్ని మీటుతూ (పసవింపజాలక 
త్‌ టు వకుతున్నాయట, సగం దాకా ఎక్కు 
ఐెట్టిన పూూవిల్లులోని బాణాన్ని మారుడు కూడా 
రు పసంహరించు కొంటున్నాడట, ఈ మాటలన్నీ విని 
వీని సారం పిండి జీర్ణింపబేనికొని తన కకఘుంతలమ్మ భర్త 
నిజంగానే మహా. పభౌవం కలవాడు సుమా! అని 
ఒక్క_మా రనుకొన్నది. అందుకు సందేవా మే లేదంది. 
ఇక్కడ సానుమతి ఈరీతిగా తన మతిని కందుకి 
మతితో లగింపచేసీ రాజ్న మహాపభావం కలవాడని 
నిర్ణయింపగల తనమతితో ఇయ్యి కలుసుకిొంటుంది. 


ఉ ద్యానవనపాలిక మొదటామె ఆ కంచుకితో 
సవినయంగా తము కెమపఫపూవా నిడానాన్ని నిదానంగా 
మనవి చేసుకొంటుంది. ఏరునం యే? “వినండి! మి తా 
వసువ నే రాష్ట్రా పతి రాణీ గారి దగ్గర ఒక ఉద్యో 
గంలో ఉండి వుంటూన్న మమ్ముల్ని ఈమధ్య కొన్ని 
రోజుల (క్రితమే ఈ వుడ్యాన వనోదో్రగంలో కి 


కాళిదాసు : సానుమతి 


మార్చిం చినాడు, అప్పటినుంచీ ఈ [(పమదవనంలో 
పడ్డాం. వాళార్తుగా బుకూతృవ నిషేధం వచ్చినట్లు 
మేమిదివరలో వినలేదు. శుమిందండి” అంటూంది 
కక్ష మింఛచాను” ఆన్నాడు కంచు! “ఈ పెన ఆపని 
మూనంకి” అన్నాడు. ఆ వనపాలిక లిద్దరా కరూ శో 
కోరిక వుంది” అన్నారు ఆ కంచుకితో. “మాతో ఇప్ప 
టానికి మేము వినడానికి, ఇబ్బంది లేకపోతే ఆ వసం 
తోత్సవం మూ రాజు ఎందుకు అపు చేళాడో ఇప్ప 
వయ్యా!” అన్నారు, ఇంతలోనే సానుమకీళ్యు అందు 
కొని “ఉత్సవ పియులు కదా కూనవులు” ఆని అంటూ 
“ఏదో ఒక గొప్పశౌరణం లేకపోతే ఈ వుక్సవం ఆగి 
వుండదు” అని దుమ్యంతుని మతి కృతిని తన మతితో 
ఊపీంచడం (పారంభిం చింది, ఆ వనపాలికలు వేనీన 
(పక్చీతో తన (పక్నేనూ అతికించింది సానుమతి, సమా 
ధానం వినడంలో ఆ వనపాలికలతో సరి తూగింది, 


ఇంకట్లో కందుకి ఇది అందరకూ శెలీసేన విష 
యమే. మా కెందుకు చెప్పనూ తప్పక చెపుతాను, 
చూళారూ! కీకుంతిలమ్ము సభిలో తిరస్కతురాలెం 
దన్న అపవాదు ఒకటి బెల జేరింది కదా!” అన్నాడు, 
ఆ రామీ్శఎయునివల్ల అంగుళీయకం దొరికిన వృత్తాంతం 
దాకా విన్నామన్నారు వనపాలికలు, ఆయితే చేను 
మోకు ఇెప్పవలసింది కొంచమే అన్నాడు కంచుకి, 
ఆంకా అంటున్నాడు ఏనునంట వినండి! “ఆ యంగు 
భీయశకాన్ని చూసింది మొదలు రాజుగారు ఆ ఫూజుస్ర 
రాలిని శికుంతీలమ్య ని రవాస్యంగా వలచి ఆజ్ఞాసంవల్ల 
విడిచితినని పళ్చాత్తాపాన్ని పొందారు, (సక్చందన 
చం(దపాదాదికౌల్ని చ్వేషిస్తున్నారు. మం్మతులతో 
ఇదివరలో వుం జేటట్టు వుండనం లేదు. పడక 
గదిలో మందం చుటూ ఇటూ అటూ తిరుగుతూ 
నిద లేకుండగా నే ర్యాతుళు గడుపుతున్నారు 
అంతఃపుర త్రీ లకు సమాధానం దాతీణ్యంతో 
తగినంత మట్టు శ్రీ యిస్తున్నారు. ఒకరిని 
పిలవడానికి బదులు మరొకర్ని పిలుస్తూ తదబశుతూ 
సిస్గచే మొ%౦ చిన్నబుచ్చు కొంటున్నారు” అని 
ఆ వనపాలికలకు కంచుకి చెప్పన వృతంతన్ని విన్న 
సానుమకిమ్య ఇస్తే తేలికగా “నాకెంతో '(పవీయం గా 
వుంది” అంది. ఇట్లనడంలో సానుమతి మతి ఎంత 
మంది నుతితో అనుమతిన్తూ వుందో ఊహీందుకొ చే 
వారి బుద్ధివై కాల్యాన్ని బట్టి వుంటుంది కదా! ఈసాను 


లిక్‌ 


మతి మతి పొఠపల మ8తితో అ ఖేదొధ్యళ్య సాయం 
ఇెందట మే కవికుల తిలకునికి చరీళార్ధత, 


(పసముదవన పాలీకలు దిగబడుళారు. దుష్యంత 
మహారాజు గారు (ప బేశిస్తున్నారు. మళ్లీ కంచు! కవి 
త్వం (పారంభించాడు. “అన్ని అవస్థలయందు 
అంవమెన ఐవాళ్లి కు రమణీయత ఎంతో హృదయంగ 
మంగా వుంటుంది. ఈరీతిగా రాజు విరహోత్చుకు డై 
వున్నా (పియదర్శనుడు గాసి వున్నాగు. వి శేషా 
లంకారాల్ని విసర్తిం చినవా డై రాజు ఎడమచేతి 
బం గారు మురుగును మాటి మాటికి మెపె!ి తీసి కొంటూ 
వేడి నిటూర్సులచే వాడిన అఫరోపమురో విరాజిల్లు 
చున్నాడు. రాజు శికుంకలకె చింతిన్తూ వుండటంవల్ల 
మీణించినా మిక్కిలి వాడిపోయిన కందోయితో తన 
లేజః పుంజాన్ని వహించి సంస్క రింపబడ్డ మహో 
మణివలె (పకౌళిస్తున్నాడు”, ఈ కచిత్వంలో కంచుకి 
నముతితో కనిమతి కచిమతితో రాజు రాజుమతితో 
శకుంతల శపంతల మతితో పానుమతి, సానుమతి 
మతితో పాఠకనిముతి అనుమతినిన్తూ అయ్యా! 
పొపం! అనిపించే ఆర్భ 9త బిల్లి విగున్తూంది. ఇట్టి 
అవస్థలో సానుమతి రాజుని శేరిబార చూస్తూ 
న్భాదయ (గంధిని ఊపే ఓీకూటను అంది “(పేమెక 
మూ ర్తీరెన ఈధుష్యంతునికొ అకు కంకుతిల (పత్యా 
చేశ విమానితురా లె శ్లమ్యము నందిందం శు యెంతో 
తగెవుంది” అన్నకి. 

పరధ్యానంతో నకున్తూ రాజు *సారం గాశ్నీ 
యెన (పియురాలు శకుంతల మొవట (నిదిస్తున్ను) 
మోహాన్ని పొందిన నన్ను మీలుకొల్సింది” అన్నాడు 
ఈమాటలను సానునుతి తన మతికి తెచ్చుకొని శకం 
తలా మతితో* కలిపి సమన్వయం చేన్తూ “*తపన్వినియెన 
శకుంతల అదృషం ఇట్లా వుంది” అని అంటుంది, 
అనిర్వాద్యములైన అతి మధురములైన భెగ 
శీయాలు శకుంఠలవి అనిన్నీ ఆ శకుంతల 
అనుభవించేవిగా లేవే అనిన్నీ, ఆయో్యో! దైవం 
అమాయకురాలయిన తపస్వీనికి 
అదృష్టంగా నే వుంచాజేఅనిన్నీ, అన్య మఠులతో తన 
మతిని అతికించి అందరి బాధను తన బాధగా చేనీకొని 
సౌనుమతమ్యుయే పడుచున్నది. 

విదూపషకుడు రాజాను గురించీ విచారిసున్నాడు, 
ఆ విచారం సొనుమఠీన్ముకు హడా విచారాన్ని కలీ 


అదృస్త౦6 


భారతి 


గించే రీతిగా నే వుంది జమ్రల్మీ ఈ కకుంఠలా వ్యాధిలో 
పణాడయ్యా! బాబూ! ఈ వ్యాధికి మంశీమిటో? 
నాకు తెలియజైీ ఖర్మం” అంటున్నాడు. ఈ విదూష 
కుడిశం కే తెలివిగల కందు “జ ముం జయం మహారాజు 
గారికి అంటూ * ప్రమద వన భూములు మో కోసం 
ఎదురు చూస్తున్నాయి. మికు ఈ [పమవ వనంలో 
ఎక్కడ ఇష్టంవుం శే అక్కడ వినోదిం దం డిబాబూ!” 
అని రాజుగారి రోగానికి మందు కనిపెట్టి చెప్పాడు, 


ఇంశ కకుంతలా వ్యాధిలో ములీగిపోయిన రాజూ 
గారుకూడా జాగదవస్థలోనుండి వేరవతిని పిలిచి 
(పధానమం తి గారికి కబుకు పెడుతున్నాడు. అ కబుపు 
ఎంత గంభీరంగా వుంవో చూడండి. “నాకు రాతి 
నిదలేదు. చేనీ వేళ ధరా్మాసనంలో కూరో్చో లేను, అంత 
మునిగిపోయే రాచకౌర్యం ఏదెనా వుంకే ఆ కౌగి 
'తౌలు నా దగ్గరకు పంపునుని చెప్పు” అంటున్నాడు. 
(పతీహోారి “సశేనండి” ఆని పళ్ళడం అవుకుంది. కందు 
కీని పీల్చి ఉనీవ్ర ఇక్కడందర్నీ పంపించేసి నీవు నీ 
పనిలోకి పో” అంటున్నాడు, కంచుకి ఆ పనిచేసీ 
పోతున్నాడు, 

ఆంతిలో విదూషకుడు అందుకొన్నాడు. “ఒక 
ఈగనికూణా లేకుండా. చేళావయ్యా! రాజా!” 
అంటూ “శిశిరబుకువులో నీడ చెట్మ కింద అందమెన 
(పజీశీమందు నిన్ను నీవు సంత్‌ పెట్టుకోవయ్యా!” 
అన్నాడు, | 

రాజామాట విన్నా చిననటు తన మనస్ఫులోని 
ఆందోళనను ఇెప్పడం (పారంభించాడు. *వయస్యా” 
అన్నాడు* చూశావా! లోకంలో సాధారణం గా కపాల 
మిదనే కప్రాలు కఠుపతుంటాయన్నమూట నిజం 
సురూ” అని అంటున్నాడు, *ళ4కుంతిలా (పణయం 
గు రుకురావడంవల్ల మోహం అధిక మె నా మనస్సు 
మనస్సులో లేకుం డాపోయిండి. ఇంతలో నునసీజాకు 
విల్లు ఎక్కు. పెట్టాడు. ఆ వింటియందు చూకిశరం 
ఇమిడ్చాడు ఆ బాధా, ఈబాధా, సపాంచ3ం 
ఎట్లాగయ్యా !” అంటున్నాడు. విదూషకుడు 
కందర్పవ్యాధిని ఈ ద౦ండశాష్టంతో 
చాళీనం చేస్తానంటూ ఆ మామిడి చిరును కొటడాని! 
కల్తి ఎత్తాడు, రాజు నవ్వి ఉనీ (బవ్మావర్భసం బాగుం 
దోయి” సరీ శాని (పియురాలీని పోలియున్న లతలు 
ఎక్కడున్నాయో చూపు, అక్కడ శెస్త మనస్సు 


సంతోష పెట్టుకుంటాను అన్నాడు, బాబయ్యా ! 
మాధవీ మండపంలో వుంటాం ఆని దశురిక తో ఇప్పి 
అక్కడి! శకఘుంతలమ్మ గారి చి కపటం తీసికొని రావల 


సీందిగా ఆజ్ఞాపించారు గా శొము అన్నాడు 
విదూషకుడు, “అవును హృదయ పినోదస్థానము _ 
ఇటి జీనోయి” అయితే “అట్టా పోదాం నడు” 


అన్నాడు రాజు. “ఇటు రండి బాబయ్యా!” అని 
దారీ చూపిస్తున్నాడు మాణవకయ్య,. ఇద్దరూ 
నడుసాకు, వీరివెంట పడుతూంది సానుమకీమ్యు, ఇంత్‌ 
వగహ ఈ సానుముకళ్యుక వినడంతో శే సరిపోయింది, 
వినకం పూర్తి అయ్యింది. చేయవలనీన పనికి (పారం 
భించి వార్విర్నీ అనుసరీంచింది. రాజ విదూవకుల 
గమనానుకూల వ్యాపారానికి వారి మతితో తన మతిని 
శకుంతలామతికి అనుకూలం కొజఫ సానుమతీమ్యు 
వంటాడుగుంది, 
బాబ య్యూ 1 మణిశిలా ప టకాలంకృత 
ఈ మాధవీ మండపం పుప్పోపహారంతో 
రమణీ నుంగా మనకు స్వాగ3ం ఇస్తూంది. ఇక్కడ 
కూర్చుందాం రండి” అన్నాడు మాణవకయ్య., రాజు 
గారు అలంకరించారు వేదికను, విదూషకుడు తోడు 
పెళ్లి కొడుకల్లా కూర్చున్నా 6కు, ఈ సందులో సాను 
మతిహూడా లకల్లో దాక్కుని చూస్తానంటుంది శకుంత 
లమ్ము చితాన్ని శకుంతలమ్మ పె రాజు చూసే 
అనురాగ విశేషాల్ని ఆమెస తెల్పుతౌనంటూంది 
తన మతి! శకుంతలను మతికి రాడామతికిం గల 
సమన్వయం చ్నితం చూడ్డంలో కనపరుస్తూ౦దె, 


మైన 


మాణవక య్యతో ఏమోయ్‌ ఇప్పుడు శకుం 
తలా (పథను వృత్తాంతం అంతా సర్తుకి వస్తూంది” 
అన్నాడు రాజు. “రః వృఠత్తంళాన్ని నీకూ ఇదివరలో 
ఇప్పానుగా. కాని శకుంతలని తిరస్క్లరిం చినపుడు 
నీవు చా దగ్గర లేకపోతివమ్య్యా! ఈ శకుంతలా 
తింస్క_ ఖతిఃి పూర్వం ఆమె సపేరెనా నీవు నాతో 
ముచ్చటింద లేదుకదా! నీవూ నా మో స్తరుగాచే ఆ 
వృత్తాంతాన్ని మరచిపోయావా యేమి ఖర్మం ?% 
జ చేచేమూ మజ చిపోలేదు, 
ఆ కథంతా ఇప్పి అఖర్ని ఇదంతా వేళాకోళంగా 
సరదాగా తమాషాగా చెప్పాను సుమా ఇది 
యథార్భమలని హిం చేవు సునూ ! కొంపముంచి” 
అని అన్నావు గదయ్యా ! రాజా! వా 


చా 


కొళిదాను ; 


మట్టిబుజ్తి అబీ నిజం అనుకుంది. ఇండ! కౌనున్నది 
బలవ తరమెంది. శెక మానదు కదా బాబూ!” 
అన్నాడు మాణవక య్య! సానురుతి అంగుకొని ఆరాజు 
వాని మితుకు అనుకి నే మతితో తిన మతిని కలీపి 
“అదం రే ఆదం లీ” అండి. ఈ అనడంలో సానునుతి 
మతి గతివి జాగహాకతరోో పరిశీలిస్తూ లోక మతి గతి? 
హడా కలుపు కొంటూండి. 


రాజుగారు శకుంతల్ని గటి గా ధ్యావంచేసి 
కమ్మి తమా! రకీంచం య్యా నన్ను” అన్నాండు, 
“ఏమోయ్‌, ఇదీమి అవస్థోయ్‌ ధీగుశవైన నీకు ఈ 
విచారం తగదోయ్‌ సత్చుగషులు గఃఖం వచ్చి 
సప్పుడు ఎప్పుడూ ఇకికులచేత ఇప్పించుళకోరోయ్‌ 
పెద్దగాలి దుమారం వస్తే మాతం పగ్యతౌలు కంపి 
సాయోయ్‌” అన్నాడు మా౯ వక య్య “నిం కరణం 
వల్ల వివ్వాలతౌ్టన్ని పొందిన (పియురాలు చ్చపశ్రే 
అవస్థ పడుంటుంది కడా అని శీ సారి స్మరిం ది 
మిక్కలి వివకణ్ణియిపోతున్నానయ్యా ! అదెట్లా * 
అంటావా? విను “అంటున్నాడు రాజు” ఆ శకుంత 
లను నేనే ఇక్కడ నుంకి తిరస్క_రిం చినప్పుడు ఆమె 
స్పజనాన్ని అనుసరించి పోవశం కోసం సీస్థమెంది, 
ఉరుసముంగేన గురు శిష్యుండు “నిలు నిలు” అని 
గటిగా హుంకరించేడు, వెంటనే కన్నీళ్ళు శారు 
స్తూంవవం వల్ల కలుషి మైన దూఫుతో" మళ్ళీ నన్ను 
కీ చూపు చూసింది ఆచూపు నా వాడి యంలో 
దూరి విషంతో భూడిన శల్యమై (ళూరాత్యుణి నన్ను 
తగల బెశ్చేస్తుంది బాబూ!” అని రాజా నిటి హృద 
యాన్ని మీగుని కప్పగించాడు, 


ఇంతలో ఆంధుకోంది సానుమఠీమ, కాబ్రాస్‌” 
అని తన లోపల అనుకొని, తన అత్మ పటుత్వాన్ని 
సమర్థిం చి లోకం అంతా ఇంతే అంది. స్వ కార్య 
తత్పరత ఇల్లాగే నామో స్తకుగా చే వుంటుంగి కౌబోలు 
అంది. లోకవతిళోకి దిగి తనమతికి అమకికి 
సాదృశ్యం సంపొదించు కొంది వహ్వా అనుకొంది. 
మనస్సుని సమాధాన పరచుకొంది శకఘంతల కోసం 
ఈ రాజు ఏడుస్తూ వుంశు నాకు ఎంతో సంతో 
పంగా చవుంవంది ఇక్కడ పసానుమతీమ్మ సంతోషం 
శఛకఘుంతలామతిని అనుసరించి, లోకంలో మగనిచే 
విడువబస్దె అడవిస్ష శొలూకు బంధువుల మతితో అను 
సరించి పాఠకుల మతి విశౌసానికి సాయపడుతూంది 


సొనుమతి 


సంతాప సమయంలో సంతోషించే సొనుకుఠర్ముమతి 
లోక మతిని విషురుంగా చేయడంవల్ల చే ఆమెకు 
అన్వర్థ సంజ్ఞా పా ప్రీ బుసంగతంగా వుంది 


కం కాంలో తిరిగే వాడెవడినా శనంతి 
లకుని తీసుకపొయే జా? ఏం ఇెపాా” అన నా 
కోసం బేవాం సురూ రాజా!” అన్నాడు మాణవక య్యా" 

“తి దేవతేన శేకుంతిల్ని ఇతరుడెవడడూ తక 
లేకు. శకుంతల కిల్లి మేనక ఆని అందరకూ తెలినీనది 
చేనూ విన్నాను ఆ మేనక బిలికశ్రెఎ శీకుంగిలను 
తీసుకుపోయి ఉ౦నవచ్చుఆలి నా వాషయం నాకు 
ఇెబుశూవుంది” అన్నాడు రజా, ఈ యిద్దగీ మాటలూ 
విని రాజుగారి మాటమాదికి తననుతిని నిచడించిండి 
సానుమతి, రాజుకి కల ఓ గొప్పతనాన్ని తనమతితో 
నిర్ణయిస్తూ *ఇటువంటె ( పేమైకమూ ర్రీకి ఆ సభలో 
ఈ కకుంకలా విషయం మరపుకావటం ఆశ్చర్యంగా 
వుంది ఇప్పుడు జ్ఞాప కొనికి రావవంమా తం నాకు 
ఆశ్చర్యం గా లేకు. సుళూ అంది సాకుముతి 
4 రాజూ!” ఇది నీవు శెప్పివశే మేనక ఇలిక శైలే 
శకుంతిల్ని తీసుకొని వోయివుం కే కొద్దిరోజుల్లో చ్చే 
మా రిద్దదూ కలియగలరయా్యా క్ట) అన్నాడు మాణప 
శయ్య. అడెొబ్లా శెప్పగలవయ్యా ! అన్నాడు రాజు, 
లోకంలో తిల్లిదం డులు భర్తృవియోగ గుఖికు 
రాలెన అమ్మాయిల నూస్తూ దూస్తూ వూరుకొని ఉంక 
లేరంయా్యా! రాజా! అన్నాడు విదూపకుడు, 


“ఫరుంతల్ని మళీ చేను చూడ్డం ఆ చేసంగతి 
ఇక లేనేలేదు, అది కల్ల శుద్ద మాయ, వటి పిచ్చి 
మాట, నేను చేసుకున్న పుణ్యం ఆత్యల్పం కనుక 
అంఠమా(త మే ఫలం అనుభివించాలి, ఒగ్తులేకుం డా 
వుంచే (పవహించే సదులమాదిరి మనోరథాలు ఓదాని 
తరువాతి ఒకటి ఫుకుతూ వుండటం నళిన్తూ వుం వటం, 
మళ్లా పుడుతూ వుండడం, మళ్లి నళినూ వుం కకం, నా 
వంటి దురద్భషవంతు౭కు సవాజం గదయ్యా ! మాణవ 
కయ్యా !” అన్నాడు రాజు ఓ మహా ధీరుండు వలె. 
“అటా తరలంపకఘు మీ కిదరికీ తప్పక నిస్సం దేవాం గా 
సమాగమం అవుతుందని ఈి యంసళీముకమే నిదర్శ 
నంగా వుందిగదయ్యా 1” అన్నాడు మాణవక య్య. 
ఓ అంగుళలీయకమా ! ఆరుణ నఖ మనోవారా లైన శీకుం 
తల (చేళ్ళిల్లో ఓ స్టానాన్ని సంపాదించి మళ్లీ స్థాన 
(ఛం? వయ్యూవంశే నావలె చే నీవునూ చేనిన పుణ్యం 
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భారతి 


ఆర్యల్బఫలా జ్ని ఇచ్చేది అయిందన్న దూట, ఆన్నాడు 
రాజు, అంకలో నే ఆమాట నందుకుంది సానుమత మ్ల, 
వింట చే కుందిపోతూన్న మనస్సుతో *ఈ వుంగరం 
ఇంకొకరి చేతిలోపడితే తప్పకుండా ఏడ్వవలనీరప చే 
అయ్యేది” అని ఎంతో వాపోతూ చాయికౌ చాయ 
కుల మతితో ముడి పెట్టి ఆంగిరసమువకు మృతేసంజీవ 
నిని ఉపయోగించింది. “ఓ రాజూ! ఈ వుంగరం 
ఎటి ఉపక ముంతో శీకుంతఠెలచ్చు చేతి వేళ ను ఆలం 
కరించిందో కాస ఇబురూ” అన్నాడు విదూవ 
కుకు. నాటా వినాల నేవుంది ఈవృల్తౌంతం ఇంకెట్లో 
ఈ విదూపకుంకు అడిగేశాడు కదా! అంది పానుమ 
తమ్మ. 
మాణవక య్య మకితో ఠన మతిని సమర్వయించు 
కొంటూను. అయితే చెబుకొను వినమున్నాడు రాజు. 
చేను ఆశీమంనుండి నగరానికి వస్తూండగా కన్నీళ్లతో 
ఫకుం3ల ఉమ్రళ్ళీ ఎన్నాళ్లకు ఆర్యపుతులు నన్ను 
పీల్పుకుపోవ డానికి కబురంపు తెరు” ఆంది. అప్పుకు 
ఈ వుంగరాన్ని ఆమె (వేలున పెటి ఇట్లా చెప్పాము, 
(వీయురాలా! ఈ వుంగరంమివ వుక్న చా నామాకు 
రాల్ని రోజుకి ఒకొ_క్క_టి లెక్క పెటుళూ వుండు 
చివరికి వచ్చేసరికి నిన్ను అంతఃపురంలోకి తీసికొని 
రావటానికి నా దగ్గరనుండి మనిషి నీ వగరకు వస్తాడు” 
అని. కాని దారుణ చీతుణై3 చేను మొవాంవం ఆమి 


మిని పంపలేదు” ఆన్నాండు రాజు. 


పొనురురిమ్మ కరః ఆవ రమణీముంగానే 
వుందే! విధి ఇదంతా ఠల్టకిందులు చేసినాజే” అని 
రవ మతి హడా తలకిందులుగా తికుపతున్నటు 
ళంపిం విపోతుంది. అంతలో ఈ వుంగరం రోహిత 
మత్స స్థం కడుపులోంచి తీసాం అన్న జాలరినూటకస 
సందర్భం ఏమయు్య౦ంటుందయా్య! రాజా! అన్నాడు 
మాఇపక య్యు మా చెలి శివీరీర్రానికి సమస్క_రిస్తూం 
డగా అమె పేతినుండి వుంగరం నీళ్లేలో జూరిపోయిం 
దన్నాడు రాజు. బాగానే వూహించా వయ్యా! 
అన్నాడు విదూషకుడు, 


అందుకే అఆనుక౦ంపార్షురాలైన శకుంతల్ని 
పిండాడి వుంవవం విషయంలో అఫర్మభీకువై న 
రాజుకి సంకేవాం కలిగి వుండవచ్చు. లేకపోతే ఈ 
దృకానురాగం అభిజ్ఞానాన్ని అపేక్షీస్తుందా మణీ? 


ఆం లే అయిఉంటుంది, లేళపోతే అచెట్లు జరుసను? 
ఆని పొనునురొమ్మ మతి ధరగజ్ఞుల మతితోను దూఠ్వా 
సుని శాపర్భత్తాంతాభిజ్ఞ్జలతోనూ, సహృదయ పాశ 
కుల మకితోనూ, అనుమతిని సంపాందించుకొవడం 
ఎంతయు రమణీయంగా వుంది. ఉంగరాన్ని తిడతా 
సంటున్నాడు రాజు, ఉన్యత్తుల మార్గం పట్టొజే రాజు 
అని లోపల కం గారుపడుతు న్నాడు, విదూవకుండు. 


కీ ఉంగరనూ! నీవు ఆ సుందిరళోమలాం'లళి 
యైన కరాన్ని విడిచి పెటీ నీళ్లిల్లో ఎందుకు మునిగి 
పోయా బే? ఆహో! పొరపాటు ఆటుగాదు చేతన 
పదార్గమైెర చేబీఆరీతిగా (పియురాల్ని (తోని 
పుచ్చితి చే పొపం! నీవు అ చేతర పదార్గానివి. పణం 
తెల సుకోగలవు? అంటున్నాడు రాజు. 
“అయ్యయ్యో ! ఆకలి నన్ను తి చేసుం శే” అని 
లోలోపల అనుకొంటున్నాడు వికూషకుడు కౌరణం 
లేసగండా విడిచి పెటడంవల్త పళ్చాత్తౌప సంతప్త 
వాదయుణై షన నాకు దర్శన మిచ్చి దియదూపెటిీ తే 
బాపంకునని అంటాను రాజు, శకఘంశలన్యు చత 
పటాన్ని పట్టుకొని చతురిక వాశాత్తుగావచ్చి *ఇదిగో 
శకుంగేలము చిత్రపటం” అంది. 


ఎటొ 
లా 


సినాస్‌! మతమా! సుం వరాకృతితో మిక్కిలి 
రమ్యం గా చూక చూడ నింపు నొల్చుగుంద య్యా! 
భౌ వాన్నుప వే?ము. నా చూూప్ర నిమోన్నత (పడి 
కాలలో తొ, టుఫడుతూం వయ్యా! వయ స్యా! 
అన్నాడు విమూపుకుడు. సానునుతీమ్య అందుకొని 
ఉఅహో! రాజుగారి నైపుణ్యం బలే బలే” ఆంది. నా 
శాలి శేీకుంకలచ్చుు నా యెగుట వుంద నే తలుస్తాను. ఆని 
రాజు గారి (పక్ళరి మతి గతి కనుకూలం గా పాొ౩కమతిని 
జకీపకుస్తూ౦ది. 


అ సలుకన్న చిత్రపటంలో అందంగా దిద్ది 
చమక్కీరింపవచ్చు. ఆలాగై నప్పటికీ ఆమెేయోౌొ లావ 
ఇషం శేఖచేత కొంశిమే సరిదిద్దనం అయింది, 
పళ్చాత్తోపంవల్ల ఆధిక మైన స్నేహానికి ఈ రాజు 
నిరోషమునకు ఎంతో తిగివుంది. అని సానుమతీమ్మ 
రాజువకఘు6గల ఉ ర్రమో ర్రీను మతితో పాఠకుల్ని 
డగ్గరకు తీసీకొంటూంది 8న మతితో, 


ఏరుయ్యా! ఆ చితీపటంలో ముగ్గుకు పూజుస 
రాం్మడున్నాగుక దా! అందులో కీసంతలమ్మ ఎవరూ? 
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కొళిదాసు : 


ఆందళూ అందంగా చీ వున్నారుగామి! ఆంటు 


ఏమిమాథదృష్టీ రా! బాబూ! వీడిది, ఇటువంటి 
అందచందాల లేడాలు వీడిదివరలో ఎప్పుడూ 
ఎకుగండు కాబోలు, అంటూ పానుమకమ్మ విదూప 
కుని తెలినితక్కు_వకనార్ని పాఠకు లనుకు చేడాన్ని 
రనీకులమతిని మించిన మతితో హేళన చేస్తుంది. 
అందులో ఎవర్ని నీవు చా (పియురాలినిగా తలుస్తు 
న్నాను చెప్పు దూస్తాను. నీ తెలివి అంటున్నాడు 
రాజు విదూపకునితో, విదూషకుడు కవిత్వం (పారం 
భించాడు. అం చెప్తాను వినవయ్యా! ఆంటూ “జుట్టు 
ముడి విడిపోవడంవల్ల కొప్పులోంచి పూలు రాలి 
బోతూండగా (శమవల్ల మొగమంతా చెమట బిందువులు 
తొణికిసలాడుతుండగా, నీళ్లు బాగా నిమ్ముకోవడం 
వల్ల అతి మనోహరంగా అప్పుకప్పుతే చిగున్చుకూ 
వున్న మామిడి బెట్టుని రెండు బాహువులతో గటిగా 
ఆనుకొని కొంచం విశాంతి తీసుకొంటున్న కాక 
ఏం ఇప్యా అన్నట్లు చితింపబడ్డ అమె శకుంతలను. 
అని చీ నూహిస్తున్నాను మిగిలిన ఇద్దికా అమె 
ఇలిక తె లనుకొంటాను అన్నాడు విదూషకుడు. 
ఈ మాటలు పానుముకేమ్యు చెవిలో పకీనట్లు కన్చిం 
దగు. ఇదివరలో ఈ విదూపుకుకు ఈ ముగ్గురో 
శకుంతలను ఎవరన్న ప్పుడు విదూషపషకుని ద్భృప్టి శి 
తూ ధత్వం అతికించిన సానుమతి ఈ విదూషకుని 
కవిర్వం వింశే తౌ నిడివర కి చ్చిన మూఢత్వొాన్ని మల్లీ 
వుపసంవారించుకొని ఓ గొప్ప బిగుదుళకూడా మాణవ 
కయ్య కిచ్చివుం జేది శాని సానుమకీమ్మ ఇక్కడ 
ఠన్మాయురె లె రాజునకు శకుంతలకుగల (పేను 
మకులతో రన మతిని లగింపచేనీ వుండవద్చు. అయితే 
కవి సానుమరతీమ్ముచే ఇంత ెలినైన విదూవకుణి 
ఎందుకు తిటించాల్సి వచ్చింది? అవే (పళ్ళు కలక్క 
మానదు ఆ (పళ్నికు రాజూ స్వయముగా వూనుకొని 
సమాధానం చెబుతున్నాడు ఏమం కే మంచి నిఫుణు 
డట విదూషకుడు సాత్విక భావం చేత వ్యక్తమైన 
చివ్నాం విదూషకుని కవికెష్టంలో వున్నది రాజు 
దాదయాన్ని హర్తుసం వట, రేఖా పాం తౌలయందు 
ఇెమళ్చు వేళ తాకుడువలని మలినం బాగా కుంచెతో 
దిద్దడం వల్ల చెక్కిళ్ళమోది కన్నీరుగా కనబకతూచే 
వుందట, 
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సానుమతి 


ఇంత కవిశ్వాన్ని కట్టగల విగూషకుని పొండి 
ళ్యాదులను పాఠకుల మతితో నతీకిందు సానుమతి 
విదూపుకుని కవిగాచేనీ ఆరని కవిక్వమునకు దుష్యం 
తుణ్ణి వ్యాఖ్యాతగా నడిపించుట తన మతి (పభానం 
వల్ల చీనని రమొటుంగవలె. రాజూ చతురికను తూలిక 
తీసుకొని రావలనీందిగా ఆజ్ఞాపించాడు, విదూషకుణ 
పటం పట్టుకోమంది దతురిక, చే చే పటుకొంటా అని 
రాజే పట్టుకొని వయస్యా! *ీను దారీలో (పవహీంచు 
నదిని విడిచి ఎండరూవుల దెప్పి తీర్చుకో దలచిన 
మాధఢునివలె ఎదుటికి వచ్చిన (పియురాల్ని (తోని 
పుచ్చి చిత పటంలో ఉన్న దొనిని దూచి మిక్కిలి 
గొరవించుచున్నానుకదా! అని తన తప్పును చెంపలు 
వాయిందుకొంటూ ఒజప్పుళొంటున్నాడు. ఆ విషయం 


విజమే అన్నాడు విదూషకుడు. అయితే ఇక చత 


పటంలో చక్క డిద్దవలనిం బేమ మ్యూ! వా రాజూ! 
అన్నాడు మాణవక య స్థ, ఈ సందులో సానునుతి 


అందుకొంది. “సఖురాలెన శసంతలకు ఏయే (పజేళ 
ములు మిక్కిలి కౌెంతి మంతములో ఆయా (ప జేశ 
ములను రాజూ చితించుటలో మిక్కిలి ఆసక్తి కల 


వాడవుతాడు సుమా! నిస్సంకేయముగా” అని అంటూ 
శకుంతలా సాందర్య విభవాతిశయావలోశకన కార్య 


నిరుష్నురాశ్రై దుష్యుంతునకు కీకుంతిలమీదగల 
(పేరూ మృత ంభోేధి తరంగ లీలా నృత్య మంజుల 
మనోవారోజ్జ్వల పవిత భావాను కావానుభవ 
రితర్పరురాలై తన మతిని దుమ్యంతుని మరితో జక 


పరచుచుక్నది. రాజు వినవయ్యా! మా ణకయ్య్యా! అని 
అంటున్నాడు. ఈ చికఠములో మాలినీ నదిని చక్క 


దిద్ది ఆ నది యొడ్డున ఇసుక దిబ్బలు చ్చితించి ఆందు 
(కడా వినోదార్థ మణగియున్న హంస మిఖునములను 
చితిందవలెనని అంటున్నాడు. పీమవర్సీర్వతిమును 
దాని చరినులను చితించి అందు పండుకొనియున్న 
లేళ్లను చ్మితిందవ లెనంటున్నాడు, కొన్ని చెట్లు 
చ్మితించి వాని కొన్యులకు బట్జలుకటే ఆ చెటు (కింది 
మగ లేడి యొక్క వామ నయనమును కొమ్బుతో గోస 
చున్న ఆడ లేడిని చి తిం దవలనీ ఉన్నదని చెబు 
తున్నాడు ఇది విన్న మాణవక య్య ( వేలాడు దాడులతో 
మునిబృందమిందు పొందుపరుపవళలనీ ఉ౦దని లోలోన 
అనుకొ న్నాడు, 
రాజు *మాణవశా! శకకఘుంకల *ీదైనా ఆలంశౌరం 

ఇష్ట సింది ఇందు మరచిపోయా నా! అంజే ఆ 
ఏవి! అన్నాడు విదూవకుడు, 


భారతి 


ఇంతలో సానుమతికి మతి తికమక పెట్టి కనన 
భాసమునక్కు సొకుమూర్యమునక్కు ఏది తీగివుందో ఆశే 
కదా!” అనుకొంది. 


రాజు ఇంకా చితించ వలనీంది చితింద లేదని 
వినూపమునితో ఈ రీతిగా చెప్తున్నాడు. ఇవులకు ఇట్టి 
ముడి వేసినది కపోలముల వరకు (వేళాకు కింబల్కా 
ములు గది ఆయిన శిరీష పుష్పమును చ్మితింద లేద 
నిన్నీ శరచ్చందమరీ చి కోమలమ% మృణాల నూతౌ 
న్ని చితించలేవనీ వివగించాడు. ఈ భావం సాను 
మతికి ఎంతో తృప్తీ ని చ్చింది. 
కాని విదూషకుడు తృ ప్తి చెందక *ఏరుయ్యోయి | 
రాజా! ఆ ఫూజ్యురా లైన శకుంగేల ర కృకువలయ 
మైన అగహ స్తంతో మోము తిప్పి చకితురాలై 
ఉంది. అహా! దాస్యాఃపుత్తుుకు కుసుమాసళ 
పొాటదృగండు ముక కుకు ఈఫ్రాజ్యూరా లైన శకుంతల 
మొముపె దుముకుతున్నాడు.” అని కవిత్విం (పారం 
భించే సరికి దుష్యంతుడు శరా ధదుషుని నివారింపు" 
మని యంటాడు. విదూషకుడు “*లఅవినీశ్రుల శాసీంచు 
నీవే అఆ ధదుషు9 వారించుటు కర్షు వ” వంటున్నాడు, 
ఉబాగా ఇప్పావ య్య్యా !” అంటున్నాడు రాజు, 
ఓయీ! ఓ కుసుమలత' (సియా తిథీ ! ఎందుశిక్క_డ 
పరిఛతీన ఖీవం అనుభివిస్తున్నావు. “ఈ మభుకరీ సతి 
కుసుమ నిషణాయె త్భిషి9 యూ నీయందనుర కు 
రాలై నిన్నువిడిచి లేనెశానుట మాని నీ రాకకై నిరీ 
తీస్తూ ంది.” అంటున్నాడు రాజు. 


సానువతి ఈ మాట వింది. సారం (౫పాం 
చింది, నాయికా నాయక గత ఫస్వుత్ర రృల్తంతాన్ని 
సనున్వయించుకొని “ఇఫ్పుడు న్యాయంగా నే మధు 
కరము వారింపబకింది ” అని ధుమ్యంతుని కృత్యంలో 
కల గొప్పతీనాన్ని ధర్మబుద్ధి ని గుర్తించి పాఠకుల్ని 

గుర్తింప చెయ్య నం ఎంతో హృద్యం 

మభుక రాన్ను గ్టేశించి, “వారించినా ఈ జాతి 
బానుగామిగా ఉంది” అని విదూ షకుడంటూ న్నాడు, 

౪ ఆవువయో్యయ్‌, A (థిమరమా ! చాళాస 
నంలో ఉండివ్రూ* ఆయితే ఇప్పుడు విను. అనుప 
వారీ బాల తేరు పల్ల వాల లాగ లోభినీయ మెన (పీయు 
ఠ లీ వింబాధరాన్ని రతోత్సవాలో చేను సవయంగా 
ఆస్వాదించాను, నీవు ఆ భింబాధరాన్ని తౌకినావా, 


నిన్ను కమలోదరంలో బంధి సాను” అంటూన్నాడు 
రాజో, 

ఇంతలో విదూషకుడు నవ్వి తనలో “ఇంత 
$ 8ఎదిండన3 నా బెవర దేమిటి? __. ఇతం డై లే ఉన్మత్తుడు, 
బేనుకూడా ఇకని సొంగ త్య ౦ వల్ల అటి వాడి జీ 
అయ్యాను.” అనుకొని పెకి “ఏన్షయో్యయ్‌ రాజా | 
ఇది చీతీఫలకమయ్యా 1” అన్నాడు. 

“అహో! ఇది చితమాూ ?” అన్నాడు రాజు, 

ఈ మాటలువిన్న సానువుతి ఈ రాజు చీ తిత 
మైన శకుంకేల చే ధ్యానిస్తూ ఉన్నావనీ అనుభివిస్తూ 
ఉన్నాడనీ తెలుసుకొంటూ ఉన్నాడనీ చేనుకూ ఢా 
ఇప్పుజే తెలుసుకొన్నాను, 

(కీ వయసా ! దోమషమదర్శి త్వ ౦ ఈరీతిగా 
ఎంగుకు అయించయ్య్యా $ తన్మయ మైన హృదయంతో 
సామూత్తు గా దర్శన సుఖాన్ని అనుధివి సన్న నన్ను 
స్మృతికి తెచ్చిన నువుష్ణ మళ్లీ (పియురాల్నీ చిితంలో 
ఉం చేశావయ్యా !” అని రాజు కన్నీళ్లు కారుస్తాడు. 

ఈ నివవామార్గం ఫూర్వాపరవిరోధిగా ఉండి 
ఆఫ్రూర్వంగా ఉంచే అని అంట.౦ది సానుమతి 

వి పలంధిశ్ళం గార రస వర్గన అపూర్వంగా 
ఉందనే మాట సానుమతిని వివవణ క ర్ర్రిణా ఉంచు 
కొని కవి, ఇక్కడ లన అవూ్య రస నిర్వహణ బాతు 
రిని వ్యంగ్యీకరిసు న్నాడు, 

శకుంతల యొక్క 
గరంవల్ల నిరుద్ధ మెంది. 


ఇక కన్నీగు _చిితఫలకంలో ఉన్న శకుంతల 
సెనా చూ డాని! అవ కౌాశం ఇళ్యడం లేదని రాజు విల 


ఈ మాట విన్న సానువుతి “శకుంతలను తిర 
స్కరిం చి విడవనసంవల్ల వచ్చిన దుఃఖాన్ని అన్ని 


విధాలా తుడిచి వేసుకొన్నావయ్యా, రాజా!” ఆంది. 
ఈ మాటతో సానుమశి దువ్యుంతుడి పాపొన్ని తన 
వృవయంలో చక్క గా తుకిచి వేసుకొంది, 


ఇంరలో దతురీకు, “జయం జయం మహా. పభు 
వులళథ. మి ఆజ్ఞానుసారంగా చేను వ రికౌకరండ 
కాన్ని తీసుకొని యిటు వస్తున్నాను” అంది, 

“అప్పు జేమయిం జీ(వింటి?” అన్నాడు రాజు, 
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కాళిదాసు ; సొనుమతీ 


తరళికఎకమహాబీని, వగునుతి చా కడ్డం గా 
వచ్చి ఆవర్తికా కరండకొన్ని చీబీ మహారాజు 
గారీకి ఇస్తాను ఆని బలవంతంగా చనా చేతినుంచి 
లాకొ్క న్నారు p 

ఆమ్మ గారు అంతటితో" నిన్ను ఏడిచి ఇ శ్రేరూ! 
ఆదృపవంతురాలి వన్నాడు విదూపకుడు, 


ఇంకీలో వసుమతీ దేవిగారి ఫెటకొంప కొమస 
త'పలుకొంది. ఆ పెటకొంగు తరళ విడదీసే లోపుగా 
నన్ను చేను రత్నీంచుకొని పరుష పరుగున ఇక్కడకు 
వచ్చేళానన్నది చతురిక. 

“నయస్యాా! బహుమాన గగ్వితురాలెన దేవి 
మనల్ని సమీపిస్తున్న ది. నీవు ఈ చిఠిపటాన్ని 
రజీంచవయ్యా!” అంటున్నాడు రాజు, 

చికపటాన్ని తీసుకొని లేచి కచ్మితపటాన్ని 
రకీంచు అంటావేమిటి? నన్నే అని చెప్పు. ఏను 
యో్యోయ్‌ రాజా! నీవు అంతఃపుర కాలకూటాన్నుంచి 
విడిన ఇంట నే నన్ను పిలు. చేను మేఘ (పతిద్భం 
దయెన (పొసాడం మిద ఉంటాను 
విదూపకుడు, 

క ఇప్పుడు అన్య సం. శాంతహృదయుడయి నొ 
(పథమ సంభావనను కోరుగున్నాడు, శిథిల సాహా 
రుడెన యీ రాజు, అని సానుమతి దుష్యంత హృద 
యపరిశోధనను పుటపాక (పతీశాక$ంగా చేసిలో కాని 
కంతటికీ అందిసుంది. 

“ఇంతలో (పతీహోరి (పవేశించి “జయం 
జయం బీవర వారికి ఆంది. శ పతీహారీ!నీవు | తోవలో 
జీవిగారి కంటపసలేదు కదా!” అన్నాడు రాజు. 

కరాజా! అమె కంటబడాను. శాన్తి ఆమె 
హృఠవాస్తు రాలీనెన సన్ను చూసీ వెనక్కి వెళ్ళి 
పోయింది” అంది (పతీహారి, 

కార్యజ్ఞా రాలు నాకు శా ర్యావరో ధాన్ని పరి 
జారిం చిందని తన బీపరీ గొప్పతనాన్ని కశొనియాడు 
కొంటున్నాడు రాజు, 


౪ న్నాడు 


“జీవా! ఇలా అమాత్యులవారు విన్నవించు 
కొంటున్నారు. “(దవ్యజాలం గణనా బహుళం శౌన 
డంచేతి ఈ ఒక్క పౌరశార్యాన్ని తామే హృత 
రూఢ మైనదాన్ని పరిశీలింతుకుగాక 1) అని” (పతీ 
చోరి ప్మతిశను రాజుకు దూపిం చింది, 


“అం! సమ్ముద వ్యాపారి సార్భవాహుడు ధీ 
మి తు(డ చే వాడు చనావలయొక్క నాశీనంనల్ల ఆపత్తు 
పొందినాడు, అనపత్యుడట, పొపం! ఎంత దొరా 
స్యడోకదా? వాడి ధనరాళి రాజు'ీ చెందవలనివుంది” 
అని మంతి (వానీన లేఖను దదివి రాజు, “సంతౌనం 
లేకపోవడం ఎంతో కషంకదా” అని అనుకొని 
చాలా ధనం శలవాడవడంవల్ల చొలామంది భార్యలు 
హాడీకి ఊంగవన చ్చు. వాడి భార్యల్లో ఏఒక్క_ ర్తయినా 
గర్భవతియె ఉండవచ్చు; ఈ విషయం విచారించ వల 
నీం బే” ఆన్నాడు. 


“దేర! సాళీత పట్టణంలోని సెటిగారి కుకూర్తా 
ధన మిథతుని భార్యల్లో ఒక తె గర్భవతి అని ఇప్పు జే 
“తెలిసింది.” ఆని (పతీహారి చెప్పింది. 


“ఏయ్‌! ప్నిత్యమైన ధనం గర్భంలో ఉన్న 
వాడికి ఇెంగుతుంది. వెళ్లు. మంతి గారితో ఇల్లా 
ఇప్పు” అన్నాడు రాజు. వినీ వినడంతో చే ఉదచేవకర 
వారి ఆజ్ఞ” అంటూ (పఠతీహారి తొందరగా పోతూ 
ఉంచే రాజు ఆమెను ఆపి, “ఇలారా! ఆన్నాడు, 
“వచ్చావండి? అది (పఠతీహారి, *ఇదుగో ! విను సంతతి 
ఉఊన్నాపక్కే లేకపోయినాసలే దాంతో ఏమిప నేదు 
ఏ ఏ (పజలు ఏ ఏ ఇష్టమైన బంధువుల వియోగాన్ని 
పొంది ఉన్నారో ఆయా (పజలకు పాపవృత్తి విడిచి 
ఆయా ఇష్టమైన బంధువు దుష్యంశు జే అని 
రాజ్యంలో బాటిం చవలనీందని మం(తికి కబురు 
అందిందన్నాడు రాజు, అల్లా చాటించ వలనింది గా 
ఇెబుళెనని ఇ ప్పేసి వళ్ళి, మా తిరిగివచ్చి 4 దీవర 
వారి శాసనాన్ని సకాలంలో కురీనీన వర్షంవలె 
మిక్కిలిగా అందరూ కొనియాడారండీ !” అంది 
(పతిహారి. 


ఇద్దవేడి నిట్టూర్పు విడిచి కృపతీహారీ! ఈ 
రీతిగానే సంకితి చ్చేదంకల్లి ఆలంబనం లేని కులాల్లో 
మూల పురుషావసానంతో సంపదలు పరుని పొందు 
తుంటాయి. నా తర్వాకకూడ పురు వంశ్మకీ వాటబడ్డ 
విశ్తులుగల భూమిఆయూ్య్యూ, ఈ రీతిగా వే అయిందని 
వాపోతూ ఉండగా “*ఆమంగళం (పతివాతమొం 
శాక 1” అని (పతీవోరి పలుకుతుంది. ఈ పలుకులం 
విన్నరాజు, “సంపా ప్ర్తీం చిన (శేయస్సును ఆకమానిం 
చిన చాకు అమంగళం ఉపశమిస్తుందా! చీ!” ఉపళ 
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భారతి 


మించదని తన ఫూర్వ చేష్టిళాన్ని నిందించుకొంటు 
న్నాడు, 

పానుముతి ఈ మాటలన్నీ విన్నా వినక 
పొయ్యినా కడపట రాజు పలికిన పలుకునిని కనిస్సం 
జీవాంగా సఖురాలినే బాదయంలో ఉంచుకొని 
తన్ను శాచే నిందించుకొంటున్నాడు రాజు” అని 
ఓ పరిశిష్టి తార్థాన్ని పిండి డాని పారంశో కౌవ్యసా 
రాన్ని భావుకుల కందిసుంది రస సంజీవరిగా 
శొనయిం 


చే చే సంకోపికుడవెటూ డా, సకౌలంలో నాట 
బడ్డ బీజాలుగల వసుంధర లాగ గొప్పఫలం నిమి గ్రమె 
ఏర్పాటు చెయ్యబడిసది, కుల పతిష్టన యెనదియప 
ధర పత్నిని వికీచానని పరీతాపాన్ని పళ్చాత్తాపాన్ని 
పొందుతూన్న రాజుమాటలు విన్న సానునుతి సంసార 
సారంలోకల అమృతి(సనంతిని| సవింప చేన్తూ ఇప్పడు 
నీసంఠతి అపరిచ్చిన్న మె ఉంటుం” దంటుంది. ఈ 
మాటల్లోని భావంతో ఎకీభవిం చేవారి నతితో సాను 


వేటూరి 
సుందరశాస్త్రిగారి 


ఆ ఇన్‌ 
గిలండర రసము 
సర 9 సేహములకుసంజీవి. 
గుణము (సల్యేకము 
అనుభవసిద్ధము. ఇంజెక్షన్లు అవసరం 
లేదు. ఎటువంటి సవామేహాోలనెనా 
కుదుర్చును. 


50 సూత్రలు రు, 5, 
ఆర్హరసాయనశాల, వుంక్త్యాల, 





కై 


నుతి నుతి ఆనుకుతివిన్తూ యీకావ్యానికి దరితార్థతను 
సీద్ధింప చేన్తూ ఉంది. 


చరురికఆ చేఅకూ్యూయి (పతీహారితో అంటూంది, 
ఏనునం టే. కవిన్నావా! ఆర్మూయీ! ఈపార్భవాహా 
వృత్తౌంతంవల్ల ద్విపణీకృతోజ్వేపసవయ్యాడు రాజు 
అనిన్నీ, ఈ రాజుని ఊరడించడానికి మేఘ పతి 
చ్భంద సొధంనుండి మాణవ్యుడీని తీసుకొని తిరీగిర స్తా 
ననీ అంటుంది, ఈ మాట విన్న (పతీహారి చకురికను 
చాలా బాగా చెప్పావే” అని ఆ సమయన్ఫూ 88 
సద్యన్ఫూ రికి చాలా పొగడుతుంది. ఈ పొగడ్త కవి 
మతిని సానునుతి మతికి చదువరులమతికి పొత్తు కలు 
ఫుతూ ఉంది. 


కదుష్యుంతునియొక్క_ పీర్ళో దీవకలు సంశయాన్ని 
పొందినారుగదడాా ఎంత ఆశ్చర్యం? ఎందుచేత నం శే 
నాతర్వాత్‌ వేదో కంగా అచేకోపకరణాలో కాకు 
కొన్న తిలోద కాల్ని మూకులంలో ఈ పెన ఎవడేనా 
ఒకడు ఇస్తాడు ఆచీమాట లేదుకదా అని తలంచి 
(పనూతి వికలుడ నైన నేను సమర్పించు నివాపోద 
శకాన్ని పిరృ జేవతలు దూ చి ఈ పెన నివాపజలం మంకు 
లేదీఆని శోకించి కన్నీరుగార్చి చే నిచ్చిన నివాస 
జలంలో కొంత తీసుకొని ముఖమూ కన్నులూ కడు 
కొని మిగిలిన నివాపజలాన్ని పుచ్చుకొంటారు ఇది 
నిశ్చయం!” అని విలపిన్తూ రాజు మోహాన్ని పొందు 
తాడు, 


ఈ మోహం౦ ధుమ్యంతుడి కే గాక అక్కడున్న 
చతురిక ఆ చీకానిక్కి చాటునున్న సానుమతికిహూడ కలి 
గింది. ఈోముగురిమోనాంలోను అవస్థాభే దాలున్నాయి: 
దుష్యంకుడి మోవాం లౌకిక రసానుభూతి! సను 
నిషితమా సముచితమూ అయివుండి చగురీక మోనాం 
విస్వంశసంభూతు డైన రాజు మోనాంపొందకం బే 
కేరూనిళీ బాధ కలు'సతుంద నే భితిచేత్క (పభు భక్తి 
చేత వృదణుస్పందీకరణ యోగ్యమెంది. సానుముతి 
మోహం కరుణ విపలంభ శృంగార రపానుభూతుల 
వేత సరససహృదయ భావుకామృళౌనంద పాధథోధు 
లబుకజేన్తూ నాయికా నాయకులను ఏవైకతరంగ 
డోలికల్లో ఉ్యరూతలూగింపజేస్తోంది. ఈ ఊ(రూత 
లూగింపజేనీ సానుమతీ మోహం పానునుతిని యుకౌ 
యు కృ వివేకళూన్య సృాదయురాలినిగా చేసీంది, 


కొళిదాసు : 
ఆలా అన సాౌనుమతి, “ఎంత కప్ప, 
ఎంతే కష్టం!) ౪9 దీపముండిన్నీ అడ్డుండకను జీ 


దోషంవల్ల అంధకారాన్ని అనుభవిస్తున్నాడు, చేను 
ఇప్పడే యీ వృత్తాంతాన్ని ఇస్పి రాజుని సుఖ 
"పెడతానని తలపోసుకుంది. కాని మళ్లా ఇంట నే ఆలో 
చించి ఆహాం ! వద్దని అనుకొంది. ఇంతలో చే సాను 
మతి కశీకుంఠెలను ఊరడించే మయహేందజనని ఐన 
అదితి జ్ఞానదృషికి అందింది. 


ఆ అదితి ఇెప్పిన మాటలు స్ఫురణకు వచ్చాయి 
తన అంఠరాన్ని ఆ అదితి అంకిరాన్ని పోల్సి తూచి 
చూచి ఆచి నిలిచి తన సానుమతీ నామానికి సార 
కాన్ని పోషించుకుంది. ఆ పోవా కావ్య పోషణ = 
రసవోవణ, నాయికెనాయక హృదయ పిత చరిత 
బోపషణగా పరిణమించింది. ఆహా! అనిపించింది! 
సెబాసని పించింది, వహ్వా అనిపించింది! ! 


ఈ నాయికా నాయక సృదయ వి శాంతి సౌఖ్య 
సామాజ్య సంస్ఫషీ సంస్థాపన చేయవలనింది నేను 
శాదు. అని ఒక నిశ్చయానికి వచ్చింది సానుముతీ ఈ 
మహా కార్యం-ఈ బృవాత్క థాద్యుతే రససన్ని వేళ 
సౌందర్య శిల్ప సంస్ఫప్టి, మహేంద్ర జననియే చేయ 
వలసీందలి నిర్ణయించుకొని ఆ పని తనది కాదిని తెలివి 
లేటలు కలదె షానుముతి తప్పుళొంది తోను ఏ పని 
మిద బయులేరి వచ్చిందో గుర్తుకు తెచ్చుకొని ఆ పని 
ముందు వంటనే తొందరగా ఇయ్యటానికి ఉపక 
మిస్తోంది సానుమతి, ఉపకమించి ఏ మంటూ ఉందో 
వినండి, 


యజ్ఞ భాగోత్సుకులెన బేవతలే ఈ పనిని నెర 
చేరుస్తారు. ఈ లోపుగానే ఫర్య్మపత్ని ఆయిన శకప్రంత 
లను భర్త ఐన దుష్యు ౦ తు డు గారవించగలనని 
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సానుమతి 


ముహేెం|డ జనని ఐన అదితి చెప్పిన మాటలను చేను 
ఇదివరలో జే విన్నానని సానుముతి జీవతల (తోవ 
కలదై ఆదితి (తోవ కలదై తన (తొోవను తొను పోతూ 
ఉంది. పోతూ పోతూ తిన్నగా శకుంతల ఆన్న 
ఆవుకి (తోవ చూసుకుంది. ఆ(తోవ పట్టింది, 
శకుంతల మనస్సులో ఉన్న (తోవల్లో శవంతిలను 
అలినిపోయిన చాన్నిగా చూచి ఆ శభంతలకు ఆలుఫు 
సౌలు ఫులు అణచడానికి పఠగు పరుగున పోతోంది. 

సానుమతి అంత తో అదిర తో ందరగా పోతూ 
పోతూ కాడా “ఈ విషయంలో కీవ్యపవృత్తి సమ 
యం వకూ ఎదురు చూసుండడమే యుకృయూ 
ధరుయా మంచిదిన్ని” ఆని శాయికౌ నాయక పున 
సమాగమ సుముహూారానికి బీవతాయోగం మోద 
అధారపడుతోంది, ఈ జీవళొ యోగానికి మానవులైన 
చాయికౌనాయకులు వేచి ఉండడంలో రసోత్కి_ర్ష 
ఊహీంచిన సానువుతి కౌళిదాసకముహోకవి సార్వ 
భాముని సరస్వతి శా ఈరీకి గా సామాత్క_ రిం చింది. 

(పకృతి పాళతానిశె రాజు నడవడంళో రెండు 
పనులు ముఖ్యాలు ; ఒకటి, రాజు వితఠతఠయజ్ఞాడే జీవ 
లను కృ ప్తి పరచడం. రెండు జివేం[దుడు దానికి 
సంతృ పీనొంది వర్షాలు కురిపించడం. ఉభియ 
లో కాను,గవా శాఘనీయా లెన అన్యోన్య కృత్యాల 
వేత భూలోక స్వర్గలో కౌలు (శుతి మహాన్మహీయ 
త్వాపాదకు రా లైన సరస్వతీ దీవిపె ఆధారపడుతుంటుం 
దనే భావి భొన పరినూచనను నూచించే సానుముతి 
దృళ్యావృళ్యాదె సరీ సరస్వతి అయి, కౌళిదొస మహో 
కవికి ఉపాస్య దేవతీ అయిందని ఈ నంద జననికి 
ఇక్కడ సానుమతశి ఇచ్చిన గౌరవ స్థానమే చేనో్స్‌ 
చాటుతూ వుంది. 


“జయ న్రి నే సుకృతినో రసనీద్దాః కవీశ్వరా 8౫ 


ఢక్రా వ్య (శ్ర 
* * పాత్రలు---అనంతం, పుండరీకం, అండ : ఎవరో ధ రాకడ; నాటా తెలియదు 
చాయ నొ 
పతి, చలమయః$, 
భగవంతుడు, తిరపతి, చలమయ్య, ఇ, దుట్టుపట్ల మనుష్యులు లేని యీ నిర్జన పొం 
[సుందర (పకృతి. అంద మైన పర్ణ తంలో _ యీ కొంకమిద పెటాజేం 
శాల, (పకాంత వాళౌవరణం, పరి కాపురం * 


మూల కూర్చుని పుండరీకం తనలో €గ ' పరే! ఏంచేస్తంటాడీ అనంతం * 
తాను పాడుకొంటూ వుంటాడు, పుం ; బాటసారులకు అన్నం పెడుతుంటారు 


బాబూ! 
మానాలు గడ్డం న పాడల గా భగ ఉహూ! మం చినీళుకూ డా దొరకని యీ 
వుంటాయి, మాసిపోయి చిరిగిపోతూ అరణ్యంలో హోటలు పెటి బస్సు (పయా 
వున్న కాకీవొక్కా, నిక్కరు కట్టు ణీకులకు భోజనాలు పెట్టి బాగా సంపాది 
కొనతలకు గుడ్డచుట్టుకొని వుం స్తున్నా డన్నమాట |! 


ఫుండ : (వటకౌరంగా నవ్వి) ఎంతీమాటబాబయ్యా! 
ఎవ్వరిదిగ్గ రా ఒక్క_ శకానీకూణా పుద్చుళోగరు 
బాబూ! గడపలో కౌలు పెటినవాళ్ళు 


టాడు. (పక్కను చెతిక్టరవుంటుంది. 
పుండరీకం (గుడ్డిగా వుంటాడు. ] 


ఫుండ ! నరజన్మ మిక దురభమురా ! కడుపునిండా భోజనం చేస్తేగాని కదల 
క « 
పాజన్మ సాకౌర సద్దురుని గనరా! నివ్వగుగదా + పుణ్యాత్కులు | 
నరజన్మ మిక ధుర్శభమురా | భగ $ అయితే వటి చే _ అన్నదానం చేస్తన్నా ణా! 


“na pe 
[సుర్వా-షేర్వాణీ.కుచ్చు తలపాగ. మెరనీన అల | అవును బాబూ: 
కోరమాసంతో-బూటు టక్‌ టక్‌ మంటూ భగ :ఆలాగనే విన్నాను! అనంతం చేసే దాన 
భగవంతుడు వస్తాడు] ధర్మాలకు అంతం లేద జే విన్నాను. రోజూ 


ఫుండ | బాబయ్యా ! (కంగారుగా కర తడుము పోతుంటారటగా ! అవునా? 


కొంటూ వుంటాడు) పుంక ! అవును బాబూ! అక్షరాలా నిజం | 

ధగ 1 (కోపంగా) ఎవరు నువ్వు? ధగ : ఆయిలే--డబ్బు బాగా వున్నట్టుంది! 
పుంక ; ఏమో బాబూ! ఆ సంగతి ఆ భగవంతుని శీ 

పుంక ; బాబయ్యా! (కర్రతో తడుముకొంటూ శెలియాలీ. 

వనమా తంల డా, భగ 2 (కంగారుపడి సర్టుకొని) ఏమిటన్నావు 1 
భగ 2 ఎవరి దీయిల్లు * పుండ ; అవునండీ ! ఆయన సంగతీ__ఆయన డబ్బు 
ఫుండ : అనంఠంగారిది బాబూ |! సంగతీ ఆపర మేశ్వరుని కొక్క_రికే తెలి 
భగ 3 ఎవడా అనంతం! యాలి ! 
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భగ : ఏం* మరెక్వరికీ తెలియడాొ యాయనసంగతి! భగ 4 ఇంది! (అయిదు రూపోయల నోటు చేతిలో 


పుండ ; తెలియదు బాబూ! పదళాడు 
భగ ను వ్వెవరవ్‌ ణి ఫుండ :; (రవాస్యంగా కళ్లు తెరచిచూచి._మరలా 
వుండ 1 చేనో దిక్కు లేని (డ్డి వాడిని నాయనా |! మూనీకొని ఇదేమిటి బాబయ్యా శనీ 
భగ ఇక్క డెందు కుంటున్నావు" ఆడిగి తే కౌగికం ముక్క చేతిలో 'పెటొరు! 
పుండ ; ఇంతకముందు అలా ఆలా తిరిగి పలె భగ : (అతనివంక దీషిగా చూచి) శాగితం ! 
(గామాల్లో బిద్బ మెత్తుకొని (బతి కేవాడిని ! దాని విలువ అయిదు రూపాయలు! 
చ్చ నిశ్కడళ వచ్చినయీ వాఃం పదిరోజుల పుండ :(ఆ కాగితాన్ని అసవ్యాంగా నలుపుతూ 
నుంవీ యెక్కడకూ కదలనీయకుండా న వుంటాడు) 
నీయ నే పోషిస్తున్నారు బాబూ! ధగ | (పరీకు గా చూచిన ర్తీం చి-.నవ్యి = 
భగ  $ ఎందుకు కలీగిందో నీ మోద అంతవనయ ! వీపు తిట్టి) జ్యాగర్తి!......వెళీతాను! 
ఫుండ ; ఈ అనంతంగారికి కొంచెం పవేదాంఠం (విళుతూ వుంటాడు) 
పిచ్చి వుందిలెండి ! ఫుండ ! బాబయ్యా! 
భగ ; అందుకని చేకాంతం ఇెప్పి ఆయన్ని వల్లో భగ : (ఆగి) ఎందుకు? 
వేసుకొన్నావా? పుండ ! భోజనం చేయరా బాబూ! 
ఫుండ ; వేదాంతం. చేను శౌదు బాబూ ఆయనచే భగ : మళ్లా వస్తాను! 
ఇపుతారు. చేను విసుపలేకుండా వింటూ వుండ ; ఎప్పు డయ్యా! 
వుంటాను! అంతే! భగ 4 ర్మాతికి! 
భగ $ ఈయన యిక్క_గకు వచ్చి యెంఠికౌల ఫుండ ! (పొద్దెక్కి నట్టుంది! వంటలయి పోతాయి, 
మయ్యింది 1 ఈపూట హాడా భోజనం చేయండి 
ఫుండ ! అయిదారు మాసాలు అవుతుం దేమోనండి ! బాబూ! 
భగ ; అంతకుముందు ఎక్క_డుం జేవాడు * భగ అక్కర లేదు! 
పుండ : వాకు తెలియదయ్యా ! పుంక తిమ్మ భోజనం చేయకుండా వెళి లే అనంఠం 
భగ 5 ఈయనకౌక యింట్లో మరెవరున్నాగు ; గారు దిసలుపడతౌ రండి! 
పుంక : అమృతం ఆ వే వంటాయన తిప్పు మరెవరూ భగ ఫరవాలేదు! (వెళుతూ వుంటాడు) 
లేరండి ! పుండ బాబూ! 
భగ ; అనంతానికి సంసారంలేదొ + థగ ఊ! 


గీ 


ఇన 3 
ఫుండ ! సంసారమా (వవ) ఆయన సన్యాసీ బాబూ! అ * మో పేశీమిటి నాయనా! 


రాజయోగి. భగ  ః; మరలా వచ్చి ఇపుళొను! విందువుగాని 

నీద్‌ డు! (చరచకా విళివోతాడు 

భగ ఉహూ! (నిట్టూర్చి) బాణానే వుంది! మ ఖర ( క్‌ ల ) 
(ఆలో చిస్తుంటాడు) పుండ 4 బాబూ! (ముందుకు నడచి దటుక్కున 


కీరిగా నిలబకికళ్గు తెరచి చూస్తూ. 
చేతిలో ని అయిగు రూపాయల కాగితాన్ని 
సలిపి జేబులో పెటి జేబులోనుంచి ఫీసలం 
ఫుండ ఒక శకౌనీ పజేయ్‌ బాబూ! తీసి చూస్తూ తనలో ళాను నవ్వుతాడు) 
భగ 1 ఇటువంటి లమాధికౌరి యింట్లోవుండి బాణా శ్రై్రాశ | ప్రండరీకం! 

యింకా ఆడుకో వస మేపిటీరా * ఫుండ ! (చటుక్కున ఫీస్టలు దాచియెప్పటిలా. 
ఫుంక $ (నవ్వి) అలవాటు నాయచా | (గుడ్డి శా నటిన్తూ) బాబయ్యా! 


పుం: * బాబూ! 
భగ $ఊ! 


“భారతి 


(బాగా పెరిగి రింపలు శిరిగ్‌ చెనుళకు విరిగి 
వున్న శెలని జాటు తెల్లని అణ బుంగ 
మీసం. పొానను గడ్డం పొదొాల వరహా 
(వేలాణే బెంగాలీ లాంగ్‌కోటు వేసు 
కొని..__.అనంతీం వస్తాడు. ] 


అనం : పుంసిరీకం! 


పుం 
అనం 


పుండ 


ళల 
౦ 
తగ్‌ 


క బాబయ్యా! 


ఎవరు వచ్చారట! 

ఎవరో బొబూ! నా శీంతెలుసు? పోనీ 
కన్నులున్నాయి గనుకనా యిలా ఉన్నా 
రని శప్పటానికి! పేరు అడిగినా చెప్ప 
కుండా వెళ్ళిపోయారు! 

ఊరు, పీక మన "కెందుకు గానీభోబనం 
చేయకుండా యెందుకు వళ్గ్ళనిచ్చావు? 

ఏం చేయను బాబూ = ఎంత ఇెప్పినా 
నామాట వింటేగదా! మిమ్మల్ని పీలుద్దా మను 
కొంటూ వుండగా చే వెళ్లి పోయారు! 
(నిట్టూర్చి) ఫుండరీకం! యీ నాటికి నా 
(వరం భింగమయ్యింవోయ్‌! 

(వింత గా) అబేమిటి బాబూ! 

నా గుమ్మ మెక్కి నభాడు నాయింట భోజనం 
చేయకుండా వెళ్ళటానికి వీ లేదు. ఆకు నెలల 
నుంచి సాజతూ వున్న యోనా [నతని 
కీనాడు విఘ్నం కలిగింది! 

తమరు పిట్రకపోతేకదొ బాబూ (వతభంగం 
కావటానికి! అతని కక్క_ర లేకపోయింది! 
వెళ్లి పోయాడు! ఆంధుకు మనమేం చేసాం 
నాయనా! అయినా మరలా విసానని 
చెప్పారు లేవయ్యా! 

మరలా వస్తానన్నారా* 

అవును బాబూ. 

ఎప్పుడు! 

రాతికి, 

(నిట్టూర్చి) రావచ్చు. కానీ యీిఫూట 
భోజనం రాతికి తినగలడాకీ యీఫవూట 
ఆక లిబాధ లేకుండా నునగలడా*? పుండరీకం! 


బాబయా త్రి! 


అనం 


ల 
o 
శ 


అనం 


(6 
0 
శి 


అనం 


: అవును బాబూ! నీడ 


ః పౌత పాపాన్ని పుణ్యంచేని పోగొట్టుకోన 


మంటావా పాపపుణ్యాలు రెండూ 
కూ డా. దేనికడి విడివిడి గా=విధి గా 
అనుభవించా లేమో అనుకొంటానయ్యా! 


; అంతే నంటారా! 


? లేకపోలే..._ఒక వ్యకి తాను చేసుకొన్న 


దానిలో మిగిలిన పాపమో పుణ్య మో 
యేనో ఒకటి కాటండా సుఖదుఃఖాల 
రూపంలో శెండూ యెంగుకు ఆనుభవిం 
చాలి చెప్పు! మానీనబటను ఉతికి మాలి 
న్యాన్ని పోఫొటగలం గాని తెగిన దారా 
లను తిరిగి ఆతికిందలేంకదా: 


; అవును బాబూ! 


; ఎంత విలుతురున్నా ఆ విలుప్ట పక్క చే 


నీడ కూ డా వుంటుంది, 


లేకుండా ఏలుఫం 
టుందా? 


; ఆ నీడను ఆ వీకటిని తేపండా చేయ 


గలనా? 


* ఎలా వీలుపడుతుంది నాయనా? 
* వీలవుతుంది. కానీ నీవను లేకుండా వేయ 


టానికి ఆ విలుపనుకూడా లేకుండా 
చేయాలీ 


పుండ |; అప్పు జేముంటుందిండీ? 


అనం 


ఫుండ 


అనం 
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; అది తెలిసే (బకుళీ సమర్చణమవుకుంది! 


దానికోసమే యీ తపనంళతా! 


+ అయ్యా! ఇలా అడుఫతున్నానని ములేం అను 


కోకండి! మి ఆవరో _ యెక్క డినుంచి 
వచ్చారో _ యెంధుకిలా చేస్తున్నారో యెవ 
రికీ తెలియధుకదా! చేను వచ్చిన యీ పది 
రోజాలలోనూ మి దానాలు పదివేలంటా 
యేమో; రోజుకు వందమంది తక్కవ 
భోజనం చేయటం లేదుకదా! ఏమిటే బాబూ 
యో (తకం 


: (భాధగా) ఏం చెప్పకుంటావు ఫుండరీకం! 


నొంగళీ పురుు సీతాకోక చిలుక అవుతుంది! 
ఇని తన రెక్కల అందాన్ని చూదుకొన్వి 


స మ.ర్చ-ణ 


యెంత (పయల్ని న్రేీరూూతం = తన పూర్వ 
జన్మను మరిశిపోగల దంటావా? 

ఫుండ : అబ్బే! యెలా మరిచిపోతుంది బాబూ! అంత 
ఆసవ్యామెన (బతుకు మరి చిపోజామన్నా 
మరుపు రా వద్దూ! 


ఆనం 3ఆలా#ే _ యొండి. వాశి- శకలం రాలి 
పోతూ వున్న గులాబి పువ్వు - ఒకనాటి తన 
నవయోౌవన వసంత సౌభా గ్యాన్ని మరీచి 
పోలేదు. 

ఫుండ : అవును బాబూ! మరిచిపో లేదు! 

అసం : అబే! ఆమరిచిపోలేకపోనట మ జేజే 
సంప్కారం! ఏ పూర్వజన్మల సంస్క 
రమో నా జీవితాన్ని నరక స్వరాలు రెండిం 
టిలోనూ నడీపీస్తూ వుంది. 

ఫుండ :; ఏమిటి బాబూ! 


అనం : మానవుడుగా ఫుటి మానవత్వాన్ని మరిచి 
పకు (పళ్ళ త్తితో పరమ నికృష్టస్థితిలో నున్న 
వాకు ఒక మహానీయుడు ఆత్మి పబోధము 
చేని నా జీవనరూర్గాన్ని చక్క_డిద్దాడు. 
దారీ మారాను, ఆంధ శకౌరంనుంచి బచుట 
పడి వెలుపలోకి వచ్చాను, 


వుండ ; మిరు కూరిపోయారా? ఎలాగ నాయనా! 

అనం ; ఆమవానీయుని హృదయంలోని నిష్కల్మష. 
మెన (పేమ, నిర్వా్య్థజమైన (పేమ గంగా 
(పవావాంలాగ నన్ను ముంచి యె తింది! 
అగ్ని జ్వాలలులాగ దహించి శీసింది 
ఫుండరీక౦ ___ 

ఫుండ ; బాబూ! 

అనం ; నిర్మలమెన (పేముతో_| పలిఫలం కోరని 
త్యాగంతో ఎంతటి కథి౩ కర్కశ వాన 
యాన్నయినా నవనీ5౦0గా మార్చ వచ్చు 
కదూ! 

ఫుండ 4 ఏమో బాబూ! 

అనం $ అవును నారు తెలుసు, నిర్మల (పేను 


త్యాగాలు (పజ్వలిం చే ఆనుహో కౌంరిముంగదు 
చీకట్లు మసలలేవు, ఆ మవానీయు) కన్ను 
లలో వెలి ఆ మహో తేజాన్ని _శావృదయ 


పుంక 


ఆనం 


47 


తమస్సును తొలగించిన ఆదిక్య లేజాన్ని _ 
చేగాన్న టికీ మరువ లేన య్యా! 


ఇంరటూ యెొవరుబాబూ అ మవానీయుడు? 


ఆంగుళీ విచారం సుం%రీకం! ఆయన్ని 
కలసుకోవటంకోసమే యీ చా తపస్సంతా! 
ఒక విపరీత విమముపరిస్థితిలో ఆయన నా 
కన్ను తెరపించాడు. ఈ నా నూతన జీవి 
తాన్ని (పసాదించాడు! అంతే! మళ్లా 
కనుపిం ద లేదయ్యా! 

సేరెనా తెలుసా? 

తెలియదు! ఆ విచిత సంఘటనలో ఆన 
ముందు దోషిగా నిలబడ్డ చేను ఆయనకూట 
వినటంతీప్పు పెదవి కదిపలేకపోయాను, వి 
వ్య కికె లే తీరని మహో దోవాంచేని ఆ వ్యకి 
నుంచి తప్పించుకొని పారివోదామని (పమ 
త్నించానో ఆ వ్యక్తి నే-ఆ వ్యక్తి అని 
తెముకుండా శరణు వేడాను! 

ఏమిటి బాబూ మిరంటున్నది! 


అవును ఫుండరీకం! ఒకనికి అపకౌరం చేని 
అకీడని తెలియక అతని మరు ళీ పరుగెత్తాను, 
ఏమిటి బాబూ మీరు చేసీన అప కారం? 
అదొక భయంకర సంఘటన లేవ య్యా! 

ఆయ చనేమన్నాడు మర! 

మనకు కలిగే సుఖదుఃఖాలకు వూరిగా నున 
మన సే కెౌరణం! ఎవరో ఏపి వాళ్ళ వల కలిగా 
యనుకోవటం పొరపాటు అన్నాడు, 
చేయళశీం చేశాడు! 

ఏం చేశాడు? 


అప కరికి ఉప కౌెరం చేళాడు, నన్ను 
తీమించి సన్మానించి కడుపునిండా భోజనం 
పెటి పంపించాడు, వరకంనుంచి తప్పించి 
స్వర్గానికి దౌారిదమూసించాడ, ఆయన | పపా 
దించిన యా నూతన జీవితాన్ని ఆయన శీ 
అంకితం చేశాను! చా సర్వప్వాన్నీ ఆయన 
పాదాలమిద సనుర్పణ చేదామని నిశీక్షీసు 
న్నాను. ఇంతవరకూ ఆయన దర్శనం శా'ే 
లేదు! పుండరీకం! 


స్రండ 
అనతి 
పుండ 
ఆనం 


అనం 
పుం% 


తనం 


ఫుండ 


అనం 


భా 


$ (ఆలోచిన్తూ వుంటాడు 


$ (కెంచెం గటిగా) పుండరీకం! 
ః (ఈుళివడి) బాబూ! 

% ఏమిటి ఆలోచిస్తున్నావు? 

% ఎంక విచ్మితెం గావుంది లాబూ! 


? అవును! ఇటి విచ్శిళాలద్వారా చే జీవుడచే 
ఒక మానవాతీతమెన మహాశక్తి వుందని 
బుజూవవుతూవుంది. నాజీవితంలో దైవాన్ని 
తలచిన (పథమతుణం అజే! పుటీన (పతి 
(పాణీ మీదో ఒక సమయంలో. దనిపోయే 
లోపు గాక సారైనా ఆ భగవంతుని 
గురిం చి విధిగా ఆలో చిం చితీరుతుంది అందు 
క చే భగవంతుడ సేశక్తి వుందని మనం నమ్ము 
తున్నాం! 


* (బకవుగా నిటూర్సి) అయ్యా! తమరు భగ 


వంరుని యెరుపఫచురా! 


; (నవ్వి) పిచ్చి వాశవ మ్యూ వేమిటి పుండరీకం! 
1 (ఆర్థం కానట్లు) ఏం బాబయ్యా? 
; భిగవంతుణి పూర్తి గా యెరిగివవాళ్గూ లేగ 


అసలు యెరుగని వాళ్ళూ లేరు! న జ్నీమలి 
ఇప్పముంటావు! 


ఏ (నవ్వి) అదికాదు బాబయ్యా! చేనచేది 


మీ రనుకొ చే భగవంతునిగుకించి కాదు ఈ 
(పాంకంళలో గజదొంగ అని "పీకు మోసీ 
(పభుత్వానికి పట్టుబడకుంజా తప్బీం చుళొని 
తిరుపరూవున్న ఒక రాతుసు డున్నాడు. 
వాడి పేరు కూడా భగవంతుడే! 

: అంలే లేవయ్యా పేరులో ఏముంది! 

1 అతని పేరు వింశే చే చాలు (పజలళే కౌదు 
(పభుత్వానికి కూడా హన లే! ఎన్ని దొంగ 
తవనాలు.... ఎన్ని వాత్యలు __.. ఎవ్నిలూకీలు! 
ఆబ్బ! వివటాని[$హణా భయ మేస్తుంది! 
(బతిశివుండ గా చే కాల్చి చంపించే వాడట! 
ఒక కౌలు ఒక చేయి లెగనరి! పొమ్య జీవా 
డట. పనీపాపలను చంపి పచ్చి నెత్తురు (శశ 
వాడట! 


1 అవును! మానవుడు చేయలేనిజీయుండి ! 


రతి 


ఫ్రుండ 


అనం 


ఫుండ 


అనం 


(6 
0 
గో 


అనం 


అనం 


పండ 


అనం 


€& 
౧౮ 
త్‌ 


అనం 


పానకం (కొగేవార్డు కొ దరు = పచ్చి నెత్తురు 


శీ 


థి 


(శౌ?ీవాళు కొందకు! ఆది జారీ మాననీక 
(పవృ త్తిమోద నాధారపడివుంటుంది. మేఘం 
నుంచి చల్లని నీరూ వసుంది...దహీంచే 
పీడుగులూ వస్తాయి! ఆది పరిస్థితుల పభావం! 


ఎంత దుర్మ్శార్నుడెనా అత౦వగ్గర ఒక 
సుచణం మాతం ఈ ంజేదట బాబూ! 
ఏమిటది! 

(పాణం పోయినా ఆడినమాట త ప్పేవాడు 
శాదట! మంచి అయినా ఇెన్షయినా అత 
నొకపారి అంశ్యేచాలు అలా జరిగితీరవల 
సిందేనట! పెడతానంశే పెటటం కొడతా 
నం టే కొట్టటమేనట! 

అంలే! ఒకొ్క్క-క్క మూట (పాణాలు 
తీసుంది = ఒకొ,_క్క_మాట (పాణాలిస్తుంతి! 
ఆడినమాట ఆంత ఖచ్చికిము గా జరుపుకిొ చే 
వాడు మరొకడు లేడంటారు బాబూ! 

ఈ సుపణం ఒక్కటి చాలయ్యా అరని జీవి 
తన్ని పునీతం చేయటానికి! 

పెగా అతనికి సెన్సు లాగా తెలనట!ీ రక 
రకాల రసాయనిక (దావ కౌలు చేసి తలుపా 
యినుప షె క్వెలూ చప్పుడు కౌకుం డా (బద్దలు 
కొశేవాడట! ఎరుగుదురా ఆ భిగవంతుణ్ణికీ 
చ్చేరు విన్నాను! ఎప్పుడూ చూడ లేదు, 
అంతే బాబూ! మన కెలాకనుపీ సొడు! 
శానీ చే నెకసారి చూళానండి! అప్పటి 
చేనీంశా శాని నేదిల గా పనిచేస్తున్నాను! 
ఏమిటి_నువ్వు పోలీసు డిపార్టుమెంటులో 
పని చేశావా 

ఆవును బాబూ! మా వాళ్లు ఎలాపట్టు 
కొన్నారో తీసుకువచ్చారు. చూడటానికి 
మహారాజులా వుంటాడు. ఎంత గంభీరం గా 
మాట్లాడుతొడు బాబూ! 

మానవుడు సవాజంగా మంచివాడు, ఉన్న 
తుగు, కాని పరిన్టితుల (వభొవంభల్ల 
శాలంమార్చువల్లి మరోలా మూరుకూ వుం 
టాడు ! ఎంతమారినప్పటికి అతనికి ఫుటు 
కతోవ చ్చిన సంప్కాారంమా[ తం చావదు, 
పానూజిక  బాళొవరణం ఆకుహలించి 


చుం: 


అనం 


ఈ 
౦ 
ఫ్ర! 


అనం 


అనం 


థి 


సమర్పణ 


నప్పుడు... ఎప్పుడో ఓళప్పు డాసంస్కాారం 
విషృంభిం చీ బయటపడుతుంది. 

సంస్కార మేమో గానీ భగవంతుకుమ్మాఠం 
బయటప డాడు ! ఇళ్ళిపోతొను అన్నాడు. 
వెళ్ళిపోయాడు. ఎంఠసులువుగా పట్టు 
బర్రాడో అంరీసులువుగానూ తప్పీం చుక 
పోయాడు. 

పటుబడి రప్పించుకోవటం మూలంగా నే 
అకని గొప్పతనం మరింక పిరుపతుండి ! 
మంచిగానీ  చెడుగానీ. ఏకా గతవల్ల 
మానవాతీత మవుతుంది |! 

ఆకనిని విడిచిపెటాన చే (పభుత్వం నన్ను 
ఉ దో్యోగంనుం చి తొలగించింది ! తర్వాక 
ఒక ఇనుపకార్థానాలో పని చేన్తూవుండ గా 


కళుపోయాయి, దొనితో యీ అవతేరం 
యె త్రవలనీవ చ్చింది నాయనా! 
అం తేనయ్యా |! జీతంలో వసంతాలూ 


వుంటొయి ముసుగుడినాలూవుంటొయి, 
బాబూ! చాశేదో అనుమానంగా వుంది 
బాబూ! 

ఏమిటది ఫుండరీకం * 

ఇందాకవచ్చి భోజనం చేయకుండా ళ్ళి 
పోయినాయున కళ030 __ ఆ భగవంతుని 
కంఠంలా వున్నట్లు గుర్తుబాబూ | 
(నవ్వి) దొంగ మనయింటికి 
వచ్చాడా ” 


పట్టపగలు 


ఎందుకు రాహడనము బాబూ! ఆ గజదొంగ 
6", లేమిట్‌ ? పగ లేమి * ఆయనయొక్కడ 
దొంగతనం చేసినా యిన్నిగంటలకు చేస్తాను 
అని ముందుగా నేచెప్పి ఖచ్చితంగా అన్ని 
గంటలళీ చేసేవాడట. అటువంటివాడు 
పగలెలేమా[తం యెందుకు రాకూడదు 
బాబూ ' 

అవును. రావచ్చు. అంతకం యే మహాభాగ్య 
చుముంది. రానియ్‌. పర మేశ్వగడు ఆ చీక 
రూపాల్లో రావచ్చు! ఒక (గుడ్డి వాడి 
రూపంలో వచ్చినట్లుగా నే ఒక గజదొంగ 


రూపంలోటాణా రావచ్చు. వచ్చేవాడు 
మ్యాఠం భగవంతుణే | 
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పుండ 


అనం 


ఫుండ 


ఆనం 


తెరలో 


అనం 


ఆనం 


తిర 
అనం 
తిర 


అనం 
తిర 
అనం 
తిర 
అనం 
తిర 


: అలాగని భగకంతుడువ చ్చి ఆంతా దోచుకు 
పోతూవుం శు చూస్తూ వూరుకొంటారా * 


? భగవంతుడు దోచుకోవటానికికౌదు ఇవ్వ 
టానిళీ వస్తాడు. ఆతనికి యివ్వట మేకాని 
పుచ్చుకోవటం కెలికుదు * అందుక శే భగ 
వంతుడయ్యాడు. ఆ క్యాగమే,ఆ దాన మేేఆ 
జెదార్య మే మానవుని భిగకంతుని చేస్తుంది | 


ఏమూ బాబూ మా జేదాంకం చాశకెలా లేలం 
స్తుంది బాబూ! అలా బయటకువెళ్లి వ స్తాను 
చాయనా ! (వెళ్లబోతొడు) 

పుండరీక ఆ ! 

(ఆగి బాబూ ! 

ముందు భోజనంకొనియ్‌ ! తరువాత 
నీ యిష్టం వచ్చినచోటుకు చెళు చదువు గాని. 


(నవ్వి) అలా శేబాబూ | 


రా! భోజనం చేదువుగాని. (ఇద్దరూ లోనికి 
వెళతారు) 

అయ్యా |......** -ఎవరయ్యా లోపల? 
(వచ్చి) ఎవకు నాయనా ? లోపలికి దయ 
చేయండి |! 

[పంద - లాల్చీ - కండువా_కళ్లే జోడు. ఆకు 
ఇప్పులతో తిరపతి వస్తాడు. చెంపలు 
"నెరన్తూవున్న చిన్నజాట్టు వుంటుంది] 
నమస్కారం ! రండి! 
నమస్కారం ! 

(నిదానించిఓ ! మీరా! 
వుశ్నారా శి దై వాను. గహం ! 
(ఆశ్చర్యం శ్రా నన్నెరుపదురా * 
ఎండలో వచ్చారు--మం చినీళ్లు శావాలా! 
ఆక్క_ర లేదు ! కానీ._-నన్నెలా యెరుప 
దురు 

మిది వార పేట కదూ! 

అవును, 

అప్పట్లో మిరు కిల్లీకొట్టు నడిపేవారు, 
ఆవును. 

మా “పీరు తిరపతికదూ | 

1 అవును, తీనుబాము౦ఎా-! 


శేమంగా 


భారతి 


ఆనం ; తర్వాత మాట్లాడుదాం! ముందు లోపలి! శకార్యాలుచేసినా ఒకనాడు నళించిపోవల 
వెళ్లి భేజనంచేని విళశాంతి తీనిళోండి! నిండే! 
(గట్టిగా పుండరీకం ! ఫుండ ; యథార్భమే బాలూ! జ 
ఫుండ : (లోపలనుంచి) బాబూ! ఆనం :; అందుక చే యీ శరీరం వున్నన్ని నాళ్ళు - 
అవం చూడు! వీరికిభోదినం వడ్డిందమని ఆమ యిది వున్నందుకు _ ఇతరులకు ఉపకౌరం 


తంతో చెప్పు! (తిరపతిలో) నడవండి చేయాలి, 


భోజనం చేదురు గాని (లోనికి పంపించి ఆలో పుండ ! (చిన్నగా నవ్వుతాడు) 

చీన్తూ తిరిగివసాడు) ఆనం ! బయటను వం టెద్దు బళ్ళవా భున్నటున్నారు 
ఫుండ ; (వనకాలే వస్తాడు ఒకబండీ కటించు! దూ స్నేహితుని కారు 
ఆనం 4 ఫుండరీకం ! దగ్గరకు పంపించాలి! 


ఫుండ : అయ్యా! పుండ : అలాగే బాబూ! (బయటక వశతాకు) 
అనం : చాలా ఆనందంగా వుందోయ్‌ ! ఆనం : (లోపలకు వల్లి తిరపతితోకలని తిరిగివచ్చి 
పుండ ! ఎంధుకు బాబూ! ఎన్నాళ్ళకు ఎన్నాళకు కనుపించారు. నాకు 
అనం : చిన్ననాటి స్నేహితుని కలుసుకొన్నా బాలా సంతోషంగా వుంది. 
జోయ్‌ |! తిర :; నాకంతౌ అయోమయంగా వుంది. 
పుండ ) అవును బాబూ స్నేహితుని మించిన బంధు అనం :; ఎందుకని? 
చివరుంటారు * తిర ;మా ష[డసో త మైన భోజనమే ఉక్కిరి 
అనం $ పుండరీకం | బిక్కిరి చేన్తూవుం కే -పిగా యీ (పేమా 
పుండ ; బాబూ! దరణలు కూడా యెలా భరించటం! 
అనం : సమ్ముదిపుకెరటూలు పెకుపకయి-_విరుప అనం ; మా ఫూర్వస్నేహితునివల్ల కలిగిన యీ 
తాయి. మరలా 'పెరుపతాయి విరుపతాయి! మొతం (శరును సపొంద లేరా? 
ఈ చర్విత చక్వణమెన నిక్యి (భమణమే 86 ; బాభంది. (వర్వి) ఇంతహ నన్నెలా యెరుళ 
కదా ఆకెరటాల (బతుకు ! దురో ఇెప్పారు కౌదు, 
ఫుండ ; ఆవునుబాబూ | అనం ఇలా మరిచిపోతా రనుకోలేదండి తిరపతి 
అనం 4 మానవ జీవిరంకూడా ఆంతే! గారూ! 
పుండ ; అంచేబాబూ! 3 తిర : మిమ్ముల్ని మరిచిపోవటమనేది నిజ మే 
అనం ; ఒక్కొక్కప్పుడు ఓకలనుముఖి చి చేలాడి అయితే అలా జరిగినందుకు మన్నిందండి! 
నిండు.పాణాలను పొలను బెట్టుకోగలిగిన అనం t! (నిట్టూర్చి) నన్ను మొట్ర మొదటి సారి గా పొనీ 
ఆభయంకర కరటం మరొక ప్పుడు రత్నా గుమ్మ మెక్కి_౦ చింది మీరీ కదూ! 
కరగర్భంలో ని నవరత్నాలు తెచ్చి మాన తిర (తెల్లబోయి) నా కర్ణం శావటం లేదు, 
వుని పాదాలకు నీరాజనాలిచ్చే అబల జనం ; నాదగ్గర చాలు గుడబ్బులు మసలే ఆ చాజీవి 
సౌజన్య స్నేహార్డ 9 మెన ెరటం-__నీటి తపు "శొలిరోజులలో మొదట సరదాగా 
ముద్ద ! వటి నీటిముద్ది ! మరుతుణంలో కరిగి అంటూ శాయారాఇంటికి తీసకొని వెళ్ళి 
తిరిగి జలరాశిజలంలో కలసిపోయే నీటిముద్ద ! ఆ చోపొరపాటును అలవాటుగా మార్చింది 
ఫుండ ! ఎంతెంతపనిచేసినా కెరటం అణగిపోకుండా తమరే కదూ! 
నిలబడ లేదులెండి ! 85 : (అదోలా చూచి) చేనుకాదు. 
ఆనం ; ఈ శరీరంకూ ణా అటువంటిజే! ఉన్నన్ని అనం : ఇప్పుజేమో గాని పాతిక సంవత్సరాల 
వాళ్లు మంచివో = ెద్దనో....యెొంత లేసీ (శరం తనురు క లీకొట్టు వ్యాపారంతో 


50 


సమర్పణ 


బాటు కమీివన్‌ బిజినెస్‌ వాడా చేసేవారు ఆయిన ఆనంఠంగా మారటం యెలా జరుగు 
కదూ! తుందీ అని! 
తిర $ ఏం కమిషన్‌! అనం 4 ఏం? ఎందుకు జరగదు! కిరాతుడు వాలికి 
అనం : విటులను తేచ్చినందుకు సానిదగ్గర పుచ్చు మవార్షి కాలేదా? 
కొ చే కమిషన్‌! తిర :$ ఆయనను దైవం మార్చాడు. 
తిర (కోపంగా) అదంతా మి కనవసరం! నేను అనం ; ఆలాగే ఒకనాటి దొంగవ్యాపారి అనం 
మారం మిన్ఫుల్ని రెమెరుగను. తాన్ని మిరు (శాగుబోతు=వ్యభిచారి గా 
ఆనం : (నవ్వి యెరుగననకండి మర చిపోయా ననండి మా ర్చాగు! అవునా! (ఈగులోకు _ వ్యభి 
తిక : చెప్పండి మి రెవరో! చారి అయిన ఆనంతాన్ని ఒక నువానీయుడు 
అనం !(“ఫించి వసువుల దొంగవ్యాపారి. అనంత౦ - తిరిగి మానవులి గా మార్చాడు, 
మరి చిపోయా రా తిర 3 ఎవరతను? 
తర : (వింతగా) అనంతమా? అనం : భగవంతుడు! 


తిర క (కంగారుగా = భయం గ్రా భగవంతు డా! 
అనం ; ఏమిటాభియం! 

తిర ; భగవంగు డంటుం శేను__ 

అనం ; అవును 

శీర ; వాడు గజదొంగ . పచ్చికాడీ = సాూంత్‌ 


అనం ! ఆవుకు, యానాంలో మకాం పిటి _ రవా 
స్యంశణా (ఫెంచీ వస్తువులు తెప్పించి = 
దొంగ వ్యాపారం చేసే అనంతం! 

తిర : (ఆలోచించి) అవునవును! జ్ఞాపకం వచ్చిండి 

అనం సేనసేఆ అనంతాన్ని! 


తిర (నమ్మునట్సు ఏమిటి _ మారా! కుడు... 

అనం అవును నేసే! అనం 1 నా ఉద్దేశ్యం - (పేమించదటమేగాని జ్వేషిం 

తిర సాలికొంపలు మరిగి తప్ప్బశతౌగి రందనా దట మెరుగని యివ్వట మే గాని తీనికోవట 
లాజే అనంతం మారా? మెరు*ని తుమిందటమేగాని శితీంచబ 


అనం నేజే! తమరు (తాగుడు మా శేనినట్లున్నార మికుగని దెవం అని. అంతేగాని మొ రను 


తిర (చూన్తూ వూరుకింటాడు) ౯ నే దొంగ అనికౌదు. 
అనం అవునులే పాతికేళ్ళ పచ్చియావనంలో తిర : (నిట్టూర్చి) అం లేశదా! 
వున్న అలవాటుఃన్నీ యీ ముసలికినంలో అనం : దేన్నయినా ముందుగా నే ఇస్ప్షగా యెందు 


యెలా వుంటాయి! వేషం బాగా మారి కన కోవాలీ! 

పోయింది! (బతుకు తెరువునుజూడా మార్చు శ్ర ; అయితే మోకు భిగవంతుడు కనుపించొడా 
«2 

టకం అనం ఆ! కనుపించాడు! 


అనం ; అయినా అదంతా పాలిక సంవత్సరాల (కీతీం ఒం ; పది సంవత్స రాల్మకితం | 


మాట. 
ర 
తిర ; అయినా మోరీ ఆ అనంతం అని సమ్మ లేక టం : బక్క i 
* ఒక మానవుని వాదయంలో | 


పోతున్నాను! అనం ; 


అనం ; మిరు సమ్మినా నమ్మశ పోయినా సత్యం తిర ; అంశ? 
సత్యం గా చే వుంటుంది. అసత్యం కాలేదు. అనం * బీవుకంశే యెవరు క ఎక్కడనుంచి దిగి 


తిర ; ఆటువంటి వ్యభిచారి - (తశసబోతు - దొంగ వసాడు* విషం పిట్టివవాడికి అమృకేం 
వ్యాపారి అయిన ఆనంఠం . యింత ధర్మా యిచ్చినవాథే భగవంతుడు. అపకారం 
గుడు _ శాంతమూ రి _ సర్యీవంతుడు చేసినవానికి ఉపకారం చేసీనవాజే భగవం 


ర్‌! 


భారతి 


కుడు. మానవుని సాదయంలోగల కను. 
(ెపేమ-ళ్యాగ మే భగవంతుడు 


తిర % బావుంది మి జేదాంగం! 

అనం : జేడాంఠంకౌవచ్చు శాకపోనద్చు. కాని 
నగ్నసత్యం ! 

తిర : మానవుడే భగవంతుడై తే యిక లేని జేముంది! 

అనం ; కాదంటారా € రాతుసులు_ దేవతలు మనలో 
శాక మరెక్కడున్నారు శి ఇలా ఆంటు 
న్నానని మరోలా అనుకోకండి ! మనిషిని 
పసువుగా మాల్చే మొలాంటి రతీ సులున్న 
ప్పుడు-పసువును మనిషిగామార్చే భగవం 
తులు దూతం యొంధుకుండరు 1 

తర : (ముఖం చిట్లించుకొని ఇక నే వళతాను. 
బస్సుకు టయు మయ్యినట్లుం ది. 

ఆనం : ఇంతకూ తమ రిప్ప్రుటేం చేస్తున్నారు? 

తిర * (ఇవం లేనట్లు గా) యీవో లెండి! 

అనం :! చెప్పండి ఫరవాలేణు ! చాదిగ్గర దాపరిక 
మెందుకు | 

తిర (అదోలా చూచి) సారా వ్యాపారం | 

అనం : (బాధగా నిట్టూర్చి హు $ దొంగపారా 
భ్యాషారం! విచక్షుణలేని అమాయికులకు 
నరకానికి దారి దూపిసున్నారా ? 

తిక 8 (మాట్లాడడు) 

అనం : (బరీకటానికి డబ్బుశావాలి కాబటి యిలా 
చేసున్నా నంటారు! 

తిర ; ఆవును. 

అనం : దానికిమూతం మ౦ చిమాగాలు లేవం 
టారా! 

తిర  ; సశేలెండి ! ఇక సే నెళతానుం 

ఆనం 4 ఉండండి నళుదురుగాని బండి వస్తుంది ! 

తిర  ః ఏమిటి యీ ఆవరణ! 

అనం ; ఒక్క కణం ఆగండి ! ఇప్పుడే వస్తాను 
(లోనికి వెళ్ళును) 

ఫుండ : (వచ్చి) బాబయ్యా! 

తిర ౩; ఎందుకురా ? 

ఫుండ ; బండి తయారుగా వుంది బాబూ! 

తిర :సరే వుండనీయ్‌ ! (దగ్గరకు వచ్చి) ఒకే 


అబ్బీ | 


సపుంక 
తిర 
సుంక 
తిర 


తిర 
అనం 


ఠ్‌జి 


* ఏం ళాబూ'? 
1 ఈయన కీడబ్బంళా యెలా వబ్చిందిళా * 


* ఆయనచే బాబూ! 
ఏ; నీ ముఖం ! వీడిసంగతి చాకు తెలీక 
జీమిటి ! 


ఎ ఈయన్ని మో రెరుసగుళేమిటి బాబూ! 

1 అదంతా నీ కెందుకు గానీ-యీో డబ్బంతా 
యెలా వచ్చిందో నీశీమైనా తెలి సే ఇప్పు! 

*గ్యురపు పందాల్లో వచ్చింభజీమోనండి ! 

| కరన్సీ గాని (పింటు చేస్తున్నా జేమా ! 

; ఆమన అటువంటివారు కౌదండి! వేదాంతి! 

* కబుర్ల క్రీంలే! జేనూ చెపుతౌను సవాలతు! 

; ఈ అనంతంగా)కి చుటాలు 
రెవరు లే కేమిటండీ ? 


ఏ ఎవరూలేరు - ఏకౌకి (ఆలోచించి చటు 
కున జ్ఞాపకము వచ్చినట్టుగా ఆ | 
ఒకియ్‌ అబ్బీ! 

* ఏమిటి బాబూ * 

! యీయన దెగ్గర = ఒ కెౌవిస = రాజమ్మ అని. 
వుండాలి యిప్యుగుండా * 

* ఎవరం జావిడ * అనంతిం గారి భార్యా * 


పక్కలు 


* భార్య కాదురా ఒక లకుధి కారిణి ! వెనుకా 
ముందూ యెవరూ లేని ఒక బాలవితంతువు! 
మావూళే! ఇరవై సంభక్సరాల్మకితీం లేవ 
దీసుకొని యెక్క ౩కో విళ్ళిపోయాడు |! 
నాటికి నేటికి యిప్పుడు కనుపించాడు! 
ఇప్పుడిక్క_డుందా అవిడ * 

ఏ ఇక్క జెవరూ ఆడవారు లేరు బాబూ! 

; అవునే యీ తొటాకు కొంపలో యెలా 
వుంటుంది ! యెక్కడో దూరంగా మే 
మేడలోనో పిట్టివుంటాడు ! 

; మనచేనూరు బాబూ ! 

* మాట్లాడకు ! ఆయన వస్తున్నాడు ! 

[అనంతం వ స్తాడు] 

| (నోట్లు! ట్ల తిరపతి చేతిలో పెట్టి ఇది 
ఉంచండి! 

; (ఆశ్చర్యం గ్రా యేమిటిశి * 

* మంచి ఉెక్టలను రెండింటినీ చేయగల సా 
నం నం |! 


తిర 


ఆనం 


తిర 


అనం 


తిర 


సమర్పణ 


* ఆయిలే* యెందుకిది * 


* దీవికోసపేం కదా నన్ను మొటుమెంన టొనర 
కంలో (పవేశీపెటారు! ఈ డబ్బుకోసమే 
కదా చేటికీ అమాయిక జనాన్ని తప్పుడు 
దారి పటిస్తున్నారు ! 

2 (ఆర్థం శౌనట్లుగా) అంగుకని* 


; అంధుక నే మి కౌధనాన్ని పుష్కలంగా 
యిసున్నాను ఏ డబ్బున్న చీనా కాలంలో 
అంక నీదకార్యాలణ చేళాసనో ఆ డబ్బు 
వలచే యీ చాడంత మంచీ కౌరా్యలు 
చేయగలుగుతున్నాను ఫనం౦ ఇస్తగా చే 
శాదు - మంచిగాకూడా ఉపయోగపడు 
తుంది! మంచీ ఇెన్టల ఉపయోగానికి కౌర 
ఇం మన మనస్సు! అంతేగాని ధవం కెదు; 
ఈ పది వేలు పెటి న్యాయమైన వ్యాపారం 
చేసి (బకికండి! ధవాన్నీ---విజ్ఞానాన్నీ _- 
మం చిగా_- సవ్యం గా వినియోగిం చటానికి 
(పయత్నిందండి ! (పజలను రప్వుడు మాగా 
లకు (తిప్పకండి! విళ్లిరండి ! (లోనికి ఇళ్ళి 
పోతాడు.) 

| (అకీనివైపు 
వుంటాడు.) 


అలాగే దీకుగా చూస్తూ 


ః (దగ్గరకువచ్చి) బాబూ ! 

: (ఇటుతిరిగి ఎందుకురా '? 

; డబ్బు శాశ్వతం కాదు బాబూ! 

ః జీవిత మే శాక్వతంకానప్పు డిక డబ్బుకూట 
చేర చెప్పాలా నాయనా శ 

వ ఒక్క కానీ యిప్పీం చు బాబూ! 

; విడిళావులే |! 
పోతాడు.) 

శ (గటిగా నవ్వుతాడు) 

[అనంతం వస్తాడు] 

; పుండరీకం ! 

; బాబూ! 

: ఎంధుకు నవ్వుతున్నావు 1 

1 ఏంలేదు బాబూ! 

; ఆ *యీం లేదు” లో సే “యేదో” వుంది! 

% వీముండి బాబూ 


(గబగబా బయటకు వళి 
టీ. 


ఆనం 
పురడ 
ఆనం 


అది తెలి స్తే యింకరభిస యెందుకు 1 


% నిజమే బాబూ! 

* ఏమిటా నిజం! 

 తెలియళే బాబూ యీ ఆవస్థ అంతాౌను ! 
* పుండరీకం |! 


$ బాబయ్యా ! 
? ఆవు గడ్జితిని పొలిసుంది....పొము పాలు 
(ఆగి విషం కక్కుతుంది ! 


%* ఆడి పుట్టుక తోవ చ్చిన పణం బాబూ! 


?; ఆందుక చే ఆ పామును జ్వీషిందళటూ వదు ! 


పొలిచ్చినండుకు అవుకు (పేమించవిచ్చు! 
శాని విషం కక్కు_తుందిక దొ ఆని పొమును 
బ్వీషించకూవదు ! పొము పాలివ్వ లేదు 
నిజమే ! ఆవు విషాన్ని యిళష్టగలదా ణి 


; విషం మన కెందుకు బాబూ * 
౩: నీకా నాకూ అక్క_రిలేకపోవచ్చు! శానీ 


కొన్నికొన్ని రోగాలకు కొన్నికొన్ని 
మందుల్లో వీపంకూడా అవసరముంటుంది ! 
ఇంకక ఇప్పేజీమిటం శే వస్తువుయొక్క 
మంచీ బెన్టలు వస్తువుయొక్క్ల స్వరూప 
స్వభావాలనుబటి శాకుండా వాటిని ఉప 
యోగిం చే మానవుని మానసీక__. నెరిక_ 
విలువలను బటి వుంటుంది! 

* బాబూ! (పొద్దు తిరిగినట్రుంది. భోజనాలకు 
వచ్చేవారెవరూ లేరనుకొంటాను; (పొద్దుటి 
పూట బస్సులన్నీ వెళ్ళిపోయాయి ; ఇక 
మిరు భోజనం చేయండి బాబూ! 


; ఆయన తిరిగివచ్చి ఖోజనం చేసేవరకూ నేను 


భోజనం చేయ లేనయ్యా ! 
; ఎవకు బాబూ 


: (పొద్దుటవచ్చి భోజనం చేయకుండా వెళ్ళి 


పోయి నాయన, 


; ఆజీమిటి బాబూ! ఆయన రాతికి గాని 


రారుకదా! 


ఏ; అయినాసరే! అసలు రాకపోయినా సరీ! 


ఆయన వచ్చేవరకూ చేలా యెదురుదూడి 
వలనీంబే! 


; అయితే కాస్పేపఫపు లోపల జూర్చోండి 
బాబూ ! బీనలా బయట వెళ్ళివస్తాను ! 


అనం 


ఫుండ 


చల 


అనం 


& 
© 
ఖః 


పుండ 


ఆనం! 


“భాళి 


? (ఆలోచించి సళే వెళ్ళిరా ! (లోనికి వెళ్ల 
శాడు) 

* (కీవిగా నిలుచుని. ఆలో చించి గబగలొ 
బయటకు విళ్ళిపోతాడుు) 

[రండుకు ణాలు తర్వాత — సెకిలుకటు 
పంద అ చొ క్క -- కోటు కండువా-- 
కళ్ళజోడు = బూటుతో __ దిక్కులు 
చూస్తూ = మెల్ల గా చలము య్యు వస్తాడు 
"నెకున్తూ "నెనున్తూ వున్న వనుకకు దువ్విన 
'ిద్దజుటు---. ఫం చికట్‌ మొసం వుంటాయి] 

. (లోనకి చూచ ఎవరండీ లోపల (శాన్సీ 
పాగి కొంచెంగటి గా) ఎవరండీలోపల * 

; (వచ్చి-- మాచి గు ర్తించి.. నవ్వుతూ) 
ఓహో ! మీరా! దయచేయండి! చిరకౌల 
దర్శనం | 

* (అశ్చిస్యం గ్రా యేమిటిది 1 
ఏది? 
నన్ను మొరెకనదురా? 
నన్ను మీరు మరచిపోయారా క 
హోస్యా లాడకండి ! 
ఠీమగు ఆబద్దాలాడకండి ! 
విచితింగా మాట్లాడుతున్నారు 
గతదర్శితీను దాస్తున్నారు! 
ఏమిటది * 

ః తర్వాత్‌ మాట్లాడుదాం! ముంధు భోజనం 
చేదురాగాని రండి! (లోనికి తీసికొని విళ్ళి 
తిరిగి ఒంటరిగావచ్చీ ఆలో చిన్తూ పచార్లు 
చేసే... చేనీ) పుండరీకం ! 

: (బయటనుంచి) బాబయ్యా! 
ఏం బాబూ? 
చూళాఐా వుండిరీకం! బస్సు (పయాణీకు 
'లెవరో _ యొక్క డనుంచి వస్తున్నారో _ 
యెక్క డకు విళళారో_చా రెవరో మనమె 


వరమో వారికీ తెలియదు ననకూ లెలియదు; 
అవునా! 


(వచ్చి) 


౩; అవును బాబూ! 

$ అయినా మనమంతౌ యిక్కడ కలనీవున్న 
యా కొద్దివీ ణాలు ఆప బంధువులా 
వుంటాం! 


ఫుండ 


ఆనం 


అనం 


వుండి 


ఆనం 


చల 
అనం 


ఆనం 


చల 


అనం 


ర్‌శీ 


1; అంతే బాబూ! 

1 అం లే! మానవ జీవికంళటూ డా ఆంలే! ఎక్కడ 
నుంఛి వస్తామో యొక్కడకు విళతామో! 
ఇక్క_ డువ్నన్ని నాళ్లుమా(60 నమునవుంళొ 
ఒకరి కొకరం శెవాలి. 

: అందరీమాటా యేమో గాని నాకుకూతం 
మిరు కొవాలి బాబూ! 

? (నవ్వి) యొందుకు! 

౩ ,బకికటానికి బాబూ! 

: నీకింక యెవకూలేరా ఫుండరీకం? 

ఏ; లేరు బాబూ! 

; ఉం కే ఇప్పు! కౌవలనీన డబ్బిస్తాను! పట్టుకు 
వళ్ళి మివాళ్ళతో కలసి సుఖపడుదువు గాని! 

; లేరుబాబూ! నాకు మొకంఘే కొవంలసీన 
వాళ్లివరూ లేరు, ఉన్నన్ని నాళ్లు మోదగ్గశే 
వుంటాను! 

* అలా గేనయ్య్యా!.. ... .పుంవరీకం!. మరొక 
మ్మితుడు వచ్చాడు! భోజనం చేస్తున్నాడు, 
ఆక6నితో మాట్లొడి వస్తాను! 

; మంచిది బాబూ! యీలోగా నేనలా కాటు 
దగ్గరకు వెళ్ళి పొగాకుముక్క_ తెచ్చుకొని 
వస్తాను (వెళ్లిపోతాడు) 

1 సరీ! వి రా! (లోనికి వళ్ళి కొద్దికు ణాలనం 
తరం చలమయ్యతో కలిసి తిరిగివ స్తాడు) 
ఇక చెప్పండి! నన్ను మీరెలా యెరుపదురు? 
మా రింకౌ జేబులుకొడు తున్నారా! 
ఏమిటా మాట ల న న్నెవరనుకొంటు 

గారు! 

ఇప్పుడు పెద్దమనుషు లయ్యాలేమో! అప్పుడు 
జేబులు కొడుతూవుం జేవారు! 
(మాట్లాడిడు) 

మోది రంగాపురం కదూ! 

అవును! 

మా పేగు దలమయ్యాకదూ | 

అవును! 

అవును, శీను పొరపడలేదు. మిమ్ముల్ని 
సరిగా నే గుర్తించ గలిగాను! ఇరవై సంవత్సి 
రాల కీరిం ఒక అమ్మాయితో చేను మావూరు 
సేషునులో దిగీ దిగటంతా చే మోకు నొపగ్భ 


ఆనం 
చల 


అనం 


డల 


అనం 


ఆనం 


అకు .e 


సమర్పణ 


కా టేళారు. జీను పట్టుకొచ్నాను, దానితో 
మనిద్దరణా తొలిసారిగా స్నేహం కలిసింది! 
(పరీకు గా గూన్తూ ఆలో చిన్తూ వుంటాడు) 
ఊరి వెలుపల పూూరీపాక శేమంగావుంగా? 
ఏపాక? 

మానవుల కళ్ళుతయూనీ సంపారాలు నల్ల జేసే 
జూాదకాల! ఇం కౌనడుపుతున్నారా దాన్ని! 
ఇళన్నీ మోళెలా తెఎంసు? 

ఈరు దయవల్ల! 

అం జే! 

వాకవన్నీ తమ దశునల్ల చే తెలళాయని! 
ఎలాగ? 

మాతోపాటు చీనూ కొంత శాలం ఆ సంఘ 
సభ్యుడ వే! 

(వింతగా) మారా? జూదగాళా! చేను 
నమ్మను. మీలాంటి పత్సుగు షులు దొన 
ధరగ్ణుప రాయణులు జూద గాళ్ళం శే ఎవరు 
నముతరు--ఎలా నము,ళరు! 

మ్‌రు నమ్మినా నమ్మకపోయినా నాకు 
వచ్చిన నష్టంలేదు! శాని యొరిగినవారు 
కాబటి నా గకజీవితంలోని కుళ్గును-మాలి 
న్యాన్ని దాచుకోకుండా ఇిపుతున్నాను! 
ఈ జీవితంలో ఈ తెరవినశెల.ఈ బుర 
ఖాలోనున్న కల్మపాన్ని తలు చుకొంటూ 
వుం శ్రే నా గుండెలు పగిలివోతున్నాయి! 
చేను జూదరీనిమా[త మే కాదు.భ్యభిచా రిని 
(లౌగుబోతుని. దొంగను జ దొంగ వ్యాపారిని 
కూడాను, 

నాకంత అయోమయంగా వుంది. మో 
శమిటి* 

అనంఠీం! 

(భయంగా) ఆం 

(సాఫీ గా) అవును, అనంతం! 

ఏమిటికి అనంఠం! 

ఆవును! 

బార పేటనుంచి ఒక భాగ్యరంతుని పిల్లను 
లేనతీసుకువ చ్చిన అనంకం! 

ఆవును! 


బీ 


చల 


అనం 
చల 


అనం 


చల 


ఆనం 
చల 
ఆనం 
చల 


అనం 


ఆనం 
చల 


ఆనం 


అనం 


చల 


ర్‌త్‌ 


తళ్చ(డాగి తేలిరితప్పి తోద్గమిద దొన్లే 
ఆనంతం! 

ఆవును! 

జొద గాళ్గీలో మాయలమాం[తికువని పేరు 
మోనీన-ఆఖంక వా స్టలాఘనంగల జూవరి 
అనంతం! 

అవును. 

తన డబ్బంతా జాడంలో గాలుచుకొన్నా 
డన్న కోపంతో ఒక క్యరవాడిని మర్షర్‌ 
చేసిన అనంతం! 

ఆవును! ఆ అనంతాన్నీ! 

అయితే వెళుతున్నా! (విశ్తేబళోతాడు) 
(చేయి పటుకొని) యేం* 

నీదగరుండటం క్షేమం గాదు! 

(నవ్వి) భయంలేదులే! యీ అనంఠం 
ఆ అనంకీంశౌదు. ఈ అనంళాని। 
(పాణాలె వాసరే యిచ్చేసణ మే గాని పుచ్చు 
కొచే'ఏణంలేదు. ఇది మరొక జన. 
అటువంటివాడ విలా యెలా మూ లేవయ్యా! 


అదంతా ఆధగవంతుని కృప, 

(కంగారుగా ఆల! 

కం గారుపకకండి చలమయ్యి గారూ! 
గజదొంగ దయవల్లా నీక్రీఅవ తారం * 
(“టూర్చి) దొంగకుమా(తేం హృదయం 
లేదంటారా * ఒక్క_ దొంగతనమనే గుణ 
మున్నంతమా(తెన యితర మంచిపణా లేవీ 
వుండకూడదని వుండవని సీద్ధాంతమా! 
మానవుడు సజాజంగా మంచివాడు, పరిస్థి 
తుల (పభావంవల్ల మారిపోతాడు. చుట్టూ 
వున్న సంఘవాతావరణం అతన్ని మారు 
స్తుంది; మనలోని స్వార్గయు = నిర్భయ. 
అవినీతి యెదటవాడిని రాతుసునిగా మార్చి 
నశ్షే_.మనలో త్యాగము | "పేమ సహ 
సము._.--వుం శే యొదుటవాడిర భగవంతుని 
చేస్తుంది. శిమీంచటంవల దుఃఖాన్ని 
త.మించటంవల్ల ఆనందాన్ని అనుభవించగలం, 


అయితే నిన్నుమార్చింది ఆ దొంేనన్న 


మాట! 


అనం 


అనం 
చల 


అనం 


చల 


అనం 


ఆనం 


అనం 


అనరి 


ఉత 


“భోరతి' 


ఆ పుణ్యార్యుజెవరో వాళు తెలియదు క xu 
దోొంగశకావచ్చు--జగద్గురుభు కావచ్చు. 


ఎలా జరిగిందంతా * 

అదొక వి చిత సంఘటన |! 

ఏమిటది * 

పది సంవత్స రాల కిఠం ! ఆనాడు నువ్వు 
జూదానికి రాలేరు ఎక్కడనుంచి వస్తు 
న్నాడో_..యేవణా అని ఒళకురవాడిని 
సరించి మనం (పతిరోజు ఆలోచించే 
వాళ్ళం___యెన్నిసార్ల డీగినా వాడు తన 
సంగతి చెప్పలేదు ! జ్ఞాపక ౦వ చ్చిందా ర 
(ఆలో చిన్తూ వుంటాడు) 

(పతిరోోజూ వేలకు వేలు తెచ్చి కీడిపోయి 
వెళ్ళిపోయే వాడు | 

అం! ౪౬! అవును! వాడి నేకదూ నువ్వు 
మర్డర్‌ చేసింది. 

అవును! ఆకిచ్చే! అనాడు నాదేకౌదు 
మన వాళ్ళదం వరికబ్బ్చూకూ డా ఆ కరాటే 
గెలు చుకున్నాడు ! అది సహించలేక మన 
వాళ్ళంతా తిటాగు! సన్ను రెచ్చగోట్లారు ! 
అ వుడుకు మోతుగెనంలో ఆ డబ్బుపోయిన 
కోపంలో ఆకు(రాడిముక్కు మొద 
(సదాను. అంతే! 5శుణం ఠక్త 0॥క క్కి 
చనిపోయా డు! (బాఫగా నిట్టూర్చి = 
దుఃఖాన్ని (మింపతూ) ఆనాడు నాహృద 
దయం౦లోయెంఠరిటి రాత సత్వి౦ 
కరడుకటివుందో ఎఎ యెంతటి భయంకర 
నీద స్వార్థ ౦ ఉక్కుదా రాలతో గూడుకట్టు 
కిని వుందో యిష్ట డర్భమవుతూ వుందండీ 
చలమయ్య గారు! 

(నిట్టూర్సి) పకి! తరువాత ? 
తర్వాత మవ వాళ్ళందరూ నన్ను పటి 
పోలీసులకు ఒప్పగించి తముమిద శ గొడవా 
రాకుండా తిప్పించుకోవా లనుకొ న్నారు! 
అది తెలిసీ చేను పారీబేోయాను. 


ఎక్కడి! * 
ఎక్క_డికో బాటా తెలియదు. రెలెశ్కౌాను, 
రైల్లో తెలిసింది నన్ను పట్టుకోవటానికి ఒక 


చల 
అనం 


చల 
అనం 


ఆనం 


చల 


అనం 


అనం 


చల 


అనం 


.. తిల 


నూరనవ్య క్రి వెంటాడుతున్నాడు, బహుళా 
అఆషరవాడి చుట్టమేమో! అతనినుండి 
తస్పీం ఛుకోనటూానికి కొండల మధ్య రైల 
దూకి వపరుగె త్రి.పరుగె త్తి తెరచి వున్న ఒక 
ఇంట్లో జొరబడ్రాను, 

కొం శలమస్యలోనా * 

అవును, అదెక్క_డో నాకు తెలియదు. ఆక్క 
డాయిల్లు తప్ప మళేయిల్లూ లేదు. చుట్టూ 
అరణ్యం | 

ఎవరి దొ యిల్లు ర 

ఆ యింటి యజకూనే నన్నీ స్థితికి తెచ్చిన 
మహానుభావుడు. చేను వెళ్ళి అడిగిందే 
తడవు గా అభయమిచ్చాడు. * జేనొక వాత్య 
వేని పారిపోయి వచ్చాను” అని ఇెప్పాను. 
నిజం ఇ ప్పేశావా! ఏమన్నా డాయసనీ 
“అభయ మిచ్చాను = యముడు వచ్చినా 
నిన్ను ముట్టు కోని వ్వను!” అన్నాడు, 
తర్వాత * | 

ఇంకలో నన్ను వంటాడీన వ్యకి కూడా 
అక్కడళే వచ్చాడు! యజమాని (పక్కను 
కూర్చుని విం దారగిసున్న నన్నుచూచి విసు 
బోయాడు! యజమానితో చెప్పాడు నేసే 
అతనికి కౌవలనీన వ్య శ్రినని! అప్పుడు లెలినీ 
పోయింది వాకు నేను చంపిన ఆ ఘు రాడు 
యీ యజమాని కొడుళేనని? 

ఏమిటి? కొడుకును చంపీ తండిర శరణు 
చేడావా? 
ఆవును ! 
సంఘటన, 
నువ్వే తన కొడుకును చంపివవాడవని తెలి 
ఇక యేకున్నా డాయన ః 

నవ్వుతూ తుమించి పంపించి జేశాడు! ఆడిన 
మూట నిలుఫుకోవటంకోసం కొడుకుగురించే 
శౌదుఠన (పాణం పోయినా విచారీంచ 
నన్నాడు! 

తర్వాత యీం జరిగింది ? 

చా కళ్ళకుగంరలుకట్టి ఇక డక తీనికొనివ చ్చి 
యిక్కు జే యీ కొండమిజీ విడిచిపెట్టి వెళ్లి 


ఆది అనుకోళఘంజడా జరిగిన 


అనం 


చల 


అవం 


అనం 


అన౦ 


సమర్పణ 


పోయారు. చానితో చా జీవితం తల కిందు 
లయ్యింది అప్పటినుంచీ ఆ మహానుభావుని 
మళ్లా చూడాలని యిప్పటికీ యింక 
బిదుకుతూ చీ వున్నాను, 

అయి తే డబ్బంతా యెలా వచ్చింది? 


చాశే యెవరూ లేరనుళొంళకే.__ళనకు 
ఈత నెనామిగలని మా బంధు వొ కాయన 
వార సక్యం కలిసింది. అనుకోకుండా వచ్చిన 
యో ఆస్తిని సద్వినియోగం చేడామని యీా 
యీర్చాటు చేళాను. 

మం చిపని చేస్తున్నావు! మంచినీళ్ళుజా డా 


రొరకనిచోట ఉచితంగా భోజనం పెరు 
తున్నా వంశే (బహ్మ్మంస మైన కార్యం 
చేస్తున్నాకన్నకూట! 

ఎంత చేసే యేం! ఇంతవరకూ ఆ ధర్మా 
తుని డిర్భునం శక యెదురుచూస్తూ చే 
వున్నాను. 

% ఎందుకు? 

చా జీవిత సర్వస్వార్ని ఆయన పొదాల 
ముందు సమర్చణచేదామని! చా వాద 


యాన్ని విప్పి ఆయన పాదాలమాద పెటి 
స్వీక రింపుముని ని బేదించాలని! 

(నిట్టూర్చి) ఎంకమార్చు జరిగింది! 

ఇందుకు మిమ్ముల్ని అభినందిస్తున్నాను! 
నన్నా? ఎందుకు! 

నాకు చేనీన ఉపకొరాని!! 

నన్నెందుకు సీసపరుస్తావు అనంతం! 
నిజంగా నే అభింందిస్తున్నాను! మిరు నేర్చిన 
బావంవల్ల యెంత నికృషుడసయ్యానో౪ 
జూదం మూలంగా నే అంక ఆరతి హఘడను 
కూడా కౌగిలీగాను, 

ఎం5 సవ్భాదయుక వయ్యా వయ్యా! కీడును 
కూడా మేలు గా ఫభావించగల 
వాదయం యొకరికుంటుంది? 
కీడు... మేలు అ చేది మనవాదయాన్ని బటి 
వుంటుంది. ఒకరీకి శీవయింది మరొకరికి 
చేలు గావచ్చు! ఆఅంతేకౌొదు ఒళీ ళు కి 
ఒకప్పుడు కీ ఇయింది ఆ దీవ్య కక అదే. 
మరొకప్వుడు మేలు శాెవచ్చు, 


విశాల 


ర్‌? 


చల 


అనం 


చల 


అనం 


అనం 


అనం 
పుండ 
అనం 


పుం 


నీ నాదయ మెంకటి బాధను సహీసువుందో 
అర్థమువుతుందయ్యా! 


థి చలమయ్యా గారూ ! బాధలో నిజంగా బాధ 
లేదు! చాన్నిసరించి చేసే ఆలోచనలో నే 
వుంది అసలు బాధంతా! చాఫనుహాడా 
తీయ గా అనుభవిందటం శిర్చుకొన్న వాడీ 
కిక దుఃఖమచేబే వుండదు! 

* (నిటూర్చి.నబిషి) ఆన౦త౦! నీ వాద 
యాన్ని అర్థం చేసీళో లేళపోతున్నాను,... 
సళ? ఇక వళళాను మరి! 

; వెళుగుకుగానికీొంకెం ఫలహారం తీసు 
కోండి! రాతి బస్సుది గేటప్పటి॥ బొల 
(పొద్దుపోతుండి. (గుమ్ముందగ్గ రకు వెళ్ళి) 
అమృతం! వీరికి ఫలహారం ఏర్పాటు చేయి! 
నసవండి చలము య్య గా తూ! (లోనికి 
పంపించి తిరిగి వస్తాడు.) 

(ఫుండరీకం వస్తాడు) 

; ఫుండరీకం! 

: బాబయ్యా! 

1 చీమలు "పిటిన పుట్టలను పాములు ఆ(క 
మించుశొంటాయి. 

; అవును బాబూ! 

: ఆ ఫుట్రను పాములప్రుట అ జే అంటారు, 

; ఆంతే బాబూ! 

: ఈ సంపదఅంతా నాదంటున్నారు మోర! 
కానీ యిందులో ఒక్క కౌనీ హడా నా 
పంపాదన లేదు, 

క్షే ఉ౦వనక్క_ర లేదండి! 

; వేసవిలో యెండిన నదికి వర్ష కాలంలో వర 
దలు వస్తాయి! 


నిజం బాబూ! యొష్పుడూ చీకటిర్శాశులే 
వుండవు! 

; పుండొరీకం! 

3 బాబయ్యా! 

% మూ నవుడు తప్పు చేయటం సవాజంో ఆ చే 
మాట యెంత సత్యమో “ఆ చేనీన రప్పు 
యొక్క ఫలితాన్ని విధిగా అనుభవిస్తాడు” 
ఆపేది వాడా అంతే సత్యం! 

; అంలేనంటారా! 


భారతి 


ఆనం 1 మున్ఫూటికీ! శెలినీ చేని బా లెలీయకచేసీనా 
—=ఆ చెపిన తప్పు త్‌న (భావాన్ని మాన 
వునిమొద చూపిందశమానదు, చేసినవాడు 


ఆనుభవింపవలనీం దే! 


ఫుండ : చేసుకొన్నది తప్పుకుందా బాబూ! 


అనం : అబ్బా! ఆజీవితాన్ని.---ఆ భాధను--కలచు 
కొంచే చీ చాలు హృ వయం ఇవరిపోతుంది! 

జైలుబాధ యీమన్నా అనుభవించా శేమిటి 
బాబూ! 

ః (బకువుగా నిట్టూర్చి) కైలువ విళ్ళట మే 
బాధ అనుకొంటున్నావా |! ఫుండరీ$ం ! 
నిజానికి మనసు మేాభపవటంకం కీ యెక్క 
వెన బాధ; మరొకటి వుంటుం దంటొవా? 
యా వజ్లీ వితం జైలు జీవితౌన్నయినా 
సవ్వుతూ అనుభవింపవచ్చును గానీ గాయ 
పడ్డ వాదణుం యేజ్చే యేడుపు ఒక్క 
తుణమైనా విన లేమ య్యా! పది సంవత్స 
రాలనుం చి అనందంగా అనుభవిస్తున్న యీ 
అర్ధంకాని బా;కు మించిన శికు మళీమో 
వుంవదయ్యా! 

(చలమయ్య వస్తాడు] 


ఫుంక 


అనం 


రి 
Cc 


అనంతం! జన్మజ వా్యాలకీ నీ బుణము తీర్చు 
కోలేను. మరి సెలవాి బస్సుకు టయి 
మయ్యింది 

ఆంతా భగవంతుని దయ! (నోట్లకట ఇస్తూ) 
యిదిగో యీ డబ్బు తీసికోండి! 
చాకెందుకు? 


ఆనం 


చల 


అనం , ఫరవాలేదు. పట్టుకువిళ్ళండి! కానీ 
ఒక్క శు చామనని. ఇందులోని (పతి 
“పెసా_ సభ్యం గా--టఉదాత్తంగా ఖర్చు 
శావాలీ ! ఏనాడూ ఒక్క_శావీ కూడా 
సవ్యంగా ఖర్చుపెటని నీ చేతిమోదు గా 
యో డిబ్బంతె సవ్యంగా ఖర్చు కొవాలని 
వా ఆక! 


చల క అయితే సే! ఠప్పక తీసుకొంటాను (కోటు 
జేబులో "పెట్టుకొని మరొక విషయం! 

ఆనం : ఏమిటది! 

చల : (అనుమానిన్తూ) మరేం అనుకోకు! నువ్వు 


పారిపోయి వచ్చేసీన య్‌ పదేళ్ళినుం బీ 
రాజము నాదగ లే వుంటూవుంది. 


అనం ; ఆలాగా ! మంచిది! దైవం ఆమెను రశీంచు 


శాక! ఎెల్లిరాంక! (లోపలకు వళ్ళి 
పోతాడు 

పుండ ; బాబూ 

చల ; ఎందుకురా? 

పుండ : అప్పనంగా వచ్చిన డబ్బు! కౌస్త దానం 
ధిర్యం చేస్తూ వుంపడి బాబూ! 

శల : ఆందుళీరాయిది పుచ్చుకొంట ! ఇందులోని 
(వతిపెసా దానం చేయబడాలి! లేకపోతే 
ఆయనకిచ్చిన మాట మారివోదూ ! 

ఫుండ :! సత్యం చెప్పారు బాబూ! ఒక్క ్లలణా 
యిప్పించండి ! 

దల (నీ ముఖం! అణాబే = యిసేయేం లాభం! 
ఆయన్ని పట్టుకో వయో్ళ రెండు వేలో 
పడేసాడు! (౫బగబా బయటకు వెళ్లి 
పోతాడు 

పుంక : (౫టిగా నవ్వుతాడు (౪నంకం వస్తాడు) 

అనం " ఫుంవరీకం ! 

పుంవ బాబయ్యా | 

అనం భగవంతుడు టాడా ఒక మ నవుజే! 

పుంక రాతుసులు కూడా నూనవులే బాబూ! 

అనం  ఇంతీరాతి పడినా ఆయన రాలేదు 
చూశావా? 

ఫుండ ఆవును బాబూ తనుకు భోజనం లేధు. 

అనం చెప్పానుగా ఆయన తినందే చేను తినలేనని! 

ఫుండ పట్టుదల (పనూదం బాబూ! ఆయన రాక 
పోవచ్చు | 

అనం శ్యాపాణాలు పోవచ్చు! కౌని ఆడినమాట 


తప్పటం అఫర్యం! ఒక చాడు సక్యంవల్ల 


రశీంపబడిన యీ. పాణం యీనాడు 
పత్యంకొరకు ధారవోయగలగటం అదృష్టం 
కదూ! 


పుంక : (నిట్టూర్చి) ఏమో బాబూ! 
అనం : నువ్వెళ్ళి యిక భోజనంచేనీ పడుకో ఫుండ 
రీకం! 
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సమర్పణ 


పుంక ! అలాగే బాబూ! (ఇద్దరూ వెళ్ళిపోతారు 
(భగవంతుడు వస్తాడు) 


భగ 9 (గంభీరం గా) ఎవరు లోపలి 

అనం : ఎవరు వారు! (అంటూ వస్తాడు 

ధిగ : (తీశతుణంగా) ఎవరు నువ్వు? 

ఆనం : (నిదానంగా చూన్తూవుంటాడు 

భగ : ఏమిటలా చూస్తున్నావు! 

ఆనం ః (పరీకు గా చూన్తూ ఆనందంగా చిరునవుఏీ 
నవ్వుతుంటా డు) 

భగ : (చిశాపశాా మాట్లొడ వేం! 


అనం :; (అనందం గా -- ఉ ద్వేగం గా ఎ చూన్తూ 
వుంటాడు. 

భగ (కోపంగా) ఏమిటా చిరునవ్వు అంక 
ఇటకారంగా వుంజీం? 

అనం :; (బకువుగా జిగంగా సంతోషంగా నిట్టూ 
ర్పులు పుద్చుకుంటాడు 


ఛగ నీ చిగనవ్వుతో నా ఒళ్లు మండి పోతూ 
వుంది! 
అనం (ఇంకొంచెం నవ్వుతాడు) 


భగ (చాచి ఇంపమాిద కొడతాడు) 

(ఆనందో జీకముతో) స్వామి (అంటూ 
ఆతని పాదా౭మోద వాలిపోతాడు) 
స్వామీ! వచ్చారా! వచ్చారా స్వామీ! 


ఆనం 


భగ (వింతగా) ఏమిటిది! 

అనం ! (పాదాలు పట్టుకొని) అయ్యా యిన్నాళ్ళకు 
దయ కలిగిందా? 

భగ ఎవరు నువ్వుకశీ 

ఆనం 4 మరిచారా స్వామీ! మి చేత సంస్క_రింప 
బడి.నరక ంలోనుంచి ఉద్ధరింప బడిన నూన 
వుణ్లి. 

భిగ $ ఎలాగ? 

ఆనం 4 (లేచి ఆనాడు మారు చెప్పారు “అభయ 
మిచ్చాను! ఆకీన మాట తప్పటం అ;ర్మ్యం” 
అని! ఆనాటి మొ సర్యిమే నాకు (పాణ 
(పదానం వేసీంది. 

భగ 2 ఎప్పుడు! 


అనం : పది సంవర్సీరాల శి8ం! మో కుమారుడు 
చనిపోయినప్పుడు! 'ఛీను తెలియక మిమ్మల్ని 
శరణు జేడినప్పుకు బా కభియ మిచ్చి 


తర్వాత శచీ మి కుకూరుని చంపినవాడనని 
తెలిసీ వాడా అన్నమాట నిలుపుకోవటానికి 
నన్ను త&ిమించి విడిచిపెట్టారు! మరిచారా 
స్వామా! 
| అవన్నీ (తౌసడు మైకంలో అన్నమాటలు! 
అ మత్తులో జీ నేంచేళాసో బాళీ తెలియదు! 
అనం ; ఆంత మెమర చినస్టితిలా కూ డా సత్యాన్ని 
మరువని మవానీయులు మిరు. ఆమో సత్య 
సంఫతయీ నాకు నూతన జీవితాన్ని (పపొ 
డించింది మొ అమృత వాక్కు నో హద 
యంలో నందనవ నాన్ని పుస్పింప జేసింది. 


భగ 


భగ 5 అఆదంళా నా కనవసరం! చా కిప్పుడు డబుబ) 
కావాలి ఎక్కడుంది చెప్పు! 

అనం ; స్వామీ యిదంతా మోది! డబ్బేశాదు చా 
జీవిత సర్వస్వం మోజే! మా దర్శక మెప్పు 
డవుతుందా యెప్పుడు మీరిచ్చిన యో 
జీవితాన్ని మి పొదాలకు అంకితం చేదొనూ 
అని ఆవాటినుంచీ యొదురుచూసున్నానుం 
స్వామి? 

(చటుక్కున నీ దొంగనటన ఇాలించు! 
(కేబులోనుం చి ఫిస్టలుతీసి గుండెలకు రి 
పెట్టే) ఏవి! నీ డబ్బుపెప్తె తాళాలు ఇలా 
యియ్యి! 

: (వవ్వుతూ) ఇక్కడ మో శే యడ్డూ లేదు 
స్వామీ! డబ్బే కాదు (పాణాలు హాడా 
పటుకు వళ్ళండి! (౮ళాలు పాదాల దిగ్గర 
పెట్టి) స్వీకరించండి! అదిగో 
(గుండెలు చూపించి) యిదిగో 
స్వీకరించండి! 


భగ 


అనం 


(పాణం! 


? (కలవరపాటుతో విరిగామూన్తూవుంటాడు) 

; అనాజేనా (పాణాలు మోకు 
చాను! స్వీకరించేముందు 
మన్నిందండి! 


భ్‌గ 
ఆనం సమర్చిం 


ఒక్క కోరిక 


భగ  : (ఆలో చిన్తూ) ఏమిటది! 


అనం : ఆనాడు _ నా జీవిత గాఢణాంధశకౌరాన్ని 
పటాపంచలు చేని నూతసోపస్సులు (పస 
రింపజేసిన ఆనాడు మో దగ్గర కూర్చో బెట్టు 


లొని చాకు వృడసో"పేఠంగా భోజనం 
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భారతీ 


ఉిట్టొరు! మీరిచ్చిన యీ [పాణాలు పోరీ 
ముంధు మోకు భోజనం “పెట్టాలని వా చిర 
శాల వాంఛ! నాయీ ఓక్క కడసారి... 
స్వల్ప కోరిక నూ తీర్చి నొ (పొ ణాలు తీసుకు 
ఇళ్ళంశి! ఆ 

1 (తీర్షుంగా ఆతనివంక చూన్తూ వుంటాడు, 
ఆనందంతో కళ్ళఐంట నీళ్లు కారుతూ 
వుంటాయి.) 

అనం (అతని కాళ్ళదగ్గర మో కె ళ్ళ మిద 
కూర్చుని స్వామీ! స్వీకరించరా స్వామీ! 
సమర్పణ స్వీకరించ రాక 

? (పిస్టలు జేబులో పెటుకొని కళ్లు తుడుచు 
కని. గంఫీరం గా) ముందు నీ దగ్గరనున్న 
డబ్బంతా మూటగట్టు! 

అనం : (లేచి) సంతోషం! అలాగే స్వామి! 


భగ 


భగ 


భగ $(ఇళ సహీంచనట్లు) కూట్లాడకు! వళ్లు! 

ఆనం | (నెమ్మదిగా లోపలకు ఐళ తాడు) 

భగ ; (అతనివైపు చూస్తూనిట్టూర్చి) పిచ్చి 
వాడా! చేసే సమర్పణ మవబోతున్నాను! 
నీ సమర్పణ స్వీకరించే అధికారం చాకెక్క_ 
డిడి (అటుతిరిగి. పెకి దూస్తూ చేతులు 
బోడిం చి) భగవాన్‌! నా జీవితంలో నీ 
మాట తేల పెట్టటం యిదే తొలిసారి! ఇన్నా 
భ్నకు నువ్వొకడవున్నావని జ్ఞాపకం చేశావా 
భగ వాక్‌! 

(ఛుండిరీకం వస్తాడు] 

ఫుండ ; ఎవపు బాబూ నారు? 

భగ : రా!నీ నాటకం ప్రార్తి కౌవచ్చిందిలే! 

ఫుండ : (నవ్వి) మిరా! వచ్చారా బాబూ! 

భగ : (తీక్షంగా చూచి చేతిలోని కరను 
దూరంగా త చ్చే స్తాడు) 

ఫుండ ; బాబూ! ( హర్చుని కషరకోసం తడుము 
కొంటూ వుంటాడు, 

భన (చొక్కా పటుకొని పెకి లేవదీస్తాడు 


ఫుండ : బాబయ్యా ! 

భగ (వీపు 6ట్రి (బడిర్‌ ! యింకా, యెంగుకులే 
నటన ! నిజరూపంలో బమటపడు |! 

ఫుండ : (ఏమి యెరుగనట్లు) ఏమిటి బాబూ ! 


భగ (చటుక్కున ఆకని గెడ్డం లా౫స్తాడు.జాటు 
మొసంకూణా వూడిపో కొయి) 
సుంక ! (కీవిగా నిలచుని చూస్తూ పీస్టలకో సం 


జేబులో చేయి పవళతాడు 


భగ 1 (ఆచేయి ఆలా? పటుకుని) ఎందుకులే నీకౌ 
(శరు! ఫీస్టలు తీయకు! నన్ను అరెస్టు 
చేయటారిళీ కదా ఫీసలు! ఇదిగో చేసే 
అరెస్టు అవుతున్నాను! 

సృంక : (వింతగా చూస్తుంటాడు 

భగ 3 నమ్ముకంలేదా$ (తన పిస్టలు తీస) ఇదిగో! 


(అతిని సం జెలకు సరి పెటి) మగుకుణంలో 
నువ్వే మవుళవో ఆలోచించు! నిన్ను 
చంపాలం శే నువ్వీపాటి! దిచ్చేవాడిరి ! 
శానీ అలా చేయటం లేదు! (పిసలు (కించ 
పాళీస్తాడు వార్టుట వళ్చినప్పజే తెలుసు 
కొన్నాను నువ్వు క డై ఇన్‌ స్పెక్టర్‌ 
పుండరీ కాముడవని! నిన్నూ అనంతాన్ని- 
అవసర మైతే యింకెవరీనెనా చంపి అనంతం 
దిగ్గిరనున్న డబ్బంతా పట్టుకువో దామని 
వచ్చాను కౌనీ మవసు మార్చుకొన్నాను! 
చేసే స్వయంగా స్వాధీవనువుతున్నాను ! 


నడు వళదాం! 


పుండ : (వింతీగా్రా చాలా అ సందర్భం గా మాట్లాడు 


భగ ; జీవితమే అసందర్శాల కలయిక ! 

సంస మో గింత అకస్మాత్తుగా యెలా మారీ 
పోయారు * 

భగ ; ఈ అనంతం మార్చేశాడు | 

ఫుండ : ఏం జరిగింది? 

భిగ ; చేను వచ్చినపని తెలియకుండానే తన 


సర్వస్వాన్ని నా పాదాలు దగ్గర పెటి స్వీక 
రింప్రుమలి నివేదించాడు. ఎవరినైతే చంప్రుడా 
మని వచ్చానో అత చే తనంతట శతౌను 
తేన (పా ణాలరో సహో సర్వం నాకు కౌనుక 
సిట్లాడు ! అతని త్యాగాన్ని చూచి చా 
మనసు మారిపోయింది. 

ఫుండ ! ఆతనలా యెందుకు చేయవలని వచ్చింది! 

భగ ఎప్పుడో యేదో సందర్భంలో.నన్ను చచ్చే 
శెలినికో లేని మత్తులో-యీదో . చేశానట! 


ఫుండ 


సమర్పణ 


యేమో ఆన్నానట. అప్పుడు చీననుకిోో 
కుండా అన్న ఆ ఒక్కమూటతోను మనసు 
మార్చుకొన్నాడట |! మహాత్యాగి ఆయి 
చాడు ! (నిటూర్సి) ఒకొక్క మాటకు 
ఎంతె విలున వుంటుందో జీనితౌలమోది 
యెటువంటి (పభావం చూపిస్తుండో చూశా 
వయ్యా | 

(బరువు గా నిట్టూర్చి) ఆనంగ౦ం నిజంగా 
ధన్యాత్యుడు ! అతన్ని నేనుకూడా కుమూ 
పణ వేడుకోవాలి! 


* ఎందుకు? 


అసలు నేను వచ్చింది ఆతని కోసమే! 
ఆనంతంచేసే యీ అంతులేని దాన ధర్మాలు 
చూ చి...యీో నిర్ణన( ప కోకేయులోని కొంచ 
మోది 
చేస్తున్నా జేమోనన్న జనాపవాదాన్ని 
ఆధారం చేపికొని నన్నిక్క_ డకు (పభుత్వం 
పరిశోధనకోసం పంపించింది. తలవనితిలం 
సుగా మిరు తారసీల్లారు ఆకిని యథార్ల్సం 
బయటపడింది. 


యిల్లు చూచీ __క రెన్సీ (పీ ౦టు 


నీ ఫుణ్యం పంకింఓ! 

(పమోషను వస్తుంది గ్గ ! 

జీనికి? 

నన్ను పట్టుకొన్నందుకు! 

(నవ్వి) వేను మిమ్మల్ని పబుకిోోవటం లేదు! 
(ఆశ్చర్యం గ్రా అ జీమిటే? 

రఠరనంతటళ ను చేసికొన్న జక 
మహోవిగుణి చ్చేళ్ళ పట్టుకొన్నానని చెప్పు 
కోవటానికి నాకు నీగ్గుగా వుంటుంది! 
కిపంలేదు! 


సమర్పణ 
వా 


ఎందుకని? 

మిమ్ముల్ని బంధి స్తే మికు ఉరిశికు తిప్పదు! 
ఆ సంగతి చాళశీనాడో తెలుసును! 

అలా జరగటం నా కవ్వం లేదు. 

ఎందు చేత! 

చీనా కార ణాలన్నీ వివరిందలేను. నొ 


నునసు ఘోషీన్లూ వుంది! చేను మిమ్మల్నీ 


బంధిందటం లేదు! 

భగ : (నవ్వి) (పమోపను వద్దా! 

ఫుండ ౩ అక్కరలేదు! 

ధగ $ఈ సంగతి (పభుత్వానికి కెలీస్తే నీ 
ఉదో్య్యగరుం ౩గు! 


ప్రంక ఆయినా సరి! నాపరించి ఒక అమూల్య 
మైన (పా కాన్ని ఒలిచేయటం నా కిషం 
లేడు! మిరిలా మారకండా యెప్పటిలా శే 
వుంశే నా _పాణొలు పోయినా మిమ్మల్ని 
విడిచి పె స్తేవాడిని శాదు, ఇప్పుడు మిమ్ముల్ని 





పటుళో లేనుం 
భిగ : (కాస్సేపాగి__చిన్నగా నవ్వి) మరొక 
మాట! 
పుండ ; ఏమిటి? 
భగ ; నువ్వు తీసుకొని వెళ్ళికపోయి నా ._ నొ 
ఆంతట నేను వెళ్ళి పోలీసులకు వశమై 
పోతాను. అది తథ్యం! అప్పుడు నా కెలాగా 
| జ 
పవూద రకఠకణకరు 
6) ఆఆ 
లో జ 
పత స వం నలి 
|) ము 


భీ వూ 
ఎప్పుజే (పమాదం వచ్చేదీ, ఏ తముణం ఎలా 
ఉంజేదీ తెలియని ఈ దినాలలో 
* ఆగ్ని * మోటార్‌ కారు * కార్మిక నష్టపరిహారం | 
*నౌక *ఫయడిలిటీ గ్యారంటీ *మొదలై న భీమాలకు | 
మాతో సం(ప్రతించం డి; 


యునైటెడ్‌ ఇండియా ఫైర్‌ అండ్‌ 

జనరల్‌ ఇన్సురెన్సు ఈ రంపెనీ 
లిమిటిడ్‌్‌ 

నం ఇండియా లైఫ్‌ 

ప పనే డ్‌ . మద్రా 

స... 4241. Telegram: “UNIGEN”} 

(బా ౦ శ్‌ లు: ; 

బొందాయి-క లక తా. కొలంటో.నింగపూరు- విజయవాడ - | 

ఢిల్లీ = పాట్నా - లక్నో = బెంగుళూరు కోయంబత్తూరు. 


బిల్లింగ్స్‌" 
సు. 


భో 


ఉరిళితు ఈప్పడు! అది నువ్వు తప్పించాలి 
శీదీ కాదు! ఆటువంటప్పుడిక నన్ను పట్టు 
కోననటం లో ఆర్థం లేదు. నడు వెళదాం! 


పుండ : ఎక్కడి! 


థగ 


పుంక 


భగ 


CY 


థి 


పోలీసు సీషనుకి! 
చేను రాలేను 


బాగా ఆలోచించు. పెళ్గొం బిడ్డలు క్‌ల 
వాడవు మూర్భింగా ఉద్యోగం పోగొట్టుకొని 
నువ్వు బాధపడి వాళ్ళకు బాధ పెట్టకు! ఈ 
విషయంలో నీ త్యాగం నిరర్సికం! ఎలాగా 
తప్పని ఛా ఉరిశికుళోసం 
మస్యను భార్యాబిన్షల జీడిపించదకు ! నడు 


అనవసరంగా 


(కూటాడకుండా చూనూవుంటాడు) 


: ఇప్పుడు చాళింత ఆనందంగా వుందను 


కొన్నావు క 

ఎందుకు? 

నావ (ఫాణాొలు పోవుసీకవాడికి (పమా 
పను వసుంఏని. 

చాలా విచితవ్య కిలా వున్నారే! ఇంత 
మంచివారు. సగ్యిసంధులు యీ దొంగతనాొ 
నికి యెలా అలవాటుపడారండి? 


ఇంరిటా కౌరణం సంఘం! చెప్పమంటావా 
నాకథ! చేను బియస్‌ నీ. చదువుతూ వుండి గా 
ఒక అమ్ఫూూయి. ని ( పేమించాను. వర్గొంకర 
వివాహం చేనికొం దామనుక్రొ న్నాం! సంఘం 
అడువచ్చింది. వెలిచేస్తానంగి, బలిగొంటా 
సండి, మా ( పేమకోసం యిడ్జ్డరంకలసీ పారి 
పోయాం! దొరికితే నిజంగా చంషేస్తా 
మన్నారామె “పెద్దలు. దాగున్నాం. సంసా 
రానికి డబ్బు కౌనంసివచ్చింది. బయటకు 
రావటానికి భియపడాం! ఆంఠీలో ఒక 
దొంగతో పరిచయమయి్యింది. పటుబడింది 
విద్య! (పావీణ్యం సిద్ధిం చింది! అందుకే 
ఆూనాడిలా చేరస్థనిగా యీ సంఘం 


రతి 


ముందు ని౭బకవలనీవ చ్చింది! కానీ నన్నిలా 
మార్చింది యీ సంఘమే! ఆనాడు మూ వర్తాం 
తిర వివాహోని కీ సంఘం అడ్డుతగలకు౦ డా 
వుంశే యీనాడు చేనూ ఒక (పభుత్యో 
దోళ్ళగినె గొరరనీయుడు గా చే వుంధును!... 
సళలే! ఇక ఆలస్యం చేయకు! త్వర గా నడు! 


అనంఠం గారితో చెప్పి విళేదాం! 

వద్దు వద్దు ఆతను రాకండా చే వెళ్ళిపోవాలి. 
ఆజీం? 

నీకు తెలుసు గా. అనంతం సన్ను మైవం అను 
కొంటున్నాడు! నేనిటువంటి రాతుసుడని 
తెలి స్తే ఆతిని వాదబుం గాయపడుతుంది, 
మానవుని"పె అతినికి కలిగిన సంప్రూర్మ్మ విశ్వా 
సాన్ని నా నిజస్వరూపం చూపించి నాశీనం 
చేయటం మంచిడికౌడు. అంలేకాదు 
ఇప్పుడు ఇచ్చి తన డబ్బంతా పట్టకువళ్ళే 
వరకూ విడిచిపెట్టడు! వాకిక డబ్బుతో" 
యేంపని! ఆ డబ్బుతో బాటసారుః కు యథా 
(పకెరంగా నిరతాన్న దానం జర గాలని నొ 
అభిలాష! అనంకింవ చ్చే స్తాడు! త్విన గారా! 
(ఆ3ని చేయిపట్టుకొని పోతాడు.) 


[అనంతిం వస్తాడు] 


స్వ్వామా....స్వామౌ... (నలువై పులా దూచి 
నిరాశ గా) పుండిరీకం! ఫపుండరీకం! (కాస్పే 
పొగి బాధగా నిట్టూర్చి చేతులుమోడ్చి పెకి 
చూన్తూ) ఓయి భగవంతుడా యేమిటి నాకీ 
పరీక్ష ! కనుపించిళూడణా కరుణించకుంణా 
విళ్ళిపోయా రా స్వామీ * ఛిగవాన్‌! 
(మో శాళ్ళమోద కూర్చుని.అలా గే నమస్క_ 
రిన్తూ) స్వికరించు భగవాన్‌! నా సమర్పణ 
స్వీకరించు భగవాన్‌! (అలాగే వుండి 
పోతాడు 


తెర] 


వ్యాకరణశాౌస్తము 
ఆ) 


శ్రీ తటవర్తి సూర్యనారాయణమూర్తి 


ర్ల్లారెరరీయ సంస్కృతికి మూలాధారము దాని 
(పొచీన వొబ్మయము, అపా చీరవాబ్యయ ము 
సంస్క ర (పొళ్ళత, పాలీ అప్యభంక, దేశికౌది 
పెక్కు భాషలలో పల్ల విత మెనది, అన్నిటికంటె నతి 
(పొబీన వాబ్బుయము వై దిశ సంస్క ఫకతీళౌవలో విరా 
జిల్లీనది. ఆది చేసము, దానికాఖలు, (బావ్యూణాది 
(గంథ సముదాయమున్ను. సమ్య ళీ దాధ్యయన మున కై 
బ్లానమునకై (పయోగమున శె (పొ చీనబుషులు శికూ, 
కల్ప వ్యాకరణ నికుక్రృ ఛండిజోతిపములను చేదాం 
గను లారింటిని సమూమ్మాత మొసర్పియుండిరి. జేదార్త 
ద్రొనమున కై నిరు క్రళ్యాస్త్ర స్పతేం(తె( పవృ త్రియున్నను 
గూడ వ్యాకరణము లేనిదీ నిగుక్తజ్తానము లభించ 
జాలదు. శాన వేదాంగములందు వ్యాక రణమునకు 
తృతీయస్థానయు లభించుననునది వేడార్భజ్ఞానమునందు 
(పధానస్థావముగలది వ్యాశరణములేనిదే బేదార్థ 
పానము దుప్కు_ర మే గాక అసంభవము గూడ, వ్యాక 
రణజ్ఞాన భూన్యుని! నిగు క నుంగును (పవృ త్తి గలుగ 
జూలధు. కనుక భారతీయ సంస్క తికి జాని కాధార 
మెన వైదిక వా బ్యయర కు ౧లో వైయాకరణులకు 
విశిషసానముగలధు. వార్మి గంథములు జదివియే మనము 
బేదార్గజ్ఞానమున క ర్షులమపచున్నా ము. 


భారతీయైతిహానీపల (పధాన సర్వమకసిద్ధాం 
తము--వైదిః సంస్కృతితో సంబద్ధిత (పత్యేక 
శాస్త్రమున శకౌద్మిసోతెము వేవమనునది సత్యము. 
వ్యాక రణళాస్త్రయుయొక ్క_ పుట్టుక చేదయునుం కియే 
నని పఠేంజలి యఖీి(_పాయము పతంజలి తీన సీద్దాంత 
మును *చత్వారిళ్ళం గ్రా చత్వారివాక్‌, ఉరత్వః సప్త 
మివ సుజేవోఒసీ” యను నీ మం తములలో 
బుషీకరీం చియున్నాడు. పరింజలీకి (లాచీనుడైన 
యాస్కుడుగూడి నిశ క్రము 18.2 లో “దత్వారివాక్‌ 
మర్మతేమును వ్యాశరణకాస్ర్ర పరముగ చే వ్యాఖ్యా 
నించియున్నాడు, వై దికమం(తేములలో ఆ నేక (పగ్యీ 


యములకు ధాతుమాలక మైన వ్యుత్పత్తులు నిర్రేశిందబకి 
కన్చించుదున్నవి. యథా! 
(సోత్సభ్యో్యో మంవాతే మఘంి (బు 1.11.8). 
యీ సహాంసీ సవాసా సహాచే (బు 6.66.9) 
“ధాన్యరునీ ధినుపహీ జీవాన్‌? (యజా 1.20) 
శీతప్రూః శీతం సఃప్రునాతు (యజు 11-7), 


“మేన జీవా పవి లేణా త్మానం పున లేసదా) 
(సామ్య ఉ, 5.2.8.5). 


ఉగ్రీ్థా స్పరంతి? (అభర్య 18-క 7) 


ఈ యుద్ధరణలవలన వ్యాక రణమునకు మూల 
భూ6 మెన సిద్దాంత ముయొక్క అది,సోతీము వేదమని 


వ్యాకరణ ఛా(స్రుము__ ఉత్స త్తి 


వా్యీకరణ శాస్తోోక్స త్రి యెప్పుడు జరిగినదని 
నిర్ణయించుట చాలక ష్టము. భారతీయేతిహోసమునుబటి 
సర్వవిద్యల కాది పవ క ఆదివిద్వాంసుడప (బవ్యా. 
వ్యాక రణవిషయమున బుక్తంత ఎ వ్యాకరణము 
14లో (వాయబడియున్న ది 

6 బవ్య బృవాస్పకయే (పోవాద్క బృవాస్పతి 
రీదాయ్క ఇందో భరద్వాజాయ, భిరద్వాజ 
బుపి.భ్యః, బుషయో (బావ్యాణేధ్యిః) 

ఆదితర్మత (పణేత 

బు క్తంతీములోని ఉపర్యుక్త వచనములో వ్యా 
కరణమునకు (గమళః (బన, బృహస్పతి, ఇందుకు 
భరద్వాజుడు (పవ కలని చెప్పబడిరి, బృవాస్పతి 
యిందునకు (పతిపద పాదముద్వారా శబోప బీశము 
శావించియుం జెనని మహాభ్‌'ష్యమువలన జెలీయ 
వచ్చుచున్నది అ సమయమువజకు 6తు ణాత్మక 
శాస్త్రుపవ్ళ త్తి జటీగియుండ లేదు, ఇం(దుడు (ప్రతి 


భారతి 


పద పొశిముద్వారా బ్యాశరణోపబేశ (హృకియ 
యొక్క దుళూహ్యూత ననుభివమున చిటింగి అశొలము 
వాటి గొప్ప కొబ్దికౌచార్యు డైన వాయువు సహాయము 
చేత నొక (పృకియను గావించెను అడే చేటివఆప 
న్యూ నాధికళ్య రూపమున వ్యరవ్భాత్‌ మెయున్న ది. 
ఈ విషయము శిత్రిరీయ సంహితలోని యీ (కింది 
పాశిముచే వ్య కృమసుచున్నది. 


వాగు ఫరాచ్య వ్యాకృళావనత్‌ , తేబీవ* 
ఇం(డమ్మబువన్‌, ఇమాంసోవాదం వ్యాకుర్వితి, సోఒ 
(పవీ ద్వర౦ వృత మవ్యుం చె,2ష వాయ వేద సహా 
గృవ్యాతా ఇతి; తామిందో మస్యతోరవకచ్యూ 
వ్యాక రోత్‌ [9 

దీవిని వ్య్యాఖ్యానించుదు సాయణుకు బు గ్వేద 
భా హ్యుయుయొక్క_ ఉ పోదాతములో,, పేజి 26 పూనా 
సంప్క_రణము) (వానీయు న్నా కు 


శమఖండాం వాచంమథ్యే విచ్చిద్య (పకృతి 
(పత్యయ విభాగం సక, ఈకరోత్‌. 


శెతిరీణు సంహితలో నుల్లిఖికులిప ఇందుడు. 
బాయువును ఐతిహోాసీక వ్య క్తులగాని అలం కారికులు 
గాది యెటుంగన పను, 


వ్యాక రణ థా స్క రచనా కాలము 


ఈ ౯ స్తోొత్చ తియొక్క వా స్రవికమెన కౌల 
మును నిర్ణయించుట కఠినమెనను శె త్రిరీయ సంహిత 
లోని ఉపర్యుక్ష వచనమునుబటి దీ? ఆదితింళపణీ3 
ఇం(దుకని మ్మాఠిము స్పషయు. ఇక ఈ యిందు 
జెష్పటివాడో విచారణీయము. బు కృం(రముయొక 
ఫూూర్యో కపచనానుసారముగ వ్యాక రణ (పవ కృలిప 
ఆచార్యపరంపరలో ఇం|దుని స్రానము మూడవది 
గనుక ఇక యీ ఇందుసక్యంతి (సౌచీన వ్య శ్రీయను 
టళో చేమియు సం బీవానులేధు 


(పపంచములోని ఆన్ని ధరస్టగం ఫములలో 
మనువుయొక్క_ జలప్లావనము'ాట్చి యుల్లేభిం దబకి 
యున్నది. ఆ జలప్తావ నాసంతర మే వజుసగా (ప్రవ 
బృవాస్పతిి ఇం(దుకు బుటియుండిరి, ఈ జలపావన 
మెప్పుడు జటిగివదో అదియు విచారణీయా౦? మే. 
మహాభారత యు. తిదికర ఫురాణముల నవలోకం చియు 
విమర్శిం చియు జూ చినపీమ్మట మనకీ జలప్తాననము 


చతుక్యుగ (పొరంభమున జటేగియు౦ జెవని నర్హయ 
మపచున్నది జాలుయాగముల సంధ్యా, సంధ్యాంళ 
సహీతశాలము (కమళః 4800, 8600, 2400, 1200 
దైవ వర్షములు (మునుప్మతి 1.68.70) దైవ వర్షము 
మానుష వర్ష మునకు 860 ఆటధికమనీ ,తలందబకు 
చున్నది. గాని యిది సరిగావనియు సనెందబడు 
చున్నది. వస్తుతః దైవ వర్షము సొరవర్షము, సొరవర్ష 
మంగు చారం దవర్గమువ లె న్యూ నాధిక్యుములుం కవు 
గాన శౌలగణనము సొర. బె వవర ములచేతి చేయబడు 
చున్నది. భారతీయేతిహాపాను సారముగ ద్వాపర 
యుగము సమాప్తమై నేటి! 5057 సంవత్సీరములయ్యెను. 
కొన్ని పుర ణములలో జ్వాపరానంతిరమున 1200 
సంవత్సర ముల పరిమాణముగల కలియుగము సమాపప్త 
'మెన పిమ్యుట కలీ వృద్ధియని యులేఖిం చ బడియున్న ది. 
ఆది మన ఈ ద్దేక్యేయునకు పూరక ము. 


పురాణపోళము చేత ఇంథ ధుని కౌలము సత్య (కృత) 
యుగమున కొంతేమున (లేతాయుగమునకు (కారంభ 
మున నెయుం డెనని నిర్ణ యించబడు చున్ని. తదను 
పారముగ ఇందుకు నేటినుంచి ఇంచుమించుగ పద 
కొండు వేల సంవక్సిరముల (పొవీను కిని తెలినువ చ్చు 
చున్నది. భారతీచు కొలగణనానుసపారముగ ఇది 
ఇం(దుని న్యూనతిచు కౌలమూు, (దె వవర్ష ము€ ఆంగవ 
లెక్క (పకౌొరము యో ఇం(|గుడు ఇంచుమించుగ 
ఇబువదియొక్క_లకుల యటువది వేల సంవత్సరముల 
(పాచీనుడు, ) 

వ్యాక రణకా స్త్ర్య్రముయొక్క్ల మూడు విభెగ 
ములు. 

ఇంగదునిపిమ్ముటు ఇంత సుడీర్ణ కౌలనుం దెన్ని 
వ్యాకరణ (గంథముల (పణయన మెనదో తెలియ 
బడదు, ఇప్పుడు లభించు మొ త్రము [(గంథ ములను 
మూడు విఫాగములుగ బంచవచ్చును. యథా 

1. వైదికళేబ నిష యక ములు-(పొతిళా ఖ్యాదులు, 

2. లౌకిక శబ్బవిమయక'ములు- కౌతం( తౌదులు, 


8 ఉభయనవి;3 
పొణీని ఆదులు, 

వ్యాకరణ (పవ కలలో రెండు భీవములు: 

ఇప్పుడు లభించు వ్యాకరణ గంథము లన్నింటి 
యందును ఆతి (పాచీనమైనగి పాణినీయ వ్యాకరణము, 


శళబ్రనిష యకయులు ; అఆపీశీల 
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వ్యాకరణ శౌస్త్రము 


పాణిని ముని (పొచీన వ్యాకరణ (పవ కలప ఆచార్యు 
లలో నందటికంయే నర్వాబీనుడుగాన వ్యాశరణా 
చార్ఫులను రెండు విభౌగములు చేకువచ్చును. పాణి 
నికి (పాచీనులు, బాణినికి అర్వాబీశులుం 
(పాబీనాచార్యులలో, రెండు భేదములు! 

పాొణినికి (బాచీనులైన వ్యాకరణ (పవ క్షలిప 
ఆచాగ ల విభాగము ఒకటి- ఛందోమా[త విషయక 
(పాతి౯ాఖ్యాదుల (పళ క్తలు రెండు, సౌొమాన్యు వ్యాక 
రణ కా స్రుముయొక్క్ల (పవక్షలు, 

(పాతిళాఖ్య (పవ కలు! 

(పొచీకౌలమున వైదిశళాఖ లన్నింటి చరణము 
లకు నన్ని (పాతిశాఖ్యలు రచిందబడెను, అందులో 
చేడు నిమ్నలిఖిక _పాొతికాఖ్య లుపలబ్ర మగచున్నవి, 

1. బు. క్పౌాతికాఖ్య- "నక (పణీతము. 

2 వాజసనేయ (పాతిళాఖ్య--- కాత్యాయన 
(వణీశము 

8 తెత్తిరీయ (పాతిళాఖ్య. 

4 సాను (పాతిళాఖ్య, 

ర్‌ అథర్వ (పాతి౯ఖ్య, 

6. మె శయణీయ (పాతిళాఖ్య 

ఇందలి మెళాయణీయ ,పాతిశాఖ్య ఇంక 
వఆణస్‌ నముదితీఘు ఇవియును గాక _ ఇ 

7. ఆశ్చలాయన (పాతిశాఖ్య 

8, వాపష్కుల పాతిళాఖ్య. 

9. చొరాయణ (పాతిశాఖ్యలు గలవు, 

ఈ పోతికాబ్య లిప్పు డుప౬బ్రయు గాకున్నను 
ఇవి (పా చీన (గంథములం దచ్పటచ్చట నుద్ధ్భతములె 
యున్నవి. కనుః వీనియునికీ 6థ్యము 
ఆన్యభందో వ్యాక రణయులు: 

(పాతిళాఖ్యలు గాకుండ, నింకను గోన్ని వ్యాక 
రణ (గంథము లుపలబ్బము లపచున్నవి. అవి (పాతి 
శాఖా్యగణనమునకు రాకున్నను వేస. వేదళాఖా 
వి శేషములతో వానికి సంబంధము గలిగియున్న ది, 


యథా; 

1. బు క్షం తము కొకటాయన లేక జౌౌధ్వజి 
కృతము, 

8. లఘు బు క్షం(తీముః 
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8 సామరఠం(రీను == జౌొఫ్వజి లేళ గార్ల ర 
కృతము. 

4 అకుర ఠం తము కపిలి కృతముం 

ర్‌, అధర్వ. చగురధ్యాయి == కానక. లేక శౌక్చ 
(ధ్రణీతము. 

6, (పతిష్లా నూ కములు కౌ త్య చునుకు, 

7 భౌసిక నూ తములు, 

(పావీన వ్యాకరణ (పవ కలు! 

ఉ పర్యుల్లిఖితి (పా తికాఖ్యాది వైదిక వ్యాకరణ 
(గంథములలో ర్‌7 సరు వ్యాకరణ (పవ కలగ ఆణా 
ర్యుల నామము లుపలబ్రయు లపదున్న వి. పాణిని తన 
అప్టాధ్యాయిళో పగిమంది (పొచీనాచార్యుల చాను 
ములు (వానీయుం డెను. వీకుగాక (పాచీన (గంథము 
లలో పదమువ్యుతాచార్యాల నామము లుల్లేళ్గొంచబకి 
యున్నవి. (పాతిశాఖ్యలలో నుద్ధ్భ్భృ తా బార్యులను విడిచి 
పిటిననగూశ పాణిని వలన 28 (పొచీనా చార్యుల 
చామములు మనకు నిశ్చిత రూపమున తెలియు చున్నల్సి 
వారు ___ 1 ఇందుకు 2 వాయువు 8 భరద్వాజుడు 
4 భరి 5 పొప్క్టర్నసాది 6 చారాయణుకు 7 కాళ 
కతు బు 8 వైయా(ఘ పద్ముడు 9 మాధ్యందిని 
10 కాఢి 11 శానకి 12 గౌతముడు 18 వ్యాడి 14 అపి 
లీ 16 కాళ్యపుడు 16 గాగ్యుశు 17 గాలవుకు 18 
చాకవర్యణుడు 19 భార డ్యాజుడు 20 శాకటా 
యనుడు 21 కాకల్యుడు 22 సేవకుడు 29 స్ఫోటా 
యనుడు. 


ఇందులో చివరి పదిమంది నామములు పాణినీ 
యాష్టుకమున నుల్లిఖిత మె యున్నవి, మొదటే 18 గుకు 
ఆచార్యులు పొణినికన్న (పా చీనులై యున్నను బాణినీ 
యాష్టకచుందు వీరి పేరులు చర్చింద బడియుండ లేదు, 


ఈ 28 గురు ఆచార్యూులలో ఇం(దుడు, భొనురి, 
కాఫకృత్చుడు, పౌమ్క్లర సాది, అపిశీలి.ఈ అయిదు 
గురి నూతము ల చేకములు (పొచీన (గంథములం 
దుల్లిఖిత ములు, అన్నిటికం కు చెక్కు డుద్ధరణలు ఆపి 
కలి వ్యాకరణమునకు సంబంధిం చినవి లభిం చుచున్నవి* 

* శాశకృత్చు ని వ్యాక రణనుం దు మూడధ్యాయ 
ములు గలవు అఆపికీలుని వ్యాశరణమున పాణీనీయ 
బ్యాకరణమువ లె 'నే ఎనిశిదధ్యా యములు గలవు, పొణీ 
నీను వ్యాకరణ సద్భృశమాగ అపిశల వ్యాక రణమునగూడ 


భారతి 


ధాతుపాఠయులు గణపాొఠములం ఉణాదికోశము __ 
యాఖిల పాఠములు గూడ ర చింపబటెను 


పాణిసీయ వ్యాకరణము 


(పసుత కౌలనులో ఆర్ష వ్యాకరణములలో ఒక్క 
యో వ్యాక రణ మే యు పలబ్దముగు చున్న ది. 

భాంరతీయేతిహోసానుపారయుగు మను ష్యుల 
ఆయువు ధారణాళ కి | హాసముఫచుండుట హీేతువుగా 
(పా శ్రీవ వి సృత్మిగంథము లానాటి శానాడు 
సంతీ ప్రమపచు వచ్చెను. తీదనుసారముగ పొణినీయ 
వ్యాకరణముగూడ (పొచీనార్ష వ్యాకగణముల సంక్నీప్త 
సంస్క రణము గనుక చ్చే 

యాన్యుజ్ఞహార మాహీం(దా 

ద్వా్యసో వ్యాక ర ణార్ణవాత్‌ 

పదిరత్నని కీం లెని 

సంతి పాణిని గోప్పుదే. 
అని ఇెస్ప బడినది, 

ఇందుచే అధునిక వైయాకరణుల *ఉ త్రరో శ్రర 
మునీనాం,పామాణ్యం” అను నీ స్వకల్పిత్‌ నియమాను 
సారము (పొచీనవెన అపాణినీయ (పయోగముల నప 
శబములని చెప్పుట చచింత్యము, *అర్షత్వాత్‌ సాధు, 
ఛంవోవత్‌ కవయః కుర్వంతి మున్నగునవి చెప్పుట 
గూ (పకౌగాంకెరముదే వాని నపశీబయులని తలచుట 
యను. పగునాజివ శీతెబ్దయులో వెయారణ 
(పకి మా సగ్వస్వ్ట రచయితీయప భట్టనా రాయణుడు 
తన అచాణినీయ [పామాణికతి యను (౫ంథములో 
దీరిపి బాగుగా జర్చించియుం డెను. (పా చీనార్యుల 
(పయోగముల సంగతి యటుండని చ్చి పాణిని నూత 
పాఠముందు'భాడ “*జనికర్తుః తిక్ప్ర్రయో జక 8%) మున్న” 
“నెన్నియో (పయోగములు పాణిని లక్ష ణానుసారముగ 
సిద్దించజాలకున్నవి. అవియు నపశీప్రము లేనా * పాణిని 
వంటి వైయాకరణుడు గూడ అపశీబ్రం (పమోగములు 
ఇచెయునా * 

పొలినీయ వ్యాకరణమున నెదు (౫ంథములు 
గలవు, శిచానుకొసపనమూ ధాతుపాకముు, గణపాశము 
ఉ ణాదిన్యూలేములు, లిం గానుళొసనము. ఇందులో 
ఫబ్రానుశాసనము అనగా అ సైధ్యాయి ముఖ్య మెనది, 
మిగిలిన నాల్గును డాని పరిళిషము లే. అప్రాధ్యా 
యిలో ఇంచుమిండు 4000 న్యూతీములు గలవు. 


అఫాధ్యాయి రదన సుసంబద్ధయు. దీవిలో ఒళ్క్ల 
మూ(తావ్యతి(కముముచే అర్థమున కనర్థము వాటిల్లి 
పోవును. ఈ (గంథావలోకనము చేయు (పతిధ్య కియు 
దీని రచనా సొష్టవమును జూచి యు క్రకంకయున ( బళిం 
సీంచును. పాణినీయ న్యూతేములను నిశితముగ విను 
రిం చుటలో సత్య్వ౦కద మ వగు పఠంజలికాశ నిటు 
(వానీయున్నాడు, 

సామర్శ రియో గా న్నహీకించి దిస్టిక్‌ 

పశ్యామి కాస్తే) యదిసర్గకం స్యాత్‌ , 

అహైద్యాయి వివ యమున పాళ్చాత్య విడ్వాం 
నుల అభి పొ భుశులు 

1. (పొ. మోనియర్‌ విలియంస్‌, _ పొణి 
నీయ వ్యాకరణము మానవ మనిష్కు (పఠిభ కొక 
అళ్చగ్యకర మైన ఊఉదావారణ. అటి దేదేశము గూన 
నింతివణికు సృస్పిం చియుం లేగు,, 


2 సర్‌ విలీచుం హంటర్‌ | పపందములోని 
వ్యాక రణములందు పాణిరియొక్కు వ్యాక రణము ళినో 
మణి దాని వర్తకుద్ధిత్వము భాషా ధాత్వన్వయ సీద్ధాం 
తము (పమయోగవిధులు అత్యం! మహత్వే ఫూరైై 
విపా్యా రములు. 

8. (పా టి, శే్‌ వాత్సేకీ_ పాణినీ కు వ్యాక ర 
ణము మనుజమ న్తీష్కముసృష్టిం చిన అన్నింటికంటె 
సర్య్యోత్క ఎహే మెనది. 


వర్తమాన కౌలమున సమ స థారత బీశమంధును 
పాణీనీయ వ్యాకరణ మే ముఖ్యముగ _ జధువబకు 
చున్నది. సుమా ర్రైదు శీత బ్బములనుం చి యా వ్యాకరణ 
పఠన_పొఠనము పాణిని విరచిత (కమమున గాక 
(హపృకియ్మాకనుము చే జటుచచున్నది ఇది సర్వథా 
అస్వాభావికము, (ప కియా. గంథాధార మున వ్యాకర 
ణము చదదువుటవలస అస్రాధ్యాయి (కమమున జటిీగి 
నంత స్వల్ప కౌలములో జ్ఞానము లభీంచజాలుట లేదు, 
ఇం తేగాక అభ్యేశికు నూ గయుతో” పొటుగ నాలు 
వైరు రెపిక్కువగ దానివృ్భృత్తి గూ వలించవలనీ 
వచ్చుచున్నది. ఆపాధ్యాయి(కమమున చదువుట చే 
వృత్తి వల్లించపలసిన మహాపరి శమ చేయవ! నీవ అవ 
సరముండదు. ఛ్మాతులికి కీవలనునుక్భ త్రికి సంబం 
ధించిన చెరిగించినంత చే వృతి గ తౌర్హ,మగుచున్నది, 
వ్యు(త్కమముగ నధ్యయనము చేయుటవలన ఫూర్యా 
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వ్యాకరణ శౌస్త్రము 


పర (క్రమము లెటుంగరాక వి పతిపే.భే పరం కార్యం, 
అసిద్ధివద ఈ భాత్‌ , పూర్వతాసిదంం పూర్వాత్‌ 
పరంబలీయః) ఇత్యాది విధుల విషయములో (గంథము 
"పిన నే ఆ శిశులె యుండవలసీ వద్చుచున్నది (పకి 
యానుసారముగ వ్యాకరణ మ్య మునము చేయుటలో 
నింకొక "పెదవోపుము గూడ గలదు, క గంథ ములలో 
'సణము వృద్ది ఇడాగనుయు మున్న 'ప (పకరణయుల 
సూతీములు విభిన్న స్టానములలో బందబకియున్నలి 
గాన వీని విషయములో సంచేవాము గలిగిన విద్యాగికి 
కూప సంచేవా నివారణ గావించుశొను నవకాళములేక 
పోవు చున్నాడు ఆ పాధ్యాయిలో అన్ని (పకరణముల 
నూతీములు ఒక స్టానములో సంగృహీకము లై యుండు 
టచేత సాధాగణవిద్యార్తి యును త తిత్‌ (పకరణ పాక 
మున స్వల్ప కౌలమం బే సం దీవారహీతు పను, అను 
భవజాలప విద్వాంసుల నిర్తీ తొభ్ళిపాయము గూన 
నిదియే 


ఇక పొణినీయు వ*స్టిక రణము పె (వాయబ కిన 
కొన్ని వా"ష్టఖాన్చ్యగంథ యుల గూర్చి విచారింతము: 


వా ర్రీకము.పాణినీయ న్మూరేపాఠముమోద 
కాత్యాయన (పగ్భితులెన యాచాగ్యు 'లెంవగో 
వా ర్తి పాఠము రచించిరి. అందులో (కింద (వాయ 
బకియున్న ఏశుఛకు వారిక కారుల. నామములు 
మారి మే మహాభాష్యము వెం ఎ'లెన అ నేక (ప్రాచీన 
(గంఫములలో €భించుచున్నవి: 1 కాత్యాయనుక్కు 
2. భారద్వాజుడు, 8 సునాగుడు, క, (శోష ర్‌, 
వా౩వుశు. 6 వ్యా_ఘఘాతి 7 ప్రైయాఘ పగ్యుడు, 
వీరుగాక గోనరి ముకు గోణికొప్రుతుకు కుణార 
వావవుకు సూర్యభగవానుడు మున్నగు  ఆచాగ్యుల 
అఫి పాయములు గూ3 మహాభాష్యుములో నుద్ధ్భృత 
ములు, టికొకౌరులు కొందటు గోనర్సీ య నోణీ కా 
పులి నామములు పతేంజలికీ నామాంకిరములని తేలంచు 
చున్నారు గాని వీరు భిన్నభిన్నవ్యక్తులేయని చెప్ప 
వచ్చును. 


మహా భా ష్య ము 
పొణీనీ యవ్యాకరణముపె అన్ని టకం పె 
మవా ర్రే స్‌ పూర్ణ కృతి పతంజలి విరచిత మహాభౌహ్యుము, 
దీనిభాష ఆక్యెంతి సరళ సరస స్వాభావిక మెనది, 
(గంథ రదనాదృ్భష్టి చే నిది ఆదర్శభూత మై యొష్సు 


నది. పఠంజలి శుం౫వంశీ మహారాజైన పుష్యమి తుని 
సమ కాలికఘడు, ఫుగోహితువని తిలచ బడు 
చున్నాడు. పాళ్చాత్య విద్వాంసుల అభఖ్మిపాయము 
ఫుష్యుమి. సుని కౌలము విక మశకమువకు 150 ఏంన్ల 
పూర్వమని, కాని భారతీయ పౌరాణిక కౌలకణనాను 
సారముగ నితిని కౌలము వ్మికమునికి సుమారు 1200 
సంవత్సరములు ప్రూర్వ్టనుని చెప్పబకు దున్ని. 


వారి 


మహాభాహష్యమునకు టీకలు ___ మహాభౌష్యుము 
పనే; వ్రయాకరణులు టికా (౫0ఫరులు (వాని 
యుం కిరి, ఈ టే కా ౫౦థ యులు రెండు విభాగములు, 
తిన్న గామహాఫాషన్షము పె ర చించిన టీ కౌటగంథ ములు, 
కైయట విర చిత మహాభాష్యు (పదీపముపె విరచింద 
బకిన టకా (గంఫములు, మహాభొష్యుముపె విరచించ 
బకిన టీకా (గంధములలో చకు ఇటువది (గంధములు 
సమ్మగ _- అ సమ్మగ (గంథము లుపలబము ౫. ఇశేమహో 
భామ్యు (పడీపము పె (వాయబకినరి పదునైగు (గంథ్గ 
ములు గలవు, ఈ టే కౌ గంథ ములలో అన్నింటికంటె 
(పొదీన మెంది మవాశ్వేళార్ణ మెరది యస (గంథము 
భి క్ర హారి విర చిక మైన 6ముహాభాష్యుదీపక ), పాళ్చాగ్య 
పండిశులు ఛీ రృవారి కౌలము వికముని ఎనిదవశి త బ్బ 
మనిరి, వారి యు నేశ్య మునకు ముఖ్యాధారము ఇత్చిం 
గుని లేఖ దానిలో నగశుభి ర్ర్భవాకి మృత్యువువకు 
నలుబకెయేంశ్లు ప్రాాగ్టమలి ఇర్సించని 
వ్యాసము (_భమమూలకము చెప్పున జీనమువగా మహో 
భాష్యుదీపిక , వాక్య పదీ ములరదయిక యస భి గృవారి 
ఇంచుమించు నికమురికి సమకౌలిసశు అ3కునిక 
ముని కర్వాబీను జే పట్టునను గా డనునది నిశ్చిగేము. 


(వాసెను 


భ ర్త్హృవారి విరచించిన మహాభాప్యు టిక విమ 
యమె మహాభామ్యు (పదీపముు గణరగ్నీ మహోదధి 
చె వలైన ఆ నేక (గంథ ములలో నుల్సిభఖి౫ మె యున్నది, 
గణరత్ని మహో ౨ ధిలో మహాభొవనీపి కౌ పరిమా 
ణము నూకు పొదములని (వాయబకి యున్నది దీని 
ఏకైక హా స్తలేఖ్ల బర్తిను ఫు సకౌలయములో నున్నది 
అది (పథము పొదముయొక్కు జీద్చ (1-1-51) నూత 
ము'పె సమా ప్రమచచున్నది. దాని మొదటి రెండు పుట 
లును ఖండి3ము లైయున్న వి. ఈ వా స్తలేఖ విషయ మె 
(పథము పరిదయ మొనర్చిన డాం కీల్‌ హార్స్‌ స్తుతి 
పాతుకు. దీని (పతి కృతి (ఫొటోోయొకటి లాహోరు 
విశ్వవిద్యాలయ ఫు స్తకౌలయములో నుం డెడిది. 1980 
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భారతీ 


లో నవా వైయాశరణులప పండిత (బవ్మాదత్తీ మహా 
శయుణడా (ఫతి కృతిని సంపొదించి దానికొక (పతిలీపి 
(వాసీయుం జెను. ఇప్పుడది వారివద్ద గలగు బహుకా 
దీని (పతికృతి యొకటి ము దాసులోని రాజకీ కు వాస్త 
లిఖక ప్రుస్తకౌలశుయులో నూక గలగు ఆ టీళ 
అక్యంఠ పౌథము మవాత్వీపూర్హ మును. 


భర్భృవారి. మహాభామ్యదిపిక  తగువాత్‌ 
భాష్యముయొక్క్ల మహా ర్రీర వ్యాఖ్య కె చుట విరచిత 
మహాభావ్య,పదీపమను (గంథము. ఈ వ్యాఖ్య 
మిక్కిలి సరళ మెనది-పాం డిత్య పూర్ణ మైనది. మహో 
భాష్యుమువంటి దురావ్యా [గంథము నర్థము చేసు 
కొనుటకు ేడిదియీ ముఖ్య సాఫనము, దీని యింత 
వహోపమోగమును జాచి వైయాకరణు ల నేకులు 
మహాభాహ్యమునకు వ్యాఖ్యలు (వాణక దీనిళ్లీ 
టీకలు (వాసీరి. అందులోని సుమారు పగునైదు 
వ్యాఖ్యలు -పూర్జ- లేక ఆం€క కూ పమున భౌారతిదేకి 
మందలి విభిన్న పు స్తకౌలనుము లందు నుం డియున్నవి 


వృత్తి (గంథ ములు ఆపాణినీయ న్యూతపా౭ము పె 
వైయాకరణు లంవతో వృత్తి (గంథ ములను వానీరి. 
స్వయముగ బాణినియుహడ తిన నూ తముల కొక 
వృత్తి (వానీయు౦ం డెను, ఇఫ్పుడు లభిం చుచున్న అపా 
ధ్యాయి వృత్తులన్నింటిలో కాశికౌవృ త్తియే అన్నింటి 
కంచు (బాచీన మైనది. కుణి మాధురాదుల అ నేళ 
వృత్తులు మహాభౌష్యుమునకు బూర్వమున (వాయఎబడి 
యుండెను గాని వానిలో నేడియు నిప్పుడు లభ్యము 
గాకున్నది. కుణి విరచిే వృత్తి తి భి _రృృవారి విరచిత 
మహాభాహ్యదీపిక యందును మహాఖభామష్య (పదీపమందు 
నుల్లిఖిత మెయున్న ది.మాధురవృ త్రియొక్క_ యొక్క శే 
యూద్ధిరణ ఫుగుపో త్తీముబేవ విర చిత మైన భాషపావృ తిలో 
లభించుచున్నదె ఇవియే గాక కాళికా పృ త్రికం పెను 
(బాచీనము లెన భిటి, విరా రాది వృత్తుల కొన్నింటి 
పీర్లు (పాచీన టికౌ (గంథములలాో లభించు చున్నవి. 
“వేడు లభ్యమౌొ చున్న అపాధ్యాయి వృత్తులలో 
సత్యంత (ప్రాచీనమైనది (పామాణిక మెనది కాళికా 
వృ తి ఒక్క భారతి జేశమునంజేగాశ ఇతర దీశీము 
లందును గూడ దీని పఠవ పొఠన (పచార మెనదన్న చో 
దీని మవార్వము వేలు చెప్ప నేలకీ చంపా నరేకుడైన 
ఇం(దివర్శ్మ విషయ మె యొక ళిలాలేఖయం దిట్లున్న ది- 


ల వ ట్రర్క్ల జి నేంద నూర్విః 

సకాళికా వ్యాకరణోద కా ఘః” 

కాళి కావ త్రిలో నదృటద్బృట మహాభాపు త్ధ్రీయు 
యొక్క. యి పొయనును Mis ప అది 
అపరూణికముగా లేకు. దీని సమస్త (గంథము అపా 
ధ్యాయియొశ్క్ల (పాచీ5 వృత్తుల వె న్యాళి3 మె 
యున్నది ఆ ర్భృత్తిలో చేడు లభీంచుచున్న సంఘ 
రణలోని (పఫమ పంచా ఛ్యా మయ ములు జయాదిత్య విర 
చీక ములు అంత్యమంచల్రి చూడధ్యాయ ములు వామన 
విర చిరిములు చైనా యాతిఘ డైన ఇత్చింస లేఖాను 
సొరముగ వ. తి రదనాకొలము వి కముని 
ఏడవ త బ్బము బజి'సే సెం దిబుద్ధి విరచిత న్యా సముల వల 
నను (8 1.88) అన నన తీగల పాఠిమువలనను జయా 
దిగ్యుశును వామనుడును వేలు చేటు? సమగ మైన 
అహపాధ్యాయియొక్క్ల వృత్తులను రచించి యుండి3ని 
వ్య కమచదున్నగి జయాదిత్య వామను లీదైటీ వృత్తుల 
సమ్మి,4ణ మెప్పు జేల నయ్యెనో తెలియబవకున్నది. 
కాని న్యాష్థగంథర దనకు బూర్వ మే యీ పమ్మి 
(శణమెమున్నదలి మాృాతీము స్పష్టమపదున్నది ఇద్దటే 
సమ్మి(€3 సంస్క రణము పె న్యాసనామక వ్యాఖ్య 
గలగు, విభిన్న (గంథములలో లభిం చుచున్న భాగ 
వృ త్తీయొక్క్ల యుస్టరణలను బటి భాగక్భ త్తి రచనకు 
బూర్వమున జ యాదిత్యే_ వామనుల ఇప్పటి వృత్తుల 
సమి్మ(శేణ మె పోయియుం డెను. భాగవృ తి రదనా 
కౌలము విక మశేశ ము 700 705 మధ్య కాశికౌవృ 8 
వంటి నువా లీర (గ౦థముపైన అ సక వ్యాఖ్యా గంథ 
ములు (వాయబడెను అందులో జి చేం(దబుద్ధి విర చిత 
నాగ సము - ఇంకొక పేరు “కౌశికౌ వివరణ పంజిక) 
అన్నింటికంటె (పాచీనమెన విశీష్నగంథము దాని 
పిమ్మట హరవ తి ఏర చితిమెన పదమంజరి హారదక్తుడు 
కాళి కానృత్తిపె నొక మహాపదరుంజరి కూప రచించి 


యుండెను. కొని అది నేడు లభించుటలేదు. న్యాస 
రదనా కెలము విక శుళీకము 1100క0పె బూర ము. 


పదమంజరి విశము9 12వ శతాబ్దములో రచించ 
బడెళరు కౌళిక పినప భాగక్భ తి, భాషావృ తియొ*్క్ల 
వ్యాఖ్యాతీయప సృషిఛరాచార్యుని మరఠీములో భాగ 
వృ ల్రియొక్కూ రదయితి భ రృవారియని తెలియజేయ 
బడినది ఈ భర్తృహరి మహాభౌవ చ్రదీసీక బాకి 
పదీ కమురచయికేయప మొదటి భర్త ఎ్రవారీకం టె 
భీన్నుడు, కొందరు భొగక్భ త్రీ రదయిత పేరు విమల 


వ్యాకరణ ళశౌస్త్రము 


మతియని (చానీరి. భోగవృతి రదయిక యథార్శ 
నామము విమఃముతీ, అతడు (పౌఢ వై యాకరిణుడే 
భర్త లవారియను ఉఫనానుము గలిగియుం టెనని 
భావింపవచ్చును భౌాగవృత్తి రదన. వలభి న కేగుకు 
చతుర్ద (శీఫరసేనుని శాలమందు వికమళకము 700 705 
మస్యలోనని యెందవచ్చును. ఇవియే గాక ఫురుపో త్రీమ 
జవురి భా పావృ తియు శరణ జీవుని దుర్పటర్భ త్రియు 
గూడ ఉపమయోగ!$ర మెన (గంథములు. ఇరియుగాక 
ఇంకను 2ర్‌ ష్భనులు ఆస్రాధ్యాయి పైన రచిందబడి 
లభించుచున్నవి ఇంగులో నిప్పటికి మూడుమా[తీము 
అన్న భిటు విర చిక మైన మితొతుర్శ ఓరంభట్టు రచిం 
చీన వ్యాకరణ దీపిక, దయానందిస్వామి వ్లీరచికిమగు 
అపాధ్యాయి భొప్యుములు ము(దితిము లైనవి 


(పృకియ్మా గంథ ములు! ర్‌ శతాబ్రములనుండి పాతి 
నీయ వ్యాకరణ పశన్మ పాఠవములు పాణీనీయ అపా 
ధ్యాయి (కమమును విడిచి (పృక్రియా (కమమున జగుస్వ 
చున్నదని (వానీయుంటిమి గదా. ఆ (సృకియా (గంథ 
ములలో నన్నిటికం టె (పాచీంమైవది ధర కీ ర్రియొక్క్ల 
“రూపావతర (గంథము?, ఈ ఫర్మకీరి న్యాయబదిందు 
రదయితేయ'ప ఇర క్షీ రికం కె భిన్నుడు. వికముని 12వ 
శీతె'బమున లేక అంతకు కొంచెము మొవటివాడు. పాణి 
నీయ వ్యాకరణ (పకియాను సారి (గెంథము ల నేకములు 
రచించబడేను. అందులో రామదం[ద విర చితీమెన 
6 పకియా కౌముది” భిటోజిదీక్న్షీకి విర చితమప 
*నిద్ధాంకి కౌముది నార"'యణభిట కృతిమ! (సృకియా 
సర్వస్వ మనునవి ముఖ్య (గంథ ములు, వికముని పదు 
నారవ శత బములోని (పథమ చిరిణము రొమచర్మదుని 
శాలము, భిట్టోజిదీక్షీగుని కాలము దొని ద్వితీయ 
తృతీయ పాదములు, పదునాజివ శతాబపుటు త్తీరార్థము 
వారాయః.భట్రు కొలము, ఈ (_ప్టకియా (గంథ ముల పెన 
నెన్నో టీకలు రచించబడినవి. (హపృకియా కౌముది పె 
శేపక్ళష్ణుని, (గ౦థక ర్త పుతుడైన విఠలుని వ్యాఖ్యలు 
(పసీద్ధములు. సీద్ధాంఠకొముది పె స్వయం (గంథక ర్త 
_వాసీన *పౌథవనోరమి వాసుదేవక్ళతిమఛ బాల 
మనోరమి జ్ఞాశేంద సరస్వతి కృతి 6ంత్ర్వ బోధిని? 
నా చేఫభట్టుకతి “.ఘుకబేందుశేఖరిమను వ్యాఖ్యలు 
ముఖష్టుమ లు, బాలకుల వ్యాకరణ జ్ఞానమున కై ౬€ఘు 
శాముద్ధి మ్యశెముదియను (గంసరచనయు జరిగను, 
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పాణిని క ర్వాచీన శబ్దానుళాననము 


పాణీని యనంతరమున వచేక వైయాకరణులు 
శచ్చానుళాసన [గంథములు రచించిరి. అందులో 
శారంర్క, చాంద్‌ జై చేంద, విద్యాధర, అభినక 
శాక టాయన్య సరస్వతీశం శాభరణ, హెర్కు సారస్వత; 
జౌమార, ముగ్గబో ఫములు ముఖ్యములు. 


కాతం,తము:- ఇది రెండుభాగములు, శిద్దిత 
(పకరణ పర్యంతము పూూర్వార్శము, కృవంక (పకరణ 
రూపము ను ర్రీరార్భీము తిదితొంతిభెగము రచీం 
చినవాడు శగ్వవర్యయని తలందబకు చున్న ది. శర్వ 
వర్య దీని బృహద్య త్రి రచయితకి, అమ కుతుల బట్టి 
శాతంతీ రచన సాతవాహానుని శాలములో జరిగి 
యుండెనని లేలియు చున్నది శాని ఈ వ్యాకరణ 
మఠనికం కును (బావీనమెనది కాసంత తగ్గతాంత 
భాగము పాతీంజల మహాభొ మ్యముక౦ కును (బాచీన 
మైనదని మా ఠిలంపు కాతీం[లవృ తికెరుడైన దుర్గ 
నీంహుని మకీమున కాత్యాయనుడు కృదంతభాణ 
రచయిత. ఈ శా త్యాయను జే పరరుచి యని ఇంకొక 
పేగు గలిగి ర్మికమాదిత్యుని సభాపదస్యుడై వారి పురో 
హీగుడె యుండెను. శకౌతం్మడి వ్యాకరణ మక్యంత 
సరళ మెన దపటచే ఎక్కు వ (పచారములోనికి 
వచ్చెను. విదేశీయ బౌద్రరుళ వం౦ంబుల కీవ్యాకరణ మే 
సంస్క లీ భాసాజ్జానము సమకూర్ప్చుటకు ముఖ్య 


పాఫనమయొొను. ప**డ్య్వా ర" సీని (పచారము 
భారత దీశేయునకు బనుటటాస విస్తరించెను క్రీన్‌ 


తన సంస్క తి సాహీత్యు చర్మితిలో శాతింత 
భాగములుకొన్ని మఫ్య్థఆఅనీయాలో భూమి(కివ్వు 
టలో లభిం చెనని _వానీయుం డెను. కాతింత ధాతు 
పాఠము టేబెట్రుభొషలో నిప్ప్రుడును లభిందుచున్నది. 
మార వాడ *థరులోలి (పాంతీము పాఠశాలలో 
"మొన్న మొన్నటివజికఘు బాలకులకు (పొరంధి మున * సీధో 
వరణా సమామునాయా” పాఠము నేర్పబడుచుండె 
డిడి, అది కాతింటత (పసథమపా దముయొక్క్ల వికృతి 
పొెతిము అక్క చక్క నె అయిదు పాదములు దదివించు 
(కమము'ావ గలదు బు9బీలుఖంమున సూడ *ఓవామా 
స్కీం) తిరువాతీ బాలుర క్రీపొకములు గటిపబడు చున్నవి, 
ఇటిరోజులలో శాతింత పలినపాఠము ఒక్క బంగా 
భమువజ శి సీమికిమె యున్నది. సుకుమారమతులగు 
కుమారులకు సంస్క ఖతీము గ అపఫుటకు శాతం తము 


భారతీ 


రచింపబతజెను గాన దీనికి కౌమారమనికూ క పేగుగలగు, 
ఆగ్ని, గరుక కాతం[తమును 
కుమార __.అన గా స్కంద పో కమని వెప్పబడీనది. 


సృురాణరు౭ంగు 


కాతిం తముపెన నన్నింటికం చె పురాతన మెన 
వృలి దుర్గనీంహుడు (వౌనీనబై చ్చ డుప౭బముస 
చున్నది. ఈదుర్గసీంహు కును నిగ కృళ్ళ త్తికౌరుకప 
దుర్గనీంహుడు నొక్క_ జేయని శెప్పవచ్చును. ధాతు 
వృ లి కౌ డేన సాయణుని మతొనుసారముగ ఈ గుర్ల 
వృతి కాళిక వృ శ్రికంతె (బాచీనమెనది. గుర 
వృత్తిపె దురసింహుడు ఉ(గభూతి, (తిలోచనదొాస్సు 
శాళిం జు మున్నస బయాకరణు లెంవరో టకా ౧౦థ 
ములు | వానీయుం కిరి. కౌకిం|తీము పె జిన ఫభునూరి, 
జగద" భఎఎలు!నూ ౫ వృత్తులు ర చిం చియుండిరి, 

ఇాొంటదముః- వ్యాకరణవాబ్య మమంగు పాణి 
నీయ వ్యాకరణము పిమ్ముటి స్థానము చౌం(ది వ్యాకరణ 
ముది. దిందగోఖీనామక (పనీద బాద్దగిడ్వాంసుకు 
వీని రచయిని చందనోఖి కాశ్మీర (పభువచ అభిరున్యుని 
ఆ దీశీముచే వినష మహో భ్‌"ప్యుమును ఫువరిద్ధగించి తిన 
వ్యాక గణము (వాసియున్నా సని కణ విగచిత రాజ 
తిరంగిణివలన దెలియవచ్చు చున్నది. భి రృవరి పర 
చికి వాక్యపదీయమువలనను దీనికి బుషి గలుగు చున్న ది* 
మహాగకజై న అభిమన్యుని కౌలము విషయమున చరిత 
కౌగులలోో 
విక మునికి 40 వర్ష ముల పూర్వము పగమువజకు వివిఫ 
కలము లూహీం చెవగు కల ణుని గణనా'నుసారము 
అభఫినున్ఫుడు వ్మికమునికి 1100 యేంద (పొచీశుడు, 


వై శుతెషియుగలగు. పొ శ్చాష్యెపం డితులు 


చాం(డన్యాకరశముళోే 
ములు లభిం చుచున్నవి. ఈ ఆజధ్యాయములందు లౌకిక 
భాషాశబ్దరముల అన్వాఖ్యావము మ్మాతీ మేగలకు 
చార్మ దభ్య్యాక రణము శవలము లౌకిక భాపావ్యాకరణ 
మని సేటినుంశి 800 వత్చరముల పూర్వము వెయా 
కరుణుల ఆభి పాయము కాని బాంటద వ్యాకరణమందు 
స్వర పకి రణము'హా 3 గది య సిక (పమాణముల 
దాగా తెలియవచ్చుదున్నది చాల పవక గణము 
1.1 134వ్ళ తిలో స్వర పక రణముయొక ్క_ “అనొవ పః) 
సూ్యతముహూవ ఉస్థృతమెయున్నది. స్వరళాస్త్త 
ముఖ్య, పయో జనము వేదములయంగు వచ్చుచున్నది, 
గనుక చే దం (ద గోభి వైదిక భొపావిష యక 
మూ తీనులనుసూడ ర చిం చియుండెనని తోచుచున్నది, 


చాం(దవ్యాకరణము 1-1-145 వృ త్తియొక్క్ల ఢస్ట్న 
విశేవరుప్త మే పమ్యానుః” పాఠముచే చాం(దవ్యాకర 
ఇముంగుజణా న చెన్టివధ్యా నుయులు గలలని విదిత 
మపచున్నది ఈ పొఠమువలన స్వర పకరణ మెన్మి 
దవ అధ్యా కురుంగు గలదనియు దెలియుదున్నది. కనుక 
చేకవన యధాన్ట నుమందు నై దిక (| పకరణముండి యుండు 
ననుట సిద్ధము, ఇాందది వ్యాక రణములోని స్వర. 
వై దిక(పక రణ విష చుక మెన అ౦తిమా ధ్యా చు ములు 
శెండును చీర కౌలమునుండీయీ వినప్తమె పోయి 
యున్నవని యీ వివేదనవలన విదిగమ'ప చున్నది, 


చాం(దశ్యాకరణమునకు ముఖ్యాధారములు పొణినీయ 
శబ్టానుకాసనవ-.పాతింజల మహాభాష్యములు. కాని 
టు ft 

చంటదనోభి అ నేక స్రానములంధు వా'ని నుపేక్షీంచి 


(పాచీన వ్యూ" రణములను ఆ శేయిం వెను, బభొం(ద 
న్నూతీముల యొక వృత్తి రోమన్‌ అతురముఠలలో ముది 
తమె యున్న ది. అది ఇరన్టరాసు విర చితిమని ఇప్పబడు 
చున్నది గాని (౧౦ సముయొక్క్ల ఆం£రిక బావా 
సాకుష్ణుయులభలన నది చంటదగోభి స్వపరచితి వృత్తి 
యలి (పతీశిమగు చున్న ది. 

జై చేం(ఏము '- కః వ్యాక గణము ను ఆచార్య 
జేవనంది. ఇంకొక పేరు ఫూ జ్య పాదు. విన చిం చెను 
పూజ్య పాధుడు శిబ్రానుళాసనయు పె శబావత'రమను 
నొక న్యాసముహూజ ర చిం చెను. 
కౌలము వి కమళశీ$ము £00 £50 మస. 
వ్యాక రణముయొక్క్ల రిం 
అభి మనంది ముహావ్ళ తి రచించినది 


పూజ్యవాగుని 
జై చేం(ది 
సంస్కరణ లిష్వ 
డుపలబ్దములు 
ఈొక టియును సణనంది శిభాషక చందిక రచించినది 
రెంశవదియును, ఇందులో మహానంది స్వీక్ళృతనూ( తి 
పాం మౌదీద్య పాఠిమని సిీలవబశుచున్నడి. రెండవది 
దాశ్నీణాశ్యముని. 'జొదీచ్యపొఠము దా&ీ ణాత్య 
పాఠముకంకు లఘునెనది ఈ గెండుపాకముల ఆంత 
రీక_'బావ్యా పరీ క, వలన నౌదీచ్య పాఠమే జై సేం 


(దుని మూలపొథమలి లేలు చున్నది జై సేందుని 
యౌదీచ్యపాఫము పె అభయనంది, (పభొచం(దాచా 
ర్యూడు మహోచం్మగుకు మొదలు ఎందరో నె యాకర 
(వాసీరి. స్వయముగ దేవనండియు 
సంబ్లిక 


ణెలు వృత్తులు 
గూడ తిన నూతపొ థముపె బై నేంద 
న్యాసము (వాసీయుం డెను. 

వీ శాంత 
'వాసియుం డెను. సంస్కృతీ వాబ్యయమున వా'మను 


వి ద్యాఫరము---దీనిని ఎ'మనుడు 
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వ్యాకరణ శౌస్త్రము 


డను పేరుగల (గంథక ర్త లెందణో (పనిద్ధిగాం చిరి. 
(పసిద్ద జైన తౌర్కి కుడు మ వొదినూరి వి శాంత 
విద్వ్యాఫరముపే ఒక చొన్టిప్ట గంథము విరశిం చెను 
రాజశేఖరకృత (పబంధకోశానుసారముగ మల్లవాది 
"కాలము విళమశకము తి?5 సం|| రములు. విిశాంక 
విద్యాఫర వ్యాకరణము, గణరత్న మహోదధి, హెమ 
బృనా న్యాసాద్య నేక (గంథ ములలో నులేఖిం దబడీి 
యున్నది. కాని యో గంథ మిష డ్య పాష్యము. 
అభినవ కొకటాయనము జై నాచాగ్యుశు 
పాల్యకీ ర్తి దీనిని రచించెను. పాలకీ 3 ఆమోఘ 
వన నృపాలుని ఆ స్థానములో సవస్యుడు గాన నతడు 
తిన వ్యాకరణవృత్తి నామ మమోఘయని పె క్రైనుం 
అమోఘవర్దుని రాజ్య కలము విికమళికము 871.924 
యని తిలచబడుచున్నది. పాల్యకీర్తి విరచిక శబ్ద 
శాసనమువకు కాకటాయన నామ మేల వచ్చినదో 
'తెలియవద్చుట లేదు. జ్లైనవై యాకరణులయందు పాల్య 
కీ రి యసాధారణ వైయాకరణుడై యుండుట చేత 
నతిని కిది యుపనామ మె యు౭వవచ్చును. ఏలనన 
వైదిక మత వలంబులగు వైయాకరణులలో కాకశకటూా 
యనుడనువాడు సర్వ, శేష వై యాకరణువని తీలద 
బశుచుంగౌను, శాకటాయనుని స్వోపజ్ఞారృ తి ఇంతే 
వటికును (బకటికము గా లేధు, దీని పె యత వర 
యొక్క చింతామణి పేకగల లఘు వృత్తి యొకటి 
(పకటింపబడినది. 
సరస్వతీ క ౦0 ఠలాభర ణము = ధారాధి 
పతియమస భోజదెవుశు సరస్వతీ కం ఠాభిరణమను 
సేరుతొ నొక శీబ్దానుశాసవమును రచించెను. ఇది 
మిక్కిలి వి సృగో మైనది. (గంథకర్త గణపొఠరు పరి 
భాపూపాళము, లిం గానుళాసనము మున్నగు నన్నిం 
టిం సూూతపాశమంజీ సన్ని వేశ మొనర్చి వేసి 
యుండెను, ఈ ఫబ్దానుశా సనమువక్రే ముఖ్యా భార 
ములు పాణినీ కు_చార్మద వ్యాకరణములు భోజ 
కృత మైన సరస్వతీ కం లాభరణమను నొక సాహీగ్య 
(గంథము'ాడి గలధు. భోజు9కౌలము చికను శోకము 
10751110 వరకును. సరస్వతీ కం ళాభరణముపె 
దండనాధుడు “వాద యహారిణి' యను టీక (వాసెన* 
ఇవన్నింటి$౦ కు (బాచీన మైనది. జీవరాజస యజ్వ 
నిఘంటు భాష్యుములో దీరినినుద్ద లలీముబేనియుం డెను, 
ఈ టీక చాల్లవ అధ్యాయమువణికు ముదిత మెనది. 
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రెంకవది కృష్ణలీలాకుకమునియొక_ మవాశ్వే ఫూర్మ 
టీక. ఆది ఇంకను ఆము(డితీము. 


"హైమళశబ్దానుశాసనము స్త జై వాచాగ్యుసప 
హీమచం(దనూరి దీని రచయికి హేమదం(దుడు 
వికమశీశకము 11465 లో ధుంధుక (అహమదాబాగు) 
ములో జరి్మించెరు. 1220 లో స్వర స్తడయ్యెను, 
"హెమశబ్టాను శాసనములో సంస్క __| పాళ్ళత 
ముల శెండింటి యనుళాసనము గలదు  మొఏటి 

వధ్యాయములలో సంస్క గే వ్యాకరణము ఎని 
దవ యధ్యాయమున (పాకృత ఫొషా వ్యాక రణము 
గలదు “హను వ్యాకరణర దన పాణినీ మ చాందద, 
జై శేంద్క జై నశాకటాయనాది (పాచీన శీబ్ణానుళా సన 
ముల మాదిరిగా నుండక కౌతం్మత సద్భశేముగ (పకర 
అానుసారియె న్నది. హేమదంధుడు తన 
న్నూకిపాకముపె లఘ్వీ, బృవాతి యను రెండు 
వృగర్తులు (వాసీయుం డెను. బృవా వష తి ఇంరవజి 
కును (బకటికము శకౌలేశు. హేమదందుకు తిన 
వ్యాకరణము పె 90 చేల శోక ఫరిమాణముగ ల బృహ 
న్నా సము గూడ శించియుం డెవఎని చెప్పుగురు 
ఇశడు తిన వ్యాక రణమునరు ధాతుపా3చము గణపొథరు 
ఉ ణాదిక్నూతేము లింగానుశా సవ మను జేరుగల ఖిల 
పొళిములను గూ 5చించియు౦ డెను. వీటి పె(గంథ 
కర్తరచించిన వృత్తుణగహాన లభిం చుచున్నవి నూట 
యిరువదిమైదు వేల శోకముల పరిరూణము॥%ల పంచాంగ 
వ్యాకరణ మితి డొక సంవక్పరములో రచించినాడని 
మేగుతుం గాచార్య కృతము (పబంధ చింతౌమణిలో 
(వాయబడియున్న ది. 

సారస్వతీము ఈ వ్యాకరణ రచయికి నామము 
అనుభూతి స్వరూ పాచార్యుశు. వికమశకము 1800 
స ౦lరముల దొదాఫువ ఇతని కౌలరుని శెప్పబ డెను, 
కే మేం దుడు తన సారస్వత [పకి యాంతీమున, 
ఇది నరేం్య దా చాగ్యూని రదన కని 
తెననుపారము కొందరు పండితులు దీని మూలకర్త 
నరేం(దాచాగ్యుడర భావించుచున్నాణ (పృకియా 
కౌముది మున్నప న నేక (గంథములలో నరేందా 
చార్యుని _పసంగము గలదు. నలేందసేను డను వాడొక 
వైయాకరణుక్కు (పకూణ (ప మేయ కలికౌ రదయిత 
గలడు. న లేం దనేనునకు కౌతం(త 
జై చేంద్క ఐం(ద్క పాణినీయ శబానుళా సన యుల పె 


(వా సెను, 


భారతి 


నధీ కౌరము గలవని (వాయబకి యున్నది. నరేం(ద 
జీనుని గురువు కనక సేను డతినిగురువు అజికి వేనుడు ఈ 
నరేందిసేనుడు విికమశకము 1111 సంగీరశుల (పాం 
తమువాడు, నలేందిసేనుడును నలేం దాచొర్యుడు 
నిద్ద్ణణు నొక్క తా? వస్తుతః పారస్వగ న్యూతేక ర్త 
యెవరుశీ ఇదియొక సమస్య. అనుభూతి స్వరూపుడు 
పార స్వత (స క్రియా (గంథము'హాడ (వానీయుం డెను, 
పారస్వత (హృకియనె న చేకులు టీకలు (వాసియుం 
డిరి ఆంధు చందక్టీ ర్రియొక్క. సబోధిని అన్నింటి 
కంటు (శేవృమయినది. కాళీనాథుకు సార స్వతీము పె 
భాహ్యుయు రచించెను శాకీనాతుకు వ్మికశశీకము 
1667 వర్షనముల డాదాపువాడు. 


జౌనూరము:- దీనిని (కచుదీశ్వరుడు |వానీయుం 
జెను. దీని స్వనొమము సంక్నీ ప్రసారము. (కమదీక్వో 
రుని (గంథ్ర మసంపూర్ణమైె యుండగా జుమరనంది 
జానిని బూ రీ శేసియుండెనని కొందగు చెప్పుదురు, 
జామరనంది దీనికీభృ త్తి (వా సెననియు దీనిని (పవచించి 
యుండెననియు మా యభి ఫపాయము, ఈ -హీేశ్రువు 
చేత చే యిది జెమారమని (సిద్ది కెక్కినది. జామర 
నంది యొక్క వృ త్రి పేగు “ర సవతి”. ఈ వ్యాకరణ 
ముపె గోపీదంధుడు హూన వృత్తి (వానియుండెను. 
1200 అపాంకఠిము జూనురనంది కొలము, ఆఅ ఫేక్‌ ఇక 
నిని బోపలీవునికి బూగ్యువనియు కోల్‌ బుక్‌ తగువాతి 
వాడనియు భొవిందుచున్నాడు 


ముగ్గిబో ఫము--- ఇది బోఫగేవుని రచన. బోప 
జీవుని తంటడిపేరు కేశవుడు. శురువు పేరు ధ నేసడు, 
ధి చేశుడు మహో భౌప్యుమునకు టికయొక టి (వా సెన్సు 
విక ముని పగూవాల్లప శత బఫటార్వార మికేని కెలము. 
మహారాష్ట) ప్యామాజ్య కాలమున ముగ్గబోధ విశేష 
(పచారములోనికి వచ్చెను. ఇప్వుడోక్క్ల బంగాళ 
జీశము వలి కిది సీమితమె యున్నది ఈ వ్యాకరణము 
బాల సంథ్నీ ప్రరుః 

ఇవియు గాక సుఫ వస్త్రము, హారి నొమామృతేము 
మొవలయిన యేక వ్యాక రణములు (వాయబ డెను, 
ఇవి ఆపసీద్దిములె ఏః దశీయములె యాధుళికములె 
యుం టెను. శీచ్రానుళాసన రచయితేలు “"హెమదంగదు 
నితో ఫూ క్రయొరి. పిమ్యుట వా స్తరక రూపమున వ్యాక 
రణమని ఇప్పబడు వ్యాకరణ (గంథ్ర మేదియును 


ర చింపబక లేదు. సార స్టకో, ముగ్గబో 4, సుపడొా గులు 
బాలుర కుపయు కములు. ఇని చదివినంత జెవ్వడును 
వై యాకరణుకు శౌబాలడు, సంస్కృతీ భ్‌ దాని 
నియమములు ఏ కొంచెమో తెలియునన్నది వేటు 
మాట. 

పరిళిష్ట ము==(పతియొక శీబ్దానుళాసన రచయి 
తకు ధాతుపాఠ గణపొథ రదనము చేనువలసీ యుం 
డును కొండలు వైయాకరణులు ఉణాది నూతీములు 
-లీం గానుళా సవముగూడవ రచించిరి, ఈ నాల్లును ఫబ్దాను 
శా సనమునకు ఖిలములన గా పరిళిష్తములని చెప్పబకును 
ఈ అముదవయవముల సమూహమే పంచాంగమని 
పంభపాఠి యను ేర్షతో 'వ్యవవ్ఫాతే నుసచుండును, 


ధాతుపాఠ ము (పతియొక్క పదముయొక్క_ 
(పకృతి_( పత్యయ విభోగమును జపించుట సం స్క ఎర్‌ 
వ్యాక రణాకాహ్ర్రముయొ క్క ముఖ్య, ప మోజనము. శాక 
టాయన ముఖ్య వైయాకరణులు సమ సనామ శబ్దము 
లను అఖా్యాత జమ = ధాతుజములని యనిరి, కనుక 
ధాతుపాఠథము వ్యాక రణళస్త్రమునకు (పథాశాంగము, 
ర పలబ్ద ధాతుపాఠములందు బాణనియొక్క_ ధాతు 
పాఠ మన్నింటికం శు (బాచీన మెంది పొణీ౨క0 టను 
(బాచీనమైన అపిళలి థాతుపొాఠముణూడ న నేక 
(పొచీన (గంథ ములయం ధు ల్లేఖిం చబడీనది. పాణినీయ 
ధాతుపాఠిము పె మీర స్వామి, మె లేయరక్సీతుడు 
సాయణుశు [వౌసీన వగు లుపలబ్బము లగుచున్న వి. 
ఇాం[దధాతుపాఠము పె వృత్తి 
యున్నది. కాతం్యత ధాతుపాఠము టి బెట్టుభౌమలో 
లభిం చుచున్నది. జై చేంద్క జైన శాకటాయన్క, హెమ 
ఫబ్దానుకా సనముల ధాతు పొఠములు వారి స్వకీయములు 
పేటుగ నున్నవి హెమదం(గుడు తన ధాతుపాఠిముపె 
6పారాయణి మ్‌ జ్పీుగల వృ త్తి (వానీయుం చెను? 


పూర్ణదం్మదుని 


గణపాఠలిము--ళబ్రానుళాసనన నూ తీపాఠమును 
సంశీ పము చేయుటకు గణపొాఠ రచన జటీిగెను. 
లభిం చుచున్న గణపాఠిములలో పాణీనియొక్క గణ 
పాశ మత్యంకి (పాచీనమెనడి, అపిశలియొక గణ 
పొఠచర్చ భ రృవారి మహాభాభ్యదీపిక 1-1.27 లో 
గావించియుం డెను. పాణినీయ గణపొఠము శాళికెది 
వృ త్రీ (గంథములలో జధువబ కినది. వేజుగ స్వతంత్ర 
రూపమునను లభించుదున్నది, దంధదుని గణపొక 
మఠేని వృత్తిలో మ్యుదిక మైనది. ఇళ్లే తై నేర్యద, 
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వ్యాకరణ శాస్త్రము 


శారటాయనాదుల స్వకీయ గణపొఠలిములు గూడ 
స్వతం,తములె యుపలబ్దము లగుచున్నవి భోజబీవుడు 
గణపొథమును తీ త్తశ్‌ నూ, తీములంబజే చదివినాడు, గణ 
పాధిము పి జైనఫండిరు డైన వర్గమాన నూరియొ క). గణ 
రత్ని మహోదధి (గంథము చాల ఊత్క_ పష మెనది. 
ఇంగు ఇం చుమిం చుగ అన్ని గణపా ఠకములయొక్క యు 
వివేదనము గలరు. పాొణినీకు గణపాఠళముపె భట్ల 
య జ్జేశ్వగని “గ4రత్నా కళి” యను పీకుగల టీక 
లభించుదున్నది. 


ఉ ణాది నూ[తములు = కొకటాయ నాగి వయా 
కరణులు కొందటు సంపఫూర్ణవామ-ళబ్దములను ధాతు 
జములని తలం చుదుండిరి. దారీ సం పదాయ రక్షణకే 
ఈ త్రీరవర్తులై న ఆచార్యులు తమ శళబానుళకాసనమునకు 
పరిశివరూపములో ఉ ణాదినూ(తములను రచించిరి. 
ఇప్పు డిని యన్ని యును అన్ని వ్యా్యాక రణము€కు నంగ 
ములెయున్నవి. (పొచీనవ_ఉ ణాది న్యూతీములు రెండు 
విధములవి లభించుదున్న వి. ఒకటి పంచపాది రెండళది 
దకిపాది. పంచపాదియొక్క్ల ఆధారము పె దిశపొది 
రచన జఖిగియున్న డని శెలియవచ్చుచున్నది. పంచ 
పాది ఉణాదినూతములు కొకటాయన విర చికములని 
తలందబడుచున్నది గాని యిని వాజపాటు,. (పృకియా 
సర్వస్వముయొక్క_ ఉ ణొది (పకరణముళో చారా 
యణభిటు పందపొాది పాణిని విక చికేమని పేర్కొని 
వాడు గాని పందపాది ఆపిశిలి కృతి దళ$పాది పాణిని 
కృతియని మా యభిపాయము. పందపాది ఉఊణాది 
సూతిముల పె దాడాపు 2౮0 టికలు జ్ఞాతీములు, 


వాటిలో శ్వేగవనవాస్కీ ఉఊ జ్వలదత్తు, 
స్వామిద యూ నంగుని వృత్తులు ( శేష్టములు, దశపాది]పె 
ఒక (పావీకు డజ్జాతి నాముడు రచించిన వృత్తి మాకు 
లభించినది. ఇది అనేక వ్యాకరణ (గంథములలో 
ఉద్ది త మె యున్నది, ఇదిగాక దిశేపాడి పె ఇంకను 
రెండు వృత్తులు గలవు కటి విత్త ౫ని (పృకియా 
కౌముదీ (పసాదాంతర్గతీము. రెండవది అజ్ఞాతే నామము 
గలది. కాతం,త్కు చాంద సరస్వతీకం తాభ“ణ, 
"పెమసారస్వతి వ్యాకరణములకుగూశ వారి వారి 
ఉ ణాది నూతిములు గలవు. ఏటిపె న నేకటేకలుగూన 
లభ్య మియున్న వి. 

లిం గానుళా సనము = ఇప్పు అన్నింటికంటె 
(బాచీంమెన పాణిని లిం గానుశాసనము (పాప్పమె 
యున్నది. వ్యాడి విరచికి లిం గానుళా సనము యొక్క 
ఉద్దరణ లెన్ని యో, (పొ చీన్మ గంథములందు గానవచ్చు 
చున్నవి వామన వార్ష వర్గన, ళాకటాొయన్క వరరుచి, 
"హీమదరి ధుల లింగానుళాసవములు గూడ నిప్పుడు 
లభ్య మెయున్న వి, వీటి పె అనేశ టీకలు గలవు, 
చాం(ద లిం గానుకొసనము బాల (గంథ ములలో 


నుద్ద ఎత మెయున్న ది. సంస్క ఎల్‌ భొషలో లిం గజ్ఞాన 
మరింత గుష్క_రము గనుక చే (పరియిక నైెయాకర 
ణుడును దీనిపె తన (గంథమును (వానీయుం డెను. 


వ్యాకరణ- వేదాంత (గంథములు 


స౦ (గహ ము 1 
అన్నింటికంచె (బాచీనయు మవహత్వపూర్ణ మైన 
వేదాంత గంధమిది ఆచార వ్యాడి అపరనామము 
గల దామాముణు డిది (వాసీ యుండెను భర్తృహరి 
ఇందులో పదివేల పదార్థముల పరీఖీ గావించబడీి 
యున్నదని నుడివినాడు దామాయణుకు పాణిని! చున 
మామ. కొందటు మేనమామ కొడ కని చెప్పుగురు. 
శబ్ద బవా్యై వాదమున శౌది (పవ రకుడు వ్యాశియని 
చెప్పుదురు. మహాభాష్య్థములో “సం గవాయు” 
రెండు తొవులయం దులేభించబకినది. “*సం(గవాము” 
చిర కౌలము కిందట శే ఉత్సన్నమైపోయి యుండి 
నని వాక్యపదీమయ ద్వితీ య శాండవలన చెలీయు 
చున్నది 

భాక్యపదీ కుముఇది ఆచార్య భ రృృవారి 
రచన డీనికి మూడు శౌంకలు గలవు (బహ్మ్మకాం 
డమఘ్బ్కు పవకశాంవము, (పకీర్ణశౌండము. (పొభీన 
పరంపరానుసారము (పక్టీర్ణకౌండ ఇాక్యపదీయమున 
కదయవము గాను వర్ధరూనుడు (వా సెను--- క 

6భ రృవారి ర్వాక్యపదీయ (పశీర్ణయోఃకరా? 
వాక్యఫదీయ శొాండల మొదటి రెండింటి కుండును 
(గంథక ర్త స్వచివరణముగలదు. ద్వితీయ కొండపి 
సప్రుహ్యురాజ, త్భితీయ కాంవపె హసోలరాజ వ్యాఖ్యలు 
ము దితము లైనచి, 


వ్యాక రణముయొక్క్ల 


లఘునుంజూప..ఇది నాగోజిభటు రదన. 
దీని 'పె న నేక టీకలు గలవు చాగోశుడు దీని సంత్నీ ప్త 
సంస్క_రణము (వాసీయుండేను. అది పరమలభు 
మంజూష యను పేరుతో (బనీద్ధి కెక్కి యున్న ది. 

ఇంకను గొన్ని వేదాంత (గంథములు గలవు 
గాని పెన బేరొనబడిన మూడు (గంథములే 
ముఖ్యములైనవని తలం చబడు చున్నవి, 

వ్యాకరణళాస్రృముయొక్క_ (పాచీన వాజ్బు 
యము మిక్కిలి వికాలమెనది. ఆ వాబ్మయమును 
బూ ర్తిన చెలియజేయవలెనన్నచో ఎన్నియో “పెస్ట పెద్ద 
(గంథములు కావలసియున్న ఏ. అయినను ఈ వ్యాస 
ములో  చ్యాకరణ ళాస్త్రుయుయొక ్క_ (పధాన 
రచయితలను వారి (గంథ ములను సంశ్నీ ప్రయుగ డెలీయ 
బజిచి యుంటిమి == 

[కళ్యాణి ప్యతిక సౌజన్యంతో] 
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ఉం౦త్రాడు 


(శ్రీ జి. కె. మూర్తి 

“పాతలు: సమయం;_...వనవ సం తౌరంభఛం౦ం. 

అ సాయర్మతం గం. 6-80. నీరెండలో 

వెంకన్న నాయుడు Mts తండ్రి ఏటి నైన శిరటాలు మెరుస్తుంటాయి. 
లక్ష్మీ suave కూతురు ఆకాగంలో సాగిపోతున్న "చెండు 
రాజన్న 6066 6600 అల్లుడు మేఘాలఅం చులు బంగారంలా మెరు 
చిట్టి bees మనుమరాలు సూవుంటాయి. నాటకం సాగుతు 
సూరి alias కొడుకు న్నంతనేపూ ఈ రంగు క్రమంగా 


జా ౯ 9 
శ శ దృశ్యం: వరు పక్క పాత యిల్లు, స. త వ గో 


(పక్కనే పథువులసాల్క కుడి వేపు 
ఏరు కనిపిం చేటట్టు రెక్కల తలుపుల 
ద్వారం) సాలలో శెండు గడ్డికుప్పలు, 
క రలమేటు, ఆ(ఫక్క-నే చిల్పబడు 
తున్న ఒక ఎండుదుంగ; దుంగ పైని 
గొడ్డలి... 


సాలలో ఒకమూల అటకమిదనుంచి 

నాలుగ దడుగుల కొబ్బరి త్రాడు 
వేలాడుతూ వుంటుంది. కొసన జారు 
ముడి *ఉరిగా వేయబడి ఉంటుంది. 
ఒక తుప్పుపట్టిన నాగలి, వ్యవసా 
యపు పరికరాలు పడీ ఉంటాయి. 
ఒక మూల వాటికి చేరువగా ఒక 
పాత కుర్చీ గోడ కానించి ఉంటుంది. 
సాల ముందుభాగంలో పొడవైన, 
పాత బల్ల ఒకటి ఉంటుంది, దానిపై 
కొన్ని వృ డంగి పనిముట్లు ఉంటాయి. 
ఆ బల్ల ముందూ ఎడమవేపూ 
శెండు బెంచీలుంటాయి, 
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మారుతుది జేర లే చేటప్పటికి చిట్టి 
ఒక (తౌడు పట్టుకొని గొంతుతుం 
టుంది వయస్సు పది సంవక్స 
రాలు. ముఖంలోపూ ర్థిగాఅమాయ 
కత్వం కనిపిస్తుంటుంది. వయస్సుకి 
తగ్గ జ్ఞానం ఆమెలో కనిపించదు, 
ఎదు ల్నే ద్వారం దగ్గర పడున్న 
రబ్బరు బామ్మమాద ఆపిల్ల దృష్టీ 
ఉంటుంది. వెలుపల అడుగులశ బ్దం 
విని చప్వున ఆట ఆపి, బొమ్మను 
తీసి భయంతో" గుండెలకు అద్దుకొని, 
ఒక్క తణం అగి ఆలోచించి 
బల్ల (కింద దూరి చాక్కుుం 
టుంది. అంతలో వెంకన్న నాయుడు 
చ్యారం దగ్గరకొచ్చి, సాలలోనికి 
దృష్టీ సారించి నిదానంగా 
చూస్తాడు. సన్నగా, ఎత్తుగా ఉండి, 
భుజాలు తూనిపడ్డ అర వె'అయిదు 
సంవత్సరాల మనిపి. సన్నని బలం 


బంక 


ఉరిల్రాడు 


లేని కాళ్లు పత వాతంతో చుట్టుకు 
పోయి ఉండడంచేత, లావుపాటి 
చేతిక ర ఆసరాతో జోగుతూ నడు 
స్తుంబాడు. పట్టుదల పెదవుల బిగిం 
పులో కనిపిస్తుంటుంది. పాలిపోయి 
ముడతలుపడ్డ ముఖం. బట్ట తల, 
(పక్కలను మొతం కొద్దిగా, నెర 
సిన వం టుకలు, దట్టంగా పెరిగిన 
కనుబొమల్లోనుంచి కస్టంగా చూపు 
ఆనుతుంది. వంకర తిరిగిన చిలక 
ముక్కు. పళ్లు లేని లో దవడలు. 
మాసిన గడ్డం, మాసిన గుడ్డలు 
అక్కడక్కడ చిరుగులు, 


(తాపీగా గదిలోకివస్తూ ఆనుమానం గా 
సలునై పులా పరికించి బల్లమీద చేయి ఆను 
కొని నిల్చుంటాడు. చిటి శెండోవెపునుంచి 
స్మగున పారిపోతుంది. వెంకన్న (తుళ్ళి 
పడ్డాడు. చేతికర గాలిలో ఆడించి చెద 
రిస్తాడు...కోపంతో) పో! యిక్కణుంచి 
పో! దొంగభిడనా! దెయ్సమా ! నొ వెనక 
పడా నెందుకూ ( వాళు నళీమని ఉంటూాగు. 
షోకు శెలసు. చొటునుండి దొంగతనంగా 
చ్చచ్చం చేస్తున్నానో చూసుండనుని పంపించి 
ఉ౦ంటాగు, (ద్వారందా క" కుంటుతూ వళి 
బా(గర్తిగా చూసి లోనికి వస్తాడు "తెలుసు 
క్రోగలనునుకు ౦ టువ్నాశేమో! వాళ్ళ 
తాఠలు తిగి రావాలీ తెలుసుకో వాలం శే 
(ఆడు ముందు నిలబడి, జాగ త్తీగా 
చూసీ, బెతంతో దాన్ని అడించి చూసి 
రసలో తౌను నవ్వుకుంటూ గట్టి గానే 
కట్టాను! ఎంత గటిగా కట్టాలో అంతే 
గట్టిగా నే కటాను. శాలపొళంకం౦ం యి గట్టిగా 
వుంది! (సంక పితో నవ్వుకుంటూ) 
అప్పుడు చూస్తారు గా వాళ్లు! వాళ్లు అప్పుడు 
చూస్తాగు ! (చెంచీమిద అతికష్టంగా 
కూచుంటూ బయటకు చూసీ) సాయం 
భామలు పాసతున్నాయి ! పగలు పయని 


లమ్మీ 


జింక 


లక్షీ 
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సోంది! ఏమికోబొ చ్చింది (తనలో తౌను 
గొణుక్కుంటూ +++ తర్వాత స్పప్పంగా) 
సన్ను కని పెడావశు పాడుముండా !... 
(మళ్ళీ తనలో) వీధిలో నదవక[క౦జా కాళ్లు 
క శ్వేస్తాగు *.. గమ్యం దాపుకొసోంది Vis 
రోజులు నిండిపోయాయి !...ఆంతిం సమో 
పించింది 4+. (యింఠిలే కూతురు లత్నీ్యి 
వొసుంది. నీరసిం చిన ఆకృతి. నలెయేళ్ళ 
మనిషీ __ కొరకొరలాజే ముఖం --- తార 
స్రాయి*నే మాట్లొడుంది ఎప్పుడూ --- తిండి 
ద్‌గ్గర కొస్తూనే బె తేంకి అందని దూరంలో 
నిల్పుంటుండి.) 

నాన్నా! డాక్తరు నిన్న శెప్పింది మళ్ళీ 
మర్చిజోయాబ్‌ * ఒక్క దెగ్గర స్థిమితం గా 
భాగోకున్నారా నిన్ను! *..యిటూ ఆటూ 
తింగఘకూడదని ఇప్పలేదూ 1...లోపలకిపది 
...భోజనాల వేళయింది యింకా నీవు 
మందు తీసుకో వాలి డాక్పరు అన్నట్టూ... 
(పరధ్యానంతో) నీ చీరాలకు తగిన కు 
అనుభివించే దినం వసోంది... దేవుడు కనిక 
రించడు...శికీస్తాడు ! 


; నీ ఒంటి అరోగ్యం గురించి నీవు ఆలో చించు 


కోపోతే ఎలా నాన్నా * నువ్వీ గదిలోకి 
యిక ర వదు _- అటు వేపు చేను ఇళ్లొనో 
లేదో యిక్కడికి నువ్వు తయారు ! ఏమిటే 
దాఫడు మూతిలు * నీ నడవడి చూ+సుంశే 
నాకు మతివోతూంది, 

అదినో ! (పతి ఒక్కరూ నిన్ను చూసీ 
అంటున్నారు - తల్లిని పోలీ ఒచ్చిన పిల్ల 
వని. .* 

(శేపంగా ఆయి ే అయ్యాను. మాఅన్ము 
పోలి నాలోఉంమే చేం? ఆజీవుకు నీపోలిక 
లివ్వ లేదుం కీం చి . ముసలిపీను గా!రోజంతౌ 
వధవ వాఏడూ నువ్వూ ! నీ పీనాసీతనంతో 
మాఅమ్మని కొరుక్కు తిని దాన్ని యీాలోకం౦ 
నుంచి పంపించేసొవు...నీ పాపం జోవా 
ల౦శు దాని పే జపం చేస్తూ తపస్సు 
చెమ్యూలీ ! దానికి నీవుచేసీన అన్యాయా 
లకి భగవంతుడి దగ్గర య్‌ నుశోోరుకోవాలీ. +. 


భారతి 


జంక | తల్లీ ఎలాటిదో పిల్ల అలాంటిజీ ! 


తీ ః నీగ్గులేదూ ఆలా ఆంటానికి * ఆఅదిచచ్చి 


వెంకన్న: 


లకీ ౪ 


యింకొ ఆకౌడుదల్లార లేదు--నువ్వా మాల 
ముండచుట్టూ కుక్కలా తిరగ లేదూ * ఊోరు 
ఊరంతా గగోలయిపోయి నొ నీకు సీగు లేక 
పోయింది... పె'పిచ్చుదాన్ని మౌ పెళ్లి 
చేసుకున్నావు! యింటికి తీసుకొచ్చావు! 
చీను మరి చిపోయాననుకున్నా వేమో 1! అను 
భినిసావులే.యీపాపం నిన్నుక టి కుడు 
పకపోగు* మియిద్దరూకలిసి మా అమ్మను 
చంపి బేసీన స్ప్రే నన్నూచం శేసుంగురు. ముందే 
మేలుకొని తొందరగా చేను పెళ్తాడక 
పోయుంశే...ఆ నరకంలోనుంచి బయట 
పద్ద మే చాలనిపిం చింది చాకు !...ఆతేను 
'కాఫువాడని ఎంతేనీలీ గావు? ఇదంతా దాని 
పీతలాటక మేగా! నాకు తెలీదూ, నువు దాని 
చేతిలో కీలుబొమ్మవని ! మహో నీతి మంగు 
డిలా నువ్వు యింకోర్సి ఎగళాళి చెయ్యడం 
కూడాను ! నీ తలమోది వెంటుకలూ పండి 
పోయాయి. ఒక్క. పుణ్య కౌర్యం చేసీన 
పాపాన పోయావ్‌ *... 


నీ పాపాలకు తగినళా సీ 


చ అవుతుంది = 

ఇల్లువొదిలి వళ్గిపోయిన ఆ కళేళు మి సంగతి 
ఊరంతా చెప్పుకోలేగూ?* నీ ముద్దుల 
జఇ770-..నీకొడుకంటున్నా వే, ఆ విధవా, 
నువ్వూ ఎంతీగౌరవం గా (బతికాతో నాకు 
తెలీదూ ? కంటబడీన (పతీ మొ గాడివంట 
అదిపోతుం జే నువ్వు కళ్గుమాసుక్కూ. చు 
న్నా వు నీత వుండడం మొఖం మొ త్తి ఆది 
యింకోడితో పారిపో తే నువ్వూ నీకొడుకూ 
ఎన్ని అవస్టలు పడారో చాకుతెలీదూ ? 
నూర్యంట ! నూర్యం ! పాపం ఆయి *కగ్ఫూ 
నిండని బిడ్డని వొదిలి ఎలా పోగలిగిందో 


ఆయిల్లాలు ! 
నూర్యం!.. .నూర్యం | 


ఆ! తిల్లినిపోలిన పీల్లలా గే__వీల్లడుకూ డా! 
నన్ను లిడ్తూ నువ్వన్నరూ యే అదినన్ను 
తీసుకురావడానికి ఎంత అవ స్థపడ్లావు__ 
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వెంక 


లకీ 1 


వెంక 


లకీ 


ఎంత (పొధియప డ్డావు ఢి. బావహ జా 
రావాలట ! ఎందుకూ! యిక్కడ చానా 
చాకిరీ చెయ్యడానికీ_ఆకతిల్లీ వొదిలేనీన 
పీల్లణి  'పింసడానికీ__ఏం ఎత్తు 
ఇన్నేళ్ళూ నీ కళ్ళలో ఒత్తులెట కొని 
చూశావు !_ఏం చేళాడు?.._ఎంత కృత 
జత చూపించాడు * నువు దాచుకున్న 
డిబ్బు దొంగిలించి, ఇప్పకా చెక్యుకా 
పారీబోయాడు. ఇవ;)వకి పదవా రీళ్ళు నింక 
లేదు. అప్పుడే చూడు ఆ పాడు బుద్ధులు | 
తన బకుకు తను చూసుకోగలకట! నీ ముఖం 
యెదు శే అన్నాడుగా ఆమాట! నువ్వే 
డున్తూ తిడుం శు ఎలా నవ్విపోయాడో 
మరిచివోయావా ? నువ్వీ ఉర్మితడు కడు 
తుంకే ఎంత నవ్వి, హాస్యం 
చేశాడో జ్ఞాపకం లేదూ * తిరిగి యింట్లోకి 
వస్తే ఉ శేస్తానన్నావ్‌ ! మహా గొప్ప 
(పతిజ్జ్ఞ శేళావులే! నీ కోసం తిరిగి వస్తాడు 
ఆ పాక మళ్ళీ! 

దూస్తావులే.. దూ సాబ్‌ ! 

నీలాంటి పిచ్చివాడి వ్యవహారంలో నోరెత్త 
డం నాజీ ఫారపాటు ! కానీ_ఆఖరుసారి 
మళీ చెప్రతున్నా-వాడు తిరిగిరాడు. ఒక వేళ 
తిరిగివచ్చినా నీ చేతులతొ. వాడి తిలకౌయ 
ఆ ఉరిలో దూర్చ=౦ కల్ల అని తెలుసుకో. 
అకర్పంగా ఆ తల్లీ వోలిళే వాడున్నూ 
తెలుసా పెపెచ్చు నీ ముసలీ ప్రురెని ఆ 
ముడిలో దూర్చి బిగించి వేలాడదీయగ లడు, 
నీ దిగ్గర యింకా ఏమైనా డబ్బు మిగిలి 
ఉందని తెలి స్తే..అం చేత ఆ తాడు పీకి 
పారేయ్‌ - ఎలాగా పారిపోయాడు - మరింక 
౮ డుం ఎక్కడో చచ్చి ఉంటాడు యిప్ప 
టే, 

(భయంతో ) లేధు! ఎప్పటికీ అలాకాదు. 
అట్లాంటే రకౌలు అక సాళాత్తుగా చే చస్తారు. 
మోట ముండవాళ్టు మూర్భ మృ గాలు___ 
అయ్యో ! చూళీవా? భోజనాల వేళవ్వొ 
న్తూంగి, ఇంకా పాయ్యన్నా రా జెయ్య 
లేదు. నీ పిచ్చిగోలలో పడి భోజనాల విపు 


షరి గా 


వింక్‌ 


లకీ 


రాజి 


లతీ 


ఉరీ త్రాడు 


య మీ మరిచిపోయాను-రా-పద మందు తీసు 
కుందువుగాని. దూసుకున్నావుగా నీ బంగా 
రంతాడు; ఎవరూ ముట్టనెనా లేదు.యిలా 
కూచుని జపంచేస్తే ఏం (పయోజనం లేదు. 
నా మూటలు వివపడ్డంలేణా 1 మళ్ళీ పర 
ధ్యానంలో పడ్డా వేమిటి * ఎవరు మాట్లాడు 
తున్నారో తెలుసా ి__చ్చచ్చ! లక్షీ ని. 
మి అమ్మాయిని నాన్నా నీ కూతురిని. 


(అర్థంలేని కోపంతో) నా కూతురిఐ శే 
శకాప్రుముండా ! (చెర్తంతో గటి గా 
కొడాకు చేతిమిది. లక్ష్మీ శక వేసి చెబ్బ 
తిగిలినచోట పటుకుంటుంది బాఫతో $) 
(ఏకడన్తూ కోపంతో) నునీలి పీుుగా! యిది 
కదూ శివరిఃి నువ్విచ్చేది యింత కనికరం 
చూపిస్తున్నంధుకు ! 

[మనిషి అడుగుల దప్పుడు- రాజన్న (ప చళం 
బలంగా వుంటాగు కుటేలత్విం టక్కరి 
తనం చూపుల్లో కనిపిసుంటాయి.(ఈగి 
ఈంటాడు.కోపంగా ఉంటాడు] 

ఇంకా వంటకా లేదూ ? సోమరిముండా ! 
ఏంశే సంగతి ?...ఏంటయిందీ ” . 
తప్పంతా నాన్నణే! లోపలికి రమ్మం 
టుంచే రాకుండా చూడు.-చూడు యీ 
చెబ్బ ! ఎంత గట్‌ గా కొటాడో__ఆ వవ 
కంత కట్టాడు. 

కొటాడూ! వీజే! ఉండు వీడి పనిపడ్డా! 
(కోపంతో ముందరికి విళ్ళబోతుం తే లక్ష్మీ 
పట్టుకుంటుంది) 

వొద్దు! _.-దగ్గరికి వళోద్దు! = ముట్టుకోవద్దు 
రోగం తిరగబడుతుంది - కోపంలో ఊపి! 
రాడిక దచ్చిపోగలడు కిక్కు_రుమనకుం డా! 
దస్తే పీడవిరగడవుతుంది! 

శాపు వివా! ఉండుండు! జీవుడు న్నాడు! 
వొస్త్వంది - మోకు కాలం దగ్గర కొన్తూంది!- 
తిట్టుకో! ఊపిరాడక ఈక్కిరిబిక్కిరయి 
నువ్వుదచ్చేంతి వరకూ తిట్ట:కో! నీలాంటి 
పాపిష్టి వాడి (పౌర్పవలే వింటాడు జీవుకు! 
(పెళాంతో) యిక్కడి శిలావచ్చాదు? _ 


71 


లక్షీ 


వంక 


లత 


లకీ 


రాజ 


శీను విశ్లేటప్పటికి అడుసు కదపలేని 


నీరసంతో ఉఆన్నాశే! 

ఆనూరి గాడు పోయిననాటినుంవీ వున్న 
రోగమేగా యిది! అదో ఆతాొడు భ(దంగా 
వుంకో లేవో మాసుగుందికి = 

(తొడు దూపీన్తూ) వాహా! వెస్తాకు! 
వాడు తప్పక వొస్తాడు! అప్పుకు మిీళశే 
చూస్తారుగా = చూసొకుగా | 
(ధియంతో) ఆపవయ్య్యా వెఫవ గోల! (బల 
వంతంగా నవ్వి) ఏం తెలివినీఏి* ఆదొంగ 
వధ మళ్ళీ తింగి వస్తాడనే! నీ పిచ్చి 
దూసుం కే నవ్వొన్తూంది _ నీకోసం పాపం 
యీ ఉరీలో బుర పెట్టడానికి వస్తాకుం 
అయిదేశ్నీయింది పారిపోయి - యింతీవ5కూ 
వ జేమయ్యాడో ఒక్కపిసరు తెలీదు _ 
రోజూ ర్మాతీ పగలూ నీతిట్లగోల తప్ప 
యింట్లో మరోటిలేదు _ పాపం! దీఎడు 
రోజూనీ (పార్గన వింటూ చీ వున్నాడు న 
కాని ఏంలాభిం - యింకివకకా కనికరింద 
లేకుం 

ఎంతిబో ఫపర్పి లాభం ఏమిటి? యింతసేపూ 
నేను చెప్పాను 

ఆనూరి గాడిని ఏనాడో పోలీసులే ఉరీ తీసి 
ఉంటారు - అని నాకు తెలుసు! వాకులాచ 
పడే రకం అనుపన్నా వేం శే? (తాడు 
చూసీ) యీళాడు పీకి పాళి సే తంటా తీరి 
పోతుంది. లాగేయనాి ఏకో ఒకనాగు 
తఫ్పగుగా! ఇగి లా” సే యూ పీనుగ రోగం 
కుదు రుంది. చచ్చినటు ఒకమూల తాచుం 
టాడు _ తరువాతి - ఏమో....(తొడుఅందు 
కోబో తడు-ముసలాడు కోఎంగా, పిచ్చిగా 
కర జూడిస్తూ శేకలు వేస్తాడు) 

వొద్దు! వొద్దు! వొదిలెయ్‌! ఆటుదూడు 
కోపంతో పాపం మాటాడలేక పోతున్నాడు, 
శుంజెలాగి పోగలవ్‌! ఆతడు అలా” 
వుండనీ _ అవలా ఉంగటంనల్ల మనకి; 
పోయే దేంటి? 

(దూరంపోతూ ఆగి) అది ఇలా వేలాడ్డుం శే 
చూడ్డానికి అ సన్యాం గా వుంది - చావు నోరు 


భారతీ 


శెకచి పిలుస్తున్నట్టు భయం జీసుంటుంది! 
(ముసలాడు పంతృ ప్రీతో కూర్చుంటాడు) 
చిశ్వేదీ!__శీ కియ్యి--వీణ్లి లోపలికి తీసు 
శళుంది.__ఏీడిశి తెలియకుండా నీతో ఒక 
విషయం మాట్లాడాలి శిటీ!__చిటీ! (చిట్టి 
పరుగౌత్తుకుంటూ వసుంది మోటుగా ఫటు 
కుంటాకు రాజన్న చిటిని--భి రుంతో 
వొడిలిం చుకుంటుంది) తాతిని తీసుకళ్లు 
లొపలికి అక్క జే ఉంశేట్లు చూసుండు. 
యిటు ర నివ్వకు 


; అలమరలో మంగుంగ్కె మంగు తోగించు. 


2 (చిట్టి చిక్క దచ్చి చూస్పంశే కోపంగా) 
ఏం వివబకిందా లేదా? మొద్దు మొగరూ- 
వళ్ళు. వళ్ళూ._(భార్యతొో) యింత 
శలివిమూలింబీం ఇది? చెప్పాను గా ఆపాటి 
అర్భం *సుకోలిదు! నీకు బుది చెప్పాలే; 
దాన్ని నుప యిలా తయారు చేశావ్‌ __ 
అటు చూడు వార్లీ___మా వంశంలో చే 
వుంది... వఫవ 
కంవోళేలో... 


ప్‌ చ్చి జా ట్రుకీ......మొ 


అత 


మళ్ళీ తగి వచ్చావన్నమూట! అంగు ళీ 
అంతి జోరుగా వొస్తున్నాయి మూటలు! 

: అమ్మా! భయ మేసోం జీ! 

(ఈత ఏగ్గరికి ఐళ్లి) లేవ మ్యూ! లే! చిటితో 
యింట్లోకి వెళ్ళు. (తత క(రతో కొట్ట 
బోతెకు) ఆ! కొడ్తావూ! నన్నే_-(క్యర 
విడిల్సి తీస కుంటాడు) లే! ఊ! లేస్తావా 
లేదా? (జబ్బ పట్టుకొని లేపి యిదుగో 
చిటీ యీ చెయి పట్టుకో డా దా 


తీసు కళ్ళు... 


ఏ ఫదనా న్నా నేనూ వొస్తున్నా--- 


వ్‌ ( మంకీ గా నిల్చి) భిగవంతుణా! నా బా) 
"దూళాట్‌! చా తప్పు దూళొట్‌ |! నన్ను 
కాపాడు! వీళ్ళని... 


రజ ఏ (ఈ 'నూ--ళ ళా కదలడు, చిట నవ్వ 


బోయి ఊరుకుంటుంది భయంతో) నోరు 
మూసుకొని లోపలికి పో! ఊ__నడు._ 


వెంక 


ఇంక 


రబ 


లకీ ౪ 


లెద 


లకీ 


ః (చిటిరి 


: (చెయిలాగుతకూ ) రా లత వెళ్లొంరా:ః 


1 ఈ పాపానికి తెగిన (పతిఫలం ఆనుభవిసారు! 


భగరంతుడా ఇలా చేస్తున్నా వా? 


‘ నోర్ముయ్‌! వోటిఫండలళలా ఎందుకలా వాస 


తావ్‌! యిషిగో నీ చేతికర__(యిచ్చి 
దూరంగా తప్పుకుంటాడు) జాగ త్త! చిటికి 
గాని బెత్తిం తిగిలించా నీ వీపు చిట్ల 
నాశేస్తా? ఆ! _ముర్భాద దిక్క_గు. 
తోని__క(ర ఆడిస్తూ వాళ్ళ 
(బతుకుల్లో నిప్పులు పొయ్యి! శపించు-- 
వాళ్ళీని నా కనం ఇయ్యి! భగవంరు ఢా 
| 


(ముసలాయన +టి మెల గా నిష్కు_ మణ) 


* ఆరి భిగవంతుడా! ముసలాడి నోలటో విషం 


కళ్ళ చాలిక పిటావా మాట మాటకి 
విషం కక్కు తుంటాడు. (కూచుని) రా! 
యిలారా! కూచో! నీరో మాట్లా డా లి. 
(లకీ | (పక్క చ్చే కూర్చుంటుంది) 


2 (కన్నుతా* సెగ చేస్తూ యీవ ళ వాడిని 


చూళా నే! > 
(బోధ పడక) ఎవడూ? 
౦కవచే! వాజే వంకటనారాయణ._. 


ఇ 
ఫ్టీవగు ఉమాస్తొ! వాణి చూద్దాము చేగా 
కొటు కళ్ళాను. ఇన్నాళ్ళూ మవం దేని 
కోసం నానా గుంజాటన పడామో అది 
యీవాళ తెలిసిపోయింది ఈ'ఫాచ్చానని 
అనుకుంటున్నా వుకదూ? నీ వనుకున్నదీ, 
ఆనుకూనించినదీ నిజం! అక్షరాల నిజం! 
కాని ఎందుకు తొగానో అది నీకు తెలీదు. 
ఆదంళతా వొక ప్లాచే! ఎంత తాగినా చేను 
లట కోగలను కనీ టగా జీర న్నాతే అటు 
ప్టీకగు గుమస్తా వాడు నిలబనలేడు. నాలుక 
తిడు స్తే నే మాట పిచలుంది. మనకి కౌవలనీన 
రవాశ్యం కళ్చే కాడు 


నాన్న వీలువిషయం ఏ మయినాొ 


ఛాజ $ ఆఅ! ఇప్పాడు (నిరాశతో) నునకి మొండి 
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ఇమ్యే--యిన్నాట్లా మవకి తెలియు ఎంత 
లాభిమో మనకి యిష్వడు తెలిసీ అంతే 


ఉరి కాడు 


(ఆలోచిం చిఫేబిలు మొద (పద్దుతూ) 
ఇెఫవ పీసనొ'రి ముసలి పీనుగ! 

ఇంశీం ఇప్పాకు! 

ఆసలు ఏమో చెప్పలేడు మొదట. వాడొక 
టక్కరి నక్క! నీ పేక నీకు చెప్పడానిళీ 
లంగం శౌవాలంటాకు! పాపం యింత 
డబ్బు గడిస్తాడా అంతా కల్లు పాకకి చై 
కడ్తాకు. ఆది తెలిసీ వాణీ 
కొటుకి పట్టుకెళ్ళ్ళాను, వాడీ తఠ్వం తెలీసీ 
కడుపునిండా పటించి, ఆడిగాను వీలు 
నామా సిెంచి ముసలాడు పీచ్పెత్తి 
పోయాడు, యీవాళో, కేపో బాల్పీ తచ్నే 
సాడు, యింక రహశ్యం ఎందుకని నచ్చ 
ఇప్పానుం వాజేగా విలునామా రాళొడు! 
రల కక్కింది నిషా. ఆంతా కశ్కేసాడు, 
అన్నాడూ “ఏం లాభం లేదు రాజన్నా! 
భూములన్నీ నూరిగాడిపేర రాసేళాడు” 
అని చేనన్నానూ 4“సాలాలు పో తేపోనీవాటి 
శిఖా కోసిరి అవవడికి కావాలి. ఠీలీమిం చిన 
తాకట్లతో అపీడుసున్నాయ్‌, డబ్బు = 
నగధు_-నగ దేంచేశాడూ” అని. “౫బ్బా! 
ఏం డబ్బూ” అని తెలు ముగం వేశాడు, 
నగదు విషయం ఆసలు వీలనామాలో నే 
లేదట, ఒట్టు వేసీ మరీ చెప్పాడ*, ఒలవం"౦ 
చేనీనా లేవ సే అన్నాడు---దూళావా హో 
నాన్న ఎంత జిత్తుల మారో! 


లత 


రాజ థి 


యివాళ 


లకీ ఆ 'సకూస్తా అబద్ధం చెప్రున్నాజేమో! 

. జట్టు వేసే! 

: ఆది లేచిపోయేముందు భూమిమాద నాలు 

: ఆ అప్వుకి వడ్డీకో సం చ్చే 
ముక్కలుచేసి చెనుటోడ్సి నెల నెలా 
కఘ్క_తున్నా నే క సాంతం. 

ః ఆడబ్బేంచే సొ డో! 
ఇ క్యు లేదు-అదినిజం, అన్నీ రూపాయ 
శేనట! కోటి రెడ్డి స్వయంగా చెప్పాడు 
చారో. నాన్న ఖక్చశచె య్య లేదు. 


; అ! అముసలి ముఖానికి ఖర్చు చెయ్యడం 


లకీ 


రెక్కలు 


ఖర్బుమా(గోం 


లకీ 


రాజ 


లమ్మీ 


లకీ 
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టాడా తెలసా* చీను వొళువంచి కపప 
పోలే యీపాటిక వీధిలో శిప్పపట్టుకు 
తీరి * వాడు! నీకుమా(తీం తెలీదూ? 


ఆరంకుముంద గాని ఆకబ్బు లంకించుకు 
వోయుంటుందా? 

ఏమో! నామతెలీదు. అదినీశీ ఛలయాలి. 
అన్నట్టు అది పోతూ పోశూ ఉరీరం 


కానీంది గా! ఆభూమిమొద తెచ్చిన డబ్బు 
త్రనకక్క నేననీ అకినూరి గాడి. చదువుకి 
ఖర్చు ఇెచ్యునునీ. . .లత్మీ! నూరి గాడు 
ఆరోజు చనాలుగొందలు ఎక్కడ్నుంచి 
దొంగిలిం చాడంటావ్‌ * ,..ఉం దీ-_ముసలాడి 
దగర రొక్కం నగణీవుంది. అంశమే అప్పు 
డన్నరూట...అయిజేళ్ళ (శ80 అన్నరూట. 


ఆలా అయికే ఆకబ్బు యీ యింట్లో చ్చే 
ఎక్క డో దాచిపెటి వుంటాకు, 


దాచివుండొచ్చు. నీ ఆగుకూనం నిజం 
ఆయిండొచ్చు. మీనాన్న ని దపోయిం 
తర్వాత యీ వళ్ల రతికి ఆయూలగది 
తర్విమాద్దాం. ఈమఫ్య పదేపదే ఆగదిలో క్ర 


వస్‌ న్నాడులే! 


; జెను! ఆగది వొంలీ ఉంకఎంలేదు హడా 


ఇంకౌ ఏరుయినా ఇప్పాడా ఆ ఫరుస్తా! 


మరం *ేం చెప్పలేదు. ఆ! ఆన్నట్టు 
యిదొక్కటి చెప్పాడు. పృతికల్లో నూరి 
గాడి గురించి (పకటిందమున్నాడు, 


ఏజేళ్ళలోోగా వాడి ఫీకరులేకవోత్వే వాడు 
దచ్చినశే కోరులో జరుక టి వారసులు గా 
మనకి అస్థి పాస్టుల్ని అధీనం చేస్తారట, 
అంటే యింకో రెండేళ్లు * ఆ గాలన్నమాట 
మనం. దమ్మిడీ రొక్కం ఆనీ లేకండా, 
తలములిగివ అప్పుల్లో యా భూముల్ని 
మాతం ఏ౦ చేసుకుంటాం! అన్నట్టు ముని 
లాడు యీ మభ్య ళా తరొతి బజ్జాలు 
కొంటున్నాతే! డబ్బెక్కడనుంచి తీసు 
న్నాడో! 

మతి ఇెడిపోయిం జీ మరి నాన్న విలు నామా 
పనికొస్తుందన్నా డా గుమస్తా! 


భారతీ 


రాజా ; వీలుంనొమూ రాసీనహ్వకు నుతీ సరీ గా చే 
ఉంజేకిసిందట! 
లత $ మతి పరి గా లేదని మరం దావాచేద్రాం! 


రాజ ; కోరుళెక్కి తే ఒకంతటో తెసతుందీ... 
ఎంకఖళ్చా! 


లక్షీ £ అయితే మనం ఏమా ఇయ్య లేమన్న మాట! 


రాజు 2౪! ఆంతే! ఏమో చెయ్యలేం! అనూరి గాడిని 
చంపరాబాబూ ఆని ఆ కీవుణిపార్టించవమో 
లేదా యీముసలిపీసుగన ఎక్కడ డబ్బు 
దాభాడో వెతికి మనమే లేలునుకళోవడమో 
అంతే! నీఠకన్నగంవయిపోయాడు గాని 
పీక పిసీక్తి దంపాలన్న ౦తీ కోపంనస్తూంది 
చాకు (జేబులోంచి బుక్లితీని ఆ గుతాడు) 
ఒకరిద్దరు పాలేరుల్నీ 'ిటిసాఫచేయి 
చా మే! మునుపు బంగారం పంజేదిగా 
యిప్పుకుమా(తేం ఫంకదొ* ఏమో మన 
అదృషం ఎలావుందో! 


లకీ ; అంతే నిజంగా ఎంత మం చిథూ మొ 
తెల సా? 


9 
ణి 


ఇదుగో మానాన్న యింకా అ స్తేకౌలం బత 
కడు లే! డాక్టరు చెప్ప చేకెప్పాడు ఇంకో 
సారి మూర్భళ చ్చిందం శే పఫా! ముసలి 
పీనుగ! ఇంతికీ ఆ క లెక్క డ పాతి పెటాడో 
ఇప్పి నురీచ సే బావుండును (యింకో 
గుక్క ఆగి సరే! మనక ష్టం మనంప౫దాం 
పెసా పరకా దాచివుంచితే ఆతర్వాత 
చూసుకోవచ్చు. ౩రలు “పెరిగిపోతున్నాయ్యి 
= =(యిద్దిరూ బైట అడు'పలదప్పుడు విని 
తుళ్ళిపడి మాస్తారు. చిట్రి కీచుగొంతుకతో 
వవ్వుత్తుంటుంది. ఒక యువకుని గొంతుక 
వినిపిస్త౦ట.౦ది మఫ్యమ ఫ్య!) చిటిలావుండి 
కదూ* ఎవరూ శిట్‌తో మాట్లొడుతున్నాగు 
ఛెప్మా? కొంపతీసి వాడుకౌడుకదా! 
(యింతలో నూరి వస్తాడు. చిటి వాడిచెతిని 
పటకొని ఆకుతూంటుంది, పాలి శీళుం 
టాయి. చక్కని ముఖం, నవ్వుతున్న కళ్లు, 
ఎత్తుగా బలంగా ఉంటాడు. ఉం౫రాలజుటు 
నుదుటి పె పకతూవుంటుండి, నిర్విచారం 


లక్షీ | 


లత 


నూరి 


లశ్నీ శ్రీ 


నూచించే పల్చని పినవులు బెక్కిరిసున్న 
టుంటొయిః లోనికివచ్చి నూటీ గా (ఈడు 
(శీంద చే నిల్చుంటాడు. దంపతులు ఒకరీ 
నొకరు ఆర్భం చేసుకున్నట్లు అశ్చర్యంతో 
చూసుకుంటారు.) 


: (నవ్వుతూ) అలా అక్చర్యపోతా కేం చే చే! 


అయిదు సంవగ్స్‌ రాలు చేశ డీశాలన్నీ తిరిగి 
తిరిగి విసుగెత్తి ఈనాటి! ఇంటికొళ్చాను,. 
మీకు నిజంగా ఆశ్చర్యం గా వుందికదూ * 
(౬జీ ్మదగ రికి వళ్ళి) ఇ చ్నేళూ్ళూ తప్పిపోయిన 
తమ్ముణ్నిచూ స్తే నీ కలావుంజీ అక్కా! 
శిన్నప్పుడు మనమిద్దరం ఎలా పోటాడుకు నే 
వాళ్ళం! ఎంతిగటి గా కొట్టుకు చేవాళ్ళం, 


; మిదపడతా చేం? దూరం గావుండు- 
; కొంచింహ డా మారలేదీ నువ్వు! వయస్సు 


మాతం జూరిందం తే. + ఆలీ మయా 
నాయిణుబొవా? 


; ఒక! సిగ్గు లేదూ... .నీలాటివాడికీ... 
: (బెవరిన్లూ)ూ. ఆలోచించి మాటాడోయ్‌! 


చివ) పడు నీతో చీనకమూటికి చీవాట 9 
ఎని గ 
| ప్రా 

తన్నులూతిన్న సూరీ గాణ్ని కౌను లేల సపా€ 

అది జ్ఞాపకం పెటుకో! యిప్టుశు నీలాంటి 

వాళ్ళీ ని ముగ్గుర్ని దొంతర పెట్టె తంతాను! ఆ! 


 (వెంకికా పాయి ఎగర వేన్తూ ఆడుకుంటున్న 


చిటితో) చిట్టి ఏమిట దీ?! ఎక్కడి 
దారూపాయ్‌? యిలాతే! తెస్తావాలేదా! 
(చిటి రూపొయి ఇవ్వకుండా ఒళ్ళో దొచు 
కుంట. ౦ది....మౌనంగా ద్వారం దగ్గరి నిలు 
చుంటోండి) 

దా న్నలా ఆడుకేనీ జే! ఎందు కంఠి కోపం! 
అడి రూపాయి..,.కరీచేయదులే, చేచే 
ఇచ్చాను, బెట్‌ కనుపించి, మారిద్దమా ఇక్క 
డున్నారని చెప్పింది ఏమయి నా కొను 
కో[ నని యిచ్చాను తిప్పాశీ.. .దీని సంగతి 
నాకు జ్లాపక్‌ చేలేగు. ఉంకిదం శు బొమ్మ 
లేమయినా తెచ్చిఉందును. 


అక్కనే | నువ్వేమా తేనక్క_ ర్లీ-యిచ్చీ జే 


ఆ రూపాయి మనకొద్దు, ఎవడి బుజకొటి తీసు 
» 


ఉరితశ్రాడు 


కాచ్చాకే_ చిట్టీ పాళేయ్‌, ఆక్కడ 
పొళీయ్‌....ఊ ! పాళేళావా లేదా *... 
ఎవరికి చెపుతున్నా ...విన్నాదా లేడా * 
(చిటి బిక్క చచ్చి ఏడుస్తుంది. మెల్ల గావచ్చి 
నూరికి ఆరూపొయిసుంది) 

నూరి : (రూపాయి తీసుకుంటూ, లక్న్షీరి ఆస 
వ్యాంగా చూనీ) నువ్వు ఏమో బూర లే 
దనడంలో *శేను అబద్దం చెప్పళేదన్న మూట! 
నీలో ఎంకకుళ్తువుందో బెటికి చేళేగా కక్కి 
చూపించాలా 1 (చిట్టిని బుజ్జగిన్తూ) ఊర్కో 


అమ్మా ఉర్కోోం..పద | శైటికిపోయి 
ఆ కొండచివరదాకా వెళ్ళి నీళ్ళ ల్లో కి చిల్ల 
"పెంకులు విసురుదాం. కప్పగంతులు 


జేయి సొ చిన్న ప్పుడు ఆజేవాళ్లేం జ్ఞాపక 
ముందా"? (చీటి వింటే ఏడ్చు మూ చేసుంది* 
కళ్లల్లో ఆనందం కనిపిస్తుంది, దప్పట్లు కొటి 
శాంతుతుంది ) 


చిటి : (నూరిచేతిలోని రూపాయిని చూపిన్తూ) ఇది 
విసుగుదొం మానూ బాగా గంతులేస్తుంది 
నీలో 
౧౫ / 
నూరి : (నవ్వుతూ) అద్గదీ ! నిజం ఇప్పావుతిల్లీ * 


ఇది విసరిపొ రీరయణడానిశీ తయారయింది ! 
పాతిపిటి పాకర వేసుకోడానికి కాదు! 
ఇదిగో! తీసుకో! బలంగా సత్తువ 
కొద్దీ విసుగు యిదినీబీ, (చిట్టి రూపాయి 
తీసుకుని ద్వారం వేపు పరుగాడ్తుంది) ఆమా 
యకురాలు! చాలా మం చిపిల్ల మో రిద్దరూ 
దాన్ని జరి పేసున్నారు. 

చిటి : (తిరిగివచ్చి) నూమయాా్యా రావూ! రొమరీ__ 
జీ విసురుతా నువు చూద్దువు గాని, 

మూరి ! వొస్తున్నా నమ్మా! (లమ్మీత) ఒక్క 


నిమిషం బయిటికి వెళొను. ఒక్కసారి 
చొపరించి ఎంతీవిషం క క్మా_లనుందో 
మీరిద్దరూ క శీ సుకోండి యోలో గా, 


( బెవరిన్తూ) మళ్ళీ తిరిగొస్తా సావకాశంగా 
అప్పుడు మూట్లాడుపండదాం. తిమాపాళోసం 
యిన్నాళ్ళక తిరిగి యింటికి రాలేను చేను, 


ఆరిషయం మీరెంత త్వరలో గమని సే అంతి 
మం చీది. 


చిటి 


నూరి 


* రొ చూమయ్య్యా ! చూర్దూగాని.రామరీ ! 

ః పద! (బళ్తాడు. ద్వారానికి చేరగిలబకి నిల 
బడ్డాడు. చిట్టి కొం ఇందూరంలో 'పన్ఫుం 
ఆవరల నిల్చొని నీటిళేసి దూసి ఆనందిస్తుం 
టుంది.) 

౩; విసలేదా యిప్పుడు విసకేదా * యిక్కు 
డ్నించి రిపళలేదా € 

$ జీను ఒకటి, రెంక్కు మాడు ఆంటాను, 
మూడు ఆ చీసరికి విసురు. రెడీ (చిట్టి చేయి 
ఊపుతుంటుంది విసరడానికి) ఒకటే, రెండు, 
మూడు. (రూపొయి విసురుతుంది. తొంగి 
చూస్తుంది. ) 

2 (దప్పట్లు కొడుతూ) అదిగో-వా క్క నిపిం 
చింది. నా క్క నిపిం చింది తళుక్కున నీటిలో 
'సురీనీ మునిగి లళోయింది, అడుక్కు పోయింది 
కదు మామా! 

క అన్నుదొంగ బాగా విసగాజే! ఎంతదూరం 
విసరావ్‌ ! రెంకు చిల్లి పెంకులు పట్టుకొని) 
చూడవే విసుర్తా (వళ్తాడు 

: (ద్వారం వేపు దొంగతనంగా చూనీ నిట్టూ 
రున్తూ) అనుకోడ మే తరవాయి బెయ్యంలా 
తయారై పోయాడు ఎక్క జ్ఞుంచో నీళ్ళ 
ల్లోకి రూపాయలెట్లా విసురుతున్నాడో 
చూడు. విధవ! మనం దమ్మిడీకోసం యింత 
కష్టపడీ చెమటలు కౌరున్తూ అవస్టపడు 
తున్నాం 

లక్కీ | (వారిన్తూ) వొ డన్న మాటలు విన్నావా! 
ఈనిధవ ఊరిశే సే వొచ్చినట్టు కనిపించడం 
లేదు. (మెల్లి గా) భూములు వీడిళే నాన్న 
అానీవటు తెలిసుంటుందంటా వో వీడక? 


రాజ : ఎలా తెలుస్తుందీ? (సం జీవాంలో) ఏమో! 
(నిరారణతో) వాడి విషయం చాకిొదిలీ! 
ముఖం ముంజే నీ ఊక్రోషం చూపించాబే 
నువ్వు! మీరంతా ఒక్క మాసలోంచి 
వచ్చిన వా ళ్ళే-ళొం౦ చెనుయినా విదచకుణలేదు, 
ఎందు కొచ్చాడో, ఏమిటో మెల్లిగా 
మాట్లాడి శేలునుకోవాలా?ః జీను వీడిని 
బుట్టలో శేస్తా, నీవిళ్లి మి వాన్నతో ఇప్పు 


లకీ 


లకీ | 


చిటి 
న! 


లకీ 


నూరీ 


భారతి 


వీడొచ్చాడని = జొగత్తీగా చెప్పు సుమి. 
ఒక్క పారి సంతొషం పట్రలేక ముసలాడు 
ఆ ఉన్న ఇందు (పాణాలూ గుటుక్కున 
వొదిలీగలకు, ఉన్న భూమంళె యీవాళే 
నూరి గాడి స్వాధీనం అయిపోగలగు ! 


 చెర్భుదిగా చే ఇప్తాలే! ఆపాటి నాకు 


తెలీదూ? 


* ఏమోలే! లేకపోలెే యీర్యా తే మన౦ బయ 


లుదేరాల్పుంటుంది చితిని కొంగు వీసుకొని* 
(లకీ బయలు దేరుతుంది. రాజన్న అవోలా 
తనలో) వచ్చీ రావడం వాడు ఎక్క డనిల్చు 
న్నాడో చూళావా...సరీగా ఆ ఉరితాడు 
కిందే బుుర 
కాని (సంశయి స్తాడు 


సరిగా జా ఆ-అనుకున్నాను... 
౧ 


: (కపీగా) వాడి మెకలో ఆతేౌడు బిగించి 


లాగేసి ఉంటు ఎంత బావుం జేది నాన్న 
కలవరిం చేటటు వాణ్ని ఆపళంగా ఉరీ 


వీసుం శే 


; ప్‌-హ్‌-వివగల జే_- మెలి గా మాట్లాడు, వాడో 


: (మారిచోక్కాా లాపతూ) ఇంకోటియ్యి 


మామయ్యా--యింకోటి విసురుతొ-యింకోటి 
కావాలి. 


2 (వెళ్తూ. వున్న లథ్న్మీని చూసి) ఎక్కడికే? 


ఆక లేస్తూంది. తినటాని కేమయినా వుందా? 


: (కోపా న్నాపుకొన్సి ఎందుకుందదూ? 


వొడ్డించి పిలస్తాలే, 


$ ముసలాడితో ఇప్పు ముద్దులకొడు కొచ్చా 


డని. బావ గారితో' మాట్లాడి వస్తున్నావని 
కాడా చెప్పు! (లశ 4 లోనికి పోతుంగి) 


? ఇంకో రూ పాయియ్యి రూమయ్యా! నీట్లో క్రి 


విసురా-ఇంకోటి మామయ్యాా...(చొాక్క్కా 
పటి లాగుతుంది.) 


ఏ (వదిలించుకొని) గట్టుమోగ కావలసినన్ని 


“పెంకుముక్క_ లున్నాయి విసుకుకో అమ్మా, 
రూపాయ లెక్కువగా లేవు విసరడానికి. 
ఐపోయాయి 


చిట్టి 


రాజ 


9 ( మొండి గా) ఊ. చాకు పెంకులు వొర్లూ 


ల 


గింకులు వద్దూ, రూపాయలే శౌవాలి.. 
ఇయ్యి మామయాస్ట---విసుర్తా నియ్యి 
మామయ్యా ! 

(కోపంగా) చిట్టీ! ఏమిటా ఆట? ఊరుకు 
న్నావా లేదా? పాపం మామయ్యని అలా 
అల్లర పిటవద్చూ* వెళు_పో _ లోపలికి 
పోయి అమ్మకీ సాయం చెయ్యి _ వెళొవా 
లేగా* మాట వినకపోతే వీపు బద్దిలె 
పోతుంది ఆ! (చిటి ఏడుస్తూ లోని! 
పోతుంది, రాజన్న నూరిదగ్గరికొ చ్చి భుజం 
తట్ట తొడు నవ్వుతూ ) 

(ఆశ్చర్యంతో) ఓహో! యిజేమి టీ పేమ! 
(చిన్నగా నవ్వుతూ సూరీ! గతం అంతా 
మరచిపో! నాకు నుక్వంశే ఏ నాదూ 
కోపంలేదు. ఇలొదిలీ చిన్నప్పుడే పారి 
పోయావు నువ్వు. అది నీ తహప్పుకౌదు. నాకు 
తెలసు మో అక్కు_యెదుట అళా వుండక 
పోలే యిఘందీ నా (బశుకు ! అది వొటి 
రాక్షసం కే నము. నీకుమ్మాతేం తెలీ బీంటి 
దానిసంగతి. నీ మిద ఎంగు కంతఉ(కో 
పమో నా కీనాటికీ తెలిసీందికౌణు, నా 
విషయంలో నువ్వేం అపోహపడకు |! 
(యింకా అపనమ్మకంతో) ఆ! బావుంజీ.. 
కత: 

చా మాటలు నీకు నమ్మకం కలిగించడం 
లేదా? 


* (నక్వి) దమేేనులే సరే-వ మేను ! 


[యిదరూ సంతోషంతో భుజాలు కలుపు 

కుంటారు. ] 

(బుడ్డితీసి కన్నుకొడపూూ) రుచి చూస్తావా రి 

మంచి సకుళే! 

ఓ ! తప్పకుం డా-(తీసుకొని కొంళెం (ఆగి 

తిరిగి యిచ్చేస్తాడు.) 

(కొంక తనూత్రాగి బుడ్డి ఉదిలు పె పెడుతూ 
I a Cn 

ఇది దాని కంట బడసం చాకు ఇస్టం లేదు, 

లేకపోతే ఇంతకు ముండీ నీ కిచ్చే వాణి. 

(కొంగసేపు యిద్దరూ వకొనంగా చూసు 

కుంటారు.) 


ఉరిత్రాడు 


ముసలా జెలా వున్నాడు ముందు చెపుదూ. 
(శొపీగా) మాయూలుగాణే వున్నాడు. 
శాకుంశే యింకొంచెం ముసలయిపోయి 
అసహ్యంగా కనిపిస్తున్నా డం లే 


ఈపొటిక ఏ పిచ్చానుపతిలోనో మూలుగు 
తుంటావని అనుకున్నాను చేను. 

అయ్యయో ! నిజం శాప్పాల్సివ స్తే వాకి 
దంత ఒకనటన. ఇప్పటికీ ఆ ముసలినక్క_ 
వాడి టక్కరికినం చూపిస్తూ పిచ్చిశేశలు 
బీన్తూ పిల్చిచేమలు చేస్తంటాడు తెలుసా 


అప్పట్లా శే డబ్బుదగర పిసినారి గా 
వుంటున్నాడా? 

సము(దం పి శ్రపరిగిపిల కి 
జక్క నీటిబొట్టు యివ్వడు! యిష్ట శేనుంక 
డిబ్బు వాడిదగ్గర వున్నట్లు కనిపిం దహం లేదు. 
వాజేమయినా నగగు వెనశీసుకుం శే అది 
మి అమ్మ తన వెంట తీసుకొని పోయివుం 
టుంది. (నూర్యం తీ నెషపన్నటు నవ్వు 
తడు) కూలిపోతున్న యీ యిలూ, 
దుక్కి. కటకుండా వదిలేసిన ఆ పాలం 
శొకౌ్క_మ్యూఠీం యిప్పటికి మిగిలివు న్నాయి. 
ఇవిహడా రినఖాలో మునిగిపోయినట్లు 


పాడికి చ్చినా 


న్నాయి, ఇంతవరకూ నా రెక్కలు ముక్నలు 
చేసుకొని, అటు ఆ అప్పులకీ వడ్జీకడుకూ, 
గకుపుతూ వొచ్చానుం 
జబ్బులకి 


ఆందులో యీ ముసలిపీనుః 
మందుల ఖర్చొకటీ. ఏది ' తప్పినా అది గప్ప 
డం లేదు నెల నెలా, 

నువ్చొక బెగువి ! ఆయిబీళ్లు అనుభివించీ, 
నీకు కళ్లు పెగలేదు! 

అంటే! నీ ఆర్హంఏమిటి? 

ఏమా లేగులే! ((వేలాడ్తున్న ఉరీనిమానీ) 
ఇక్క డీ టెందుకూ'? (ఏమి తోచిందో ఒక్క. 
పారి చిటిక వేని పిచ్చివాడిలా నవ్వి లేచి 
నుంచుంటాడు) జా_హో.హా! అమ్మా! 
ముసలి గాడినకొడకౌ ఎంత పట్టుదలా! ఆ! 
ఏమిటోయ్‌ * 
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నూరి :ఆదుగో! అఉరి! జీను ఇక్క బ్దుంచి 


అయి దీశ్శీ (శతం వెళ్ళిపోతున్న నాడు ఆ 
ముసలాడు పేసిందిశాదూ ఆ ఉరి తొడు? 
నాకోసం వేనిందికౌదూ? 


నీకు బ్లా పకంవుందీ * ఇన్నిరోజులూ నువ్వు 
ఉరిపోసుకో డానికి తిప్పకుండా వస్తావ శే 
ఆంటూ వుంజేవాడు. ఇప్పటికీ అంటు 
న్నాడు మా నాన్న! 

హా_వా-హో._హో! యీ ఘటమూ! మానాన్నవి 
పీ చ్చి వేపాలని నువ్వంటువ్నావు! వా జే 
పిచ్చివాడా | లే! ఆ బుడ్తీ యిలా లే_ 
(, ౮ గతా డు.యిద్దమూ తానళారు ఈ 
తాడు సంగతే జ్ఞాపకంలేదు నాకు (తాడు 
చూపించి మళ్లీ తాగుతాడు) అనాడు నాలు 
గువందల రూపాయలు తీసుకున్నానని ఎలా 
కోతిలా చిందులుదొక్కి , తిటాడో జ్ఞాపకం 
వుందీ.తిడూూ, శిపిస్తూ, ఏడున్తూ యీ తడు 
రఊరివెయ్యనం మరిచిపోయావా * అక్క_ జే 
చేతిక (రని తొటెన్తూ చిందులుతొ కాడు. 
చేనిక్క_ 4 అందకుండా నించొని నవ్వు 
కున్నా - పిచ్చికుక్క_లా ళీ లు వస్తున్న 
నాన్నని చూస్తే నవ్వా ది కౌదు = మౌదపడి 
పట్టుకోబోయేబప్పటికి చేను పారిపో 
తుం శే అన్నమాటలు యింకా మరచిపో 
లేదు శోజ్యాగత్ర! జ్ఞాపకం పెయుక్రో | ఈ 
యింట్లో తిరిగి నువ్వు కౌలుపెడ్తే నిన్ను 
ఈరితీస్తాను! యిదిగో ! యీ తాడుతో చే” 
_అని బూతులు తిటొడు. జ్ఞాపకంలేవూ? 
(అసవ్యాంగా ఉమ్మి) ఇంకౌ యిది అలాగే 
వుంచాడా $ (ఒక్కసారి లాపీపడి ఆలో 
చిన్తూ) పినీనారి ము-లిగాడిదకొడకా ! 
అరే! భిగవాన్‌ ! ఎలాంటి తిండిని ఇచ్చా 
వురాబాబూ! 


నూరీ- ఈ గుక్కుతాగి ఆవిషయం మరిచిపో! 


(ఆవేవసతో) మరిచిపోవాలా! ఎలా 
మరి చిపోగలను, కళ్ళముందు యీ తౌడు 
వేలాడుతూ. కనిపిన్తూ ఉం ే__ోకన్న 
తిండి అ కన్న కొడుకో» సం ఇన్నార్య్ళూ 


భారతీ 


చాచిన 4కు!” (కాగి) ఠగికళళా న్తీ నూరి ? అంతకంటె టక్కరినోయ్‌ చేను! ఆ కండి 


ఇస్తాను! తగిన బుద్ది ఇెపాను ముసలాడికి! 
నువు పూచుని చూస్తూ వుండు.అం శే! యా 


సారి ఒళ చిల్లిగక్వ బాణా వాడిదగ్గర మిగి 
లి స్తే చాపేరు నూరికాదు! ఆ! 


జ్య ; (కపటం గా) నిజంగా వాడిదగర డబ్బుం కే 


ఆంరకం కే “బేనుమ్మూతం కో ళీ బీముంది * 
ఆఅలాోే చెయ్యి శౌని (సంశయం గా తల 
ఆడిస్తాడు 


నూరి : (లేలుసునన్నట్లుచిటిక వేసి ఆ! నాకు తెలుసు 


నోయ్‌! వాడిదగ్గర ఏముందో ఆంతా నునకి 
తెలుసు! చూసుండ మన్నాను గా! ఆ! ఆలే 
(నిషా తలకెక్కిన నూచనలు కనిపిస్తాయి. 
నీగరెటు ముటీం శి, పొగ వదులుతూ డాబు 
పరిగా) మాలాంటి పల్గిటూరి _బెకులు కళ్లు 
తెరవాలోయ్‌! నావేపుదూడు, ఇల్లు వొదిలే 
టప్పుడు నేను వొట్రి అ ఫయోజకుణ్ణీ ! 
ఆమాయకుణ్ణి! దేశదేశాలు తిరిగి అన్ని 
క సాలు అనుభవించాను. ఆన్ని పట్టణాలు 
చూసాను, అన్ని రకాల మనుష్యుల్లోకలినీ 
సంచరించి, తెలీవిలేటలు ఉపయోగించి, 
(బతికి బనుటపడాను! కళ్లు మూసుకోని 
మిలాగ కాచుం షే... 


కన్న బిడ్డను కౌనూ చేను! చూస్తుండు నువ్వు 
బాడి ఆట వాడి చేతో జీ కటిం చేస్తాను! 
చూడు చనా తడాఖా! చూసుండు నువు 
కూచుని! ఆ! ఆంతే! (శ సశాడు, 
నిషాలో ఎక్కిళ్ళు (పారంభిమవుతాయి! 
మాట అస్పష్టం గా వొసుంటుంది) 

ఇది (బవ్యాపత్యేం రా నూరీ! వాడు దొఛిన 
డబ్బు నీవు తీయగలిగి లే నీవు నాకు తెలిసీ 
నాళ ౦ వరికం శే తెలినయినవా"డీ వే! 

కూచుని చూసుంసమని ఇప్పాను! ఎక్కు 
డుశ్నా తీసి చూపించే పూచి నాదీ. అ! 
చూస్తూ ఉండకు! ఆంతే! యీ ర్య్మారతి 
చూపిస్తా! ముసలాడు పడుకొని ని ఏపోనీ! 
యీ ర్మాతే- చూపిస్తాగా - నువు చూస్తూ 
ఉందు 

(బైట అడుగులు తవబడద్తున్న శబ్దం లాలీ 
సున్న లకీ | గొంతు!) 

మ్‌! వ్‌! అడుగో వొస్తున్నా డిల్లే వుండి, 
[నూరి లేచి.నిరారణ కొచ్చినటు మెక 6 
5నుంచి మెలుకవగా చూసుంటాడు, 
వెంకన్న ద్వారంలోనుంచి వస్తాడు. వెనక చే 


రాజ ౨; నీవన్నది నిజ మే! పల్లెటూరి వాళ్ళం, మేం లశ్నీ వొసుంది. ముసలాయన ఉ, బీశాని 
ని రు నీలాంటి లి మ . 
జంగా మూర్వలం, నిలాంటి అనుభవకళా ఆపుకోలేక గోడకి చేరగిలి నుంచుంటాడు. 
hee sd తెలుసుకో డారికి మాకు ఒళ్ళంతా ఒణికిపోకూ వుంటుంది. ఊపిరి 
న. నిలశ్రురురి అతికష్టం గా పీకసుంటాడు. నూరిని అపొద 
నూరి ; నన్ను చూన్తూ ఉండమన్నాను గానీకు మ సకం కళ్ళేతో అతి ఆతురతతో దావాం 
“చేర్చిస్తానులే చేంన్నీ! ...ఆయితే ముసలాడి తీర్చుకున్నట్టు చూస్తుంటాడు] 
దగర దమ్మిడీ లేదంటావ్‌ ! దివాలా తీపా య / క ఖ్‌ 2 
కటా! % ఎంతే ఇెప్పీనా నిలు సెనా$ ఎంకి ఆపినా 
జ్‌ ఉంటేనా కొడు కొచ్చాడవేట ప్పటికి 
రాజ ఆగి అనుకుంటున్నా నిన్నాళ్ళూ! కొండంత బలం వొచ్చి నట్టుంది యీ కొంకి 
నూరి ; అయిలే నువ్వు పచ్చీపల్లిటూరి బైెతువి వాడు నక్క_t! ఒక శే గింజాకోవసం యిక్కడి! 
గాదు మా కళ్లు కప్పింది! మిమట్టు కు మోశే ర వడానికి! ఒక్క. రెను ఎంతే ఆపినా ఆప 
కళుమూాసుకు కూర్చున్నారు $ అంలే! ౪! లేకపోయాను చూనగండీ ఆనోట్లోం చి చొంగ 
రాజ | ఏమయినా పరకొ పొతికౌ వుంశే అతి రవ ఎలా కారిపోతూ వుందో! (కోపంతో) 


స్యంగా దాచీ పెట్టుకున్నా జేమో $ మా 
చాన్న జిర్తులమారి నక్క లే! ఆది నాకు 
తెలుసు 


84 


ఇంకౌ నంటాగింటాఏమో లేదు_చము సలాడిని 
మారు చూస్తూవుంసండి. నాకు చచ్చేదాక 
యిజీ గోలయిపోయింది. 


CR.) 


లకీ) 


నూ రీ 


వెంక 


౮జి 


ఉరీ (త్రాడు 


% నోరు ముయే! కుక్కలా మొరక్కు_! మేం 


చూసుంటాంలే మొ నొన్నని.నువ్విళ్లు, 
ఏం చేస్తారో చేసుకోండి! చా శంగుకు 
మధ్య, చేనింశౌ వంట చేసుకోవాలి. 
[లకీ వెళ్ళిసోతుంది. తెండి, కొడకు 
లొకరినొకరు చూసుంటారు. నూరి దూపు 
లోనుంచి కొంటెతనం పోయి (కమంగా 
నవ్వుతాడు] 

(వవ్వుతూ) నాన్నా! ఏవిటి! చేను రావకం 
అశ్చర్యంగా, భారంగా వుందా నీకు? 
(ముసలాడు వొణికి పోతుంటాడు. ఏవో వినీ 
వినపడని మాటలు గొణుఏతాడు. ఊఉ బేకంలో 
మాటపడిపోయిన టు బాప డ్తాడు) 
ఇంకా ఆ పాత 'చేతిక్టరవుం జీ! యీ తిల 
మిద ఆకర ఎన్ని బొప్పిెలు 'పెటింవో 
శీను మరిచివోలేములే నాన్నా! 


౮ 


(ఒక్క సారి కపంగా గొంతు విడుతుంది 
పట్టుబట్టలు పటుకరండి! పన్నీరు తీసుకు 
రండి! యిల్లిలికి ముగులు వేయండి! 
వాడవాదలా మ౦గళ వాయిద్యాలు 
(మోయించండీ! అందర్నీ విందుకి పిలవండి! 
బాటలో ఫూవులు పరచండి! పున్ని స్త్రీలు 
నివాళీ పట్టండి ! అందరం 
వుంచాం! ఆనందంగా విందులు తిందాం! 
చనిపోయా డనుళొన్న నా కొడుకు (బతి 
కున్నాడు! మరి రాడని అనుకున్నా తి 
గొచ్చాడు పవన రిప్పిపోయా డనుకు నా 
దొరికాడు చీజే!. (దుఃఖంతో, ఆనం వంత ' 
ఉక్కిరి చిక్కి రయిపో తడు) 


ఆనం౦దింగా 


నువ్వింకా ఆ పొడు కవిక్వ్టం పిచ్చి వొదల్లే 
దన్న మాబ! సరే! మిగిలినదికూడా పాజేయ్‌! 
++ యిదిగో దగ్గరకొచ్చి ఒంటిమోద చేయి 
వేళావా (తండి దిగరకొపాడు మెల గా 
నూరి చేతులు పట్టకొని ముఖ౦లోనికి 


ఆప్యాయంగా చూస్తాడు ఏంటిది?" 


ఏంటిదం ళా (పేమే! 


: మి అయ్యకి రెండు నాలుకలోయ్‌! నాగు 


పాము! టక్కరి ఎత్తులు సుమి! జ్యా? త్ర! 


రిక్‌ 


; జళీ! జళీ! 


(వెంకన్న వణుకుతున్న చేతులో నూదీ 
ఒళ్ళంతా తకుముకుంటాకు, ఆపుకోలేని 
ఆనందంతో ముఖం వెలుగుకుంటుంది) 


(వెటకౌరం గా) దూళొవా భావా! టైెటి! 
ముసలాడు చీ నొచ్చానని సంతోపిస్తన్న '్లే 
నటిస్తున్నాడు అస లాముసలియుఖంలో 
నవ్వు జీ చేనాడూ చూనినబ్లు బాకు జ్జాప 
కంలేగు చేటివవహ! ఇఫ్పుడు పొపం ముస 
లాడు నవ్వడానికి (పయత్ని స్తున్నాడల్లే 
వుంది (తంట కిముఖం, చేతులూ తకుము 
తుంశే, చిరాకుగా) అశి! చాలులే! నీ 
(పేమ! (చెయ్యి తప్పిస్తాకు మెల్లగా) 
ఎందుకలా తిడుముళవ్‌! చా ఒంట్లో 
అన్ని భాగాలు తీసుకొచ్చానులే! ఏదీ వొరి 
లెక్యు లేదు! ఎండు కంత గాభరా ఆలా 
చూస్తావేం! చేచేం ఇెయ్యాన్ని కౌను! 
కూచో! (తూలి హూలిపోగలవ్‌ చేలమిద... 
కూచో! (చెంచీమిద టాచో పెడ్తాకు 
కాస్సేపు యా పం తీర్చుకో! పొపం చాలా 
ఆలనీవోయా బ్‌! (బుడ్తీ దూపించి) యికోశీ 
కాస్త బలం యిస్తుంది. పుచ్చుకో! 


ఘాటుకి 
చావగలక జాగ త్తి! 


ఈ క్కి రిబిక్కి రయి 


(తెండి తల ఓ చేత్తో పట్టుకొని, రెండో 
చేతో బుడ్డి నోట్లో పిటి ఒంపుళాడు, ముస 
లాయన పలమారి ఉ క్కి రిబిక్కి రవుతాడు! 
దగ్గతాడుు నూరి నవ్వుతూ ఆసలు యీ 
ముసలి నకు శి తాౌగసం చాతినౌతేగా! ఎలా 
తాగాలో చూపిస్తా (అని తను తాగి బుడ్డీ 
రాజన్నకి అందిస్తాడు) 


నువ్వెళ్ళి అయిదుపంవత్సరా లవుతుందాకి 
వీడొక్క్ల చుక్క ముట్ట లేధు తెలటసా 
యింకవంకూ..-మాకు మ హాచికాకు గా 
వుంజేది- ర్మాతి పగలు ఒక శేగోల__నిశ్ను 
తిట్టడం! ఎంతో చెప్పాను చేను--ఏం 
లాభం? ఈ (పేనుంతౌ నిజం అనుకు నేవు 
సుమీ! లోపల ఏడో పన్నాగం పన్ను 
గుంటాడు! జాగ త్త! నటిందడంలో మో 


జంక 


వెంక 


భా 


బాన్ననీ మించినవాడు లేడు తెలుసుగా 
నీకు! 

(ము సలా యన చేత్తో ఏనో సంజ్ఞ చేస్తుం 
టాడు] 

ఏంటే చెప్మా అంటున్నాడు! మళ్ళీ మట 
సి*లదంటున్నా జేమో! ఏవిటి కావాలి? 
(కండి చేతిక్నరతో ఉరితాడు చూపీ 
సాడు పెదవులు వొణికి పోతుంటాయి) 


(అస్పష్టం గా) నాయనా! నూరీ! ఆ ఉరి! 
ఆ తాడు.__నీళశే నీ కోసమే! 


అదో! దూళావా! చే చేరున్నాను! యో 
ముసలి గాడకిదకొడుకు నిన్ను ఉ రిపోసుక్రే 
మంటున్నాడు — దూసొసట ___ కళ్లారా 
చూస్తాడట! 


(తికబకుతూ _ ఆందోళనతో, జఊెాంన్నట్లు 
తలూపుతూ) అవును! ...నూరీ.. నీళ్లే... 
అది నీ*ీ!... 


(వోస్యం గా తీసుకొ ని*నవ్వుతూ) సాహ్వా- 
బలేబావుంది! నీకు సరదాగావుందా! సే 
నీ మాటండుకు కొటిపారయ్యా€! ఏమి 
ఇయ్యనున్నా సిద్ది వే! హాహా హ్వా! 
(కర్చీతీసిక్టి ఉరీతొడ్ను కింద వేసీ కుర్చీమోద 
నిల్చుంటాడు ముసలాయన ఆతి ఆశుకతతో 
చూస్తంటాడు కళ్ళప్పగించి) 


జాగ త్రిరోయ్‌! ముసలాడి టక్కు_౭కి మోస 
వోయీవ్‌ ! 


ఫరవా లేదోయ్‌ పీచ్చిపుల్లయ్యా! శాభిరా 
పడకు! యీ దేశిదిమ్యరి యీానాడు 
స్వయంగా తిన చేతులో తచే వురివోసు 
కుంటున్నాడు. చూడు (ఉరిలో తలదూర్చి, 
గొంతుకు చుటూ లెడు పెటు కొని తగిన 
నిషాలో ధీమాగా తెండినిదూనీ నవ్వుతాడు. 
ముసలాయన తొడులాగి వేలాకమని ఆజే 
సంజ్ఞ చేస్తుంటాడు) చూళావా బావా! ముస 
లాడికెంఠ తొందర గావుందో! పరే! యిదో 
చూడు నీ కోర్కె యిడేకదూ. (అంటూ 
కుర్చీ తన్నినట్టు గెంతినట్టు నటిస్తాడు.) 


రతీ 


రాజ !(గాభరాతో తేచి నూకీ! మారీ! నీవ పిచ్చి 


నూరి 


గాని పటులేదుక దా! కిందికి ది! దిగరా! 
(లాగమని సంజ్ఞ జేస్తున్న తం డిని అదేపనిగా 
దూనీ చిన్న గా నవ్వుతాడు పెదవి బిగించి) 
నిజంగా పన్ను రఈరిపోసుకో నుంటున్నా వా 
నాన్నా! నీకు నా చావు చూణడాలన౦దా* 
చా శవంయీ తాడులోంచి వేలాడుతుంటే 
నిజంగా నీకు చూడాలచేవుందాశి (ముస 
లాయన, *జెనానుి అన్నట్లు శగిలాడిస్తాడు) 
ముసలివెభవా! గాడివకొడ శా! అమ్ము! ఎంతే 
కుళుంది నీలో! (బావతో) ఇదంతా యింత 
సా వటి గమ్మత్తు నాటక మనుకున్నాను, 
(మెల గా తౌడుళోనుంచి తేల తిప్పించి దిగ 
బోతుం శే, తిండీ కోపంతొ" క(ర నేల 
మిద కొటుంటాడు. గొంశుకలోనుంచి 
అసంత్ఫే పీగా ఏవే శబ్దాలు వొస్తుంటాయి. 
నూరి కర్పీమోదనుంచి కిందికి దూకాడు. 
తిండిని ఒక ్క_ కు ౯౦ తీక్షణంగా చూసాడు, 
కోపంతో ముఖం గంభీరంగా ఎరగా 
వుంటుంది) నీపనిప డ్తానుండు! ముసలితొత్తు 
కొడకా (అని కర్పీకౌళ్ళు పట్టుకొని 
పెకెత్తి ముసలాయన బ్మురమోద కొట 
బోతూంశే ముసలామన తేల భయంతో 
శీ బిల (క్రింద దాచుకుంటాడు.) 

(లేచి అశ్గ్డంవొచ్చి నూరీ! ఒరే! ఏంటా 
అది? ధీ! ఛీ! ఏం ఫనిరాశ (నూరి ఆలో 
చిసుంటాడు. కుర్చీ కశీందిపణేసాడు 
కోపంతో__ఠిం (డిని తీక్షణంగా చూస్తాడు 
చేతులు నడం పెన పెటుకొని) 
(ముసలాయన జబ్బపట్టుకుని బోగు గా 
ఊపుతూ బొంపర పోయిన గొంతుకతో) 
నిజంగా నా శవం ఆ ళడులోంచి వేలా 
డ్తుం కే నీకు చూడాలని వుందా? చెప్పు! 
చెప్పు! నిజంగా నే! నీళ్లే బలంవుంశే ఆ ఫని 
నీ చేతులారా శోసుంగువు కదూ! ఏం? 
మాటాడి బేం కడుపారా కన్నతెండిపే! 
ఓరి! క సాయివిఫవా! ఇదా నీ కిన్స పేమ! 
నీబుజ్ఞ చితగ్గొటి పద్బడీ చేస్తాను జ్యగ త్తి! 
(జోరుగా ముసలాయన్ని ఊ పేప్తాడు) 


ఉరి రాడు 


రాజ 2 (ఆడ్జంకచ్చి అర! అక! చచ్చిపోగల 


నూరి 


డురా! ఆలా ఊ పేస్తున్నా జేమిటి? 
(ముసలాడిని శేలపి ఒక్కతోపు 
తోసాడు) ఫో! నా కంటి యెగుట్నుంచి 
ఫో! చా యెదుట కనిపిస్తే ఏం చేస్తానో 
వాళ తెలీకు. ఫో! వో! పో! (రాజన్న 
భయంతో నొణికిపోతుక్న ముసులాయన్ని 
లేవ సెత్తుతాడు) తీసుకు ఫో! యిక్క_ 
డ్నుంచి తీసుకు పో వాణీ! వాడు వారిం(డి 
శాడు! కాడు! కంటి ముందుం కు ఎముకల 
గుండ కింద కాశేస్తా! తీసుకుపో! (పిడికిలి 
బిగించి చేయి ఎవశెశ్తుతాడు) 

స్‌! స్‌! స్‌! ఏమి టాపిచ్చిళీకలు తీసు 
శికఘుకున్నా వే! (దుఃఖంతో దీనంగా ఉన్న 
ముసలాయన్ని ద్వారంబేపు తీసుకు ఐకు 
ఈశ పద! పదవ న్యూ! యింట్లోకి పవ! 
యీవాల్సికి యీ సొవవ చాలు యీాయింట్లో 
(వెళ్తాగు) 

[నూరి జెంచీమిద కూలపడూ బుడ్డీతీనీ తాప 
తాడు. రాజన్న తిరిగి ఇంట చే వచ్చి 
కూర్చుంటాడు నిశ్శబ్దం గా] 

రత్నీం చి ఏఆల్లరి చేయకుండా వళిపోయాను 
లోపలికి! నిజంగా బెవరీ భయపడినోయాడు 
ముసలాడు పాపం! కలలోకూడా అఘకొనుం 
డకు యిలాజగుపతుందిని! యిక గై-డికి విని 
పీన్తూంది చూశావా ఆ ఏడుపు! (నిటూర్చిి 
నిజంగా పిచ్చి ఉన్నట్లే ఉంది ముసలాడికి 
*.=నిన్ను (పాఠాల్లో ఉరివేయాల చే వాడి 
ఆలో చనలావుంది! 

కటిక కసాయి విఫవ! 

కుర్చీ ఎత్తేబప్పటికి నిజంగా చచ్చాడను 
కున్నాను! 

దం పేస్తుం కే బావున్ను! తీగిన శాస్తి 
ఆయున్ను! 

నీవు నవ్వుతుం శే నవ్వు తలనుకు న్నాను! 


నవ్వుతాలుగా చే పోనిదామనుకున్నా చేనూ 
వాడు నవ్వుతొలు కంటున్నాడ శే అను 
పన్నా! ఇలా తెగించి ఉన్నాడనుకో లేదు. 


8] 


జీను చావాలచే వాడి కోరీకని నాకు 
మొదట్లో తెలినుంశే.. ....(కేబిలుమోద 
గుదుతూ) ఇలాటి పిచ్చి వాశితా” మోొశతెందు 
కుంటున్నారు! ఎలా గడుపుతున్నారు! 
మరెంగుకౌమాట! ఎంత 
న్నావ్‌! తుచ్భపు వెఫవ! 


పిషనారనుకు 


నిజంగా ఉరిపోసుకు బొవాలనేవా వాకీ 
కోరిక! ఎలా కళ్ళప్పగించి చూశాడో 
చూశావా? మెడలో చేను ఉరిపోసుకుం 
టుం శే; (కోపంతో) ఆహో! ఏం రెండి! 
ఏవో అయిపోయిందిలే మరి ఆమాబ మన 
సులో పెట్టుకోవద్దు నామాట విను, 
మరీ చిపో. 

(నిషాలో ఏడున్తూ) ఎలా మర చిపోగలను 
అందులో స్వయం గా కస్ఫరతిం తే 
ఆయిగు సంవత్పరాలు నానా కపాలుపకి, 
ఆకలి దప్పులతో బాధపడి యిల్లని వాకిలని 
లేక, తిరిగి తిరిగి చావునోబ్లోంచి తప్పించు 
కొని యింటికొ సే యికా మర్యాద? నా 
శవాన్ని చూడడానికి నాఠండీ ఉబలాట 
పడ్డాడా కడుపార కన్నాజే! కపాయి 
తొ త్తుకెడుకు! 


జావా! 


* అయిసోయింది ఆఅయిపోయిండి! అం తే! యిక 


ఎంక మొత్తుకొని ఏంలాభం* గురి చిపోవోయ్‌! 
లే! భోంచేదాం పది! 

((₹గ మూతి తుడు దుకుంటూ) ఏమిటీ! .. 
ఒక్క_టిమా(తం నీతో ఇఫపుగున్నా జ్ఞాపకం 
పెట్టుకో ! యిది యింతటితో ఆగిపోదు! 
ఆగిపోవడానికి వీలులేదు! (యింశా ఈదే 
కంతో) చేను మర్చిపోను! మర్ఫీలో లేను! 
ఏమం జేఆను నువ్వు 1 వాకికి ఆముసలి 
సక్క_కి తగిన పాఠం చెప్తాను! చూస్తుండు, 
కొడుకు అన్న అభికూనం నామిదచూపసీంచ 
లేజీ! చేను మ్మాతీం...దూన్తూ ఉండు! ఆ! 


అంతే! యీవాళే! ఈ రారే వాడి అంక8ి 
చూసా! 


రాజ : ఏవిటీ! ఏవిటంటున్నావ్‌? 
నూరి : చూస్తావుగా! చీనిప్పుజే చెప్పడం దీనికి? 


(శ్రేబిలుమాద గుద్దుకూ) తిగివి గుణపాఠం 


భా 
ఇప్తా! యీళా(లే! యింశొ ఊరుకుంటా 
వనాకోథు! (ఆలోచిన్తూ) వాడంళే నీళీ 
మయినా ఆభిరూనం ఉంకోమిటేి నముంజేీ 
ఇప్పు! 
(అసవ్యాంతో ఉమ్మి) థూ! ఏం! ఎందు 
కలా అడుపతున్నాచ* రోజూ వాలీ 


చూనీనిప్పుకెల్లా పీకపినీకి చంపా లనిపీస్తుం 
టుంది నాకు! మొ అక్కని దూనీ...... 


సళి! ఆయితే యిది మం యిద్దకం కలిసీ 
చేద్దాం! నువ్వూ చీనూ! ఏం? ఇెయికలుఫు 
శఛఈావా? 

ఓ! తప్పక! (చెతులు కలుపుతారు) 

ఏం దొరికినా చెరిసగం! ఏం రాజీయీనా? 
ర్‌! తప్పకుండా! 


నాకు యీయిల్లుగాని పాలాలు గాని 
ఏమి అక్క_ర్లేు, అవన్నీ నీవు తీస్కో. 
ఇను భూములు దున్నుకొని గడ్డితి చే 
(బతుకు (బతికి డానికి ఫుటలేగు. ఇంకా 
ఎన్నో చేళాలు తిక గాలీ! యీసారి వెళ్ళి 
మరి తిరీగిరాను! రానంటే రాను! యీ 
వవ పాలాలూూ యిల్లూ నాకెందుకూ, 
నీవు తీస్కో, నాక్క్క_వల్సిం దల్లా నగదు! 
రొక్క_ం! ఖర్పుచేయడానికి నగ 
చాక్కా వలనీంది. నీకూతురు చిటి ఎలా 
రూపాయలు వినీరీంనో చూకొవుగా 
నువ్వే! ఆలా? రెండు చేతులా వినీరీ ఖర్చు 
చేయడానికి రొక్కం శావాలీ!... నీ 
జాతురు దలాకీదే బావా! 


(విషయంలోనికి తీసుకువన్తూ) ఆసలు 
ఆనగధు రొక్కం ఎక్క_డుందంటావ్‌ 1 
ఆం కేఎక్కడ దాచి పెట్టి ఉంటాడంటావ్‌ 1 


ఆది నాకొదిలేయ్‌! నీ కె"చాధ వద్దు నేను 
తీసి దూపిస్తా నన్నా గా! వాడెక్కడ 
డబ్బు దా స్తాడో నాకు తేలుసు. చిన్న 
ప్సృడు దొంగచాటుగా వాడికి తెలీపండా 
కని పిడూంచజే వాణ్ణి, మా ఆఅమ్మ కూ జా 
శలయకుంచా జాచేవాడు! వాడిసంగతి 


రతి 


CR 


రాజ 


నా ఒక్కడిళీ తెలుసు. పీనీనారీదొంగ 
తొ"త్తుకొడుకు! 

నువ్వు చెప్పేది ఆరోజుల్లో! అం ఓ 
అయిదా శీ (శ50 చాటిసంగతి. ఇహ్వకు 
నీ కెటూ తెలుస్తుందీ! 

$ నాకు తెలుసుకన్నాను కదా! నీవు చూస్తూ 
వుండు, రెండుచోట్లు వాడు దాశేస్థలా 
లున్నాయి. ఆవి నాకు తేలుసు, అప్పుడు 
నాలుగు వందల రూపాయలు నేను 
చెళ్కేళశా నే అది ఒకటి! 

: ఇక ఆక్క డెంగు దాస్తాదూ * 

: ఛా! అంత తెలివికక్కు_వ దద్దకుyకౌదు లే 
ఆము సలీపీను% ! ఆక్కడ యింకో దమ్మిడీ 
కూడా వుండదు, రెండోచోటు సంగతి 
నాకు తెలుసునని వాడికి తెలీదులే! అఫ్పుజే 
ఒక్క దమ్మిడీ మిగల్పకుండా డబ్బం తౌ 
తీసుకుపోదాం అనుకున్నా! శాని భయం 
చేనిండి! ఆసలు అఆతీనీన నాలంసవందలు 
ఎలా ఖర్పుచేయాలో తెలియలేదు. ఆంత 
చిన్నవాణ్ని నేను !.... ఇద్దరికీ చెరిసగం 
వాటా లన్నానుగా! నువ్వ్యూరుళకో! ఆంతే 
చాలు ఈమాతం సహాయానికి నీకు నగదులో 
వాటా, యా ఇలూ పొలాలూ 1... నా 
దారిని చేను పోతాలే! 

: డబ్బు మనకి నొరక్క_పోలే! ఎక్కడా కని 
పించక పోలతే!... 

; అప్పుడు యిద్దరం 
నోటోంచే 
పెట్టాడో! 


; వాడా వాడా ఇపాడు! 


కలిసి 
కక్కి దాం ఎక్కడ 


అముసలాడీి 
పాతి 


; వటి పళ్లెటూరి గబ్బిలాయివని ని న్నూరికే 
అన్నానా! ఆధారం చామోది వదిలేయ 
వోయ్‌! నువ్వు చూన్తు వుండు! అంతే! 
ఎలా మాటాడించాలో +... ఎలా ఇెప్పిం 
భఛాలో...ఎలాక క్లించాలో బాకు తెలుసు! 
(చేబిల మోద ఉలి అందుకొని) యిని 
చూళావా. మంచికీనంగా మాటల్లో ఇెప్పక 
పోలే...ఇిప్తాలే ఏం చేస్తానో (వీచ్చిగా 


చిట్టి 
నూరి 


రాజ 
నూరి 


ఉరిత్రాడు 


నవ్వుతూ) యిద్దరం ఉక్కు ముక్క_ల్లాంటి 
మొ గాళ్గీం ఆ ముసళీపీనుగవి సొధిందలేం * 
తప్పకుండా వాజే చెపాడు, ఇది 
కుంపట్లో శాలవెయ్యి! ఎర గా శాలనీ! ఆకరి 
శాళిలో చురకలు సెడుంశే చాలిక 
విడుతుండిలే! ఏమి చెప్పనుంశే అదే 
చెప్తాడు నీ కౌభయం వొద్దు! 

మీ అక్క లీ వుం?! అది ఊరుకుం 
టందా? కాద చేసంచి ! 

ళీళలు బయ్యకుం డా నోట్లో గుక్టలు కుకు 
దాం! ఊకుళోనం ళు ఊరి వేద్దాం | 
ముసలాడీని ఎక్కుునగా బాధ 'పెళ్ళవద్ద, 
చెప్పకుండా చే చచ్చివోగలడు | 

(కోపంతో నన్ను ఈరితీస్తాజేం! చూద్దాం, 
వాడికి సాయంగా ఎవర్ని రమ్మంటాడో 
చూద్దాం అన్నాగా! పద! ఇక శౌర 
రంగంలోకి డిగుడా౪ యిది ఎంతి త్వరగా 
తెములే అంతమంచిది ! 

[యిద్దరూ నిషాలో ఆాగుతూ లేస్తారు చీటి 
వొస్తుంది. ] 

అమ్మ అన్నాల। రమ్మంది.... నెను అన్నం 
లిళీళాను మామా !మో యిద్దిరీ రమ్మంది. 
(వొన్తూ చే వేలా డున్న ఈడుకోసం గంతు 
తుందిం.. .ఆందదు....) మామయ్యా ఆ లెడు 
చాకు అందించవూ * ఊ'తాను. ఉయ్యాల 
ఊపతా మామయ్యా ! 


(కోపం గా) అది ముట్టుకోకు ! జూగత్త! 


ఏ; ఉయ్య్యాలూపలేౌ మామ మూ | 


(వొణికిబాతూ) అగివొద్దిమ్యూ! ఆది మం చది 
శారు !...ఆది మంచిదికౌదు...యింకోటి 
మంచిది రేపు తెస్తా...నామాట విను. (విన 
నే ఈఆడుళోసం గెంగుతుంటుంది ) 

మళ్లీ ౫౦తూ ! వీపు పగులుతుంది ! 

పద బావా, అన్నంకూట తరవాత చూద్దాం 
గాని, ముండు మనపని సాగనీ! 
[ద్వారందా కా పళ్తారుం రాజన్న వెనక్కి 
చూానీ 

చిటీ యిక్క్ల జే ఉండిక్ఫూ ! మేం పిల్చ్పిం 
దాకా యిక, జే ఉండాలి! లోపలికి 
రాకు! వొచ్చావా (కోపంతో) చరం 
వొలిచేస్తా! ఆ! 


నూరి : కేపొద్దుళ్నే నీకు శావలనీనన్ని రూపాయ 


,విసు కుతుంటుంది, 
"తెర జారు ంది. ] 


లీస్తాలే! నీట్లోకి విసురుదువుశాని = కప్ప 
గంతులు వేయిద్దువు గాని. నీమన సుతీ రా ఆడు 
కుందువు గాని...లో పలికి నూతం రావద్దు! 
యిక్క_ జేవుండు.. .మం చిదొనివికదూ ! 
(నూరిని పట్టకొని; యిప్పు జే కావాలి! 
రూపాయలు యిప్వుజే విసుర్తా! కప్ప 
గంతులు పెయ్యిస్తా ! మామయ్యా పోనీ 
ఒక్క టివు( = ఓ క్కు టి వ్వృహడదా 
యిష్పుడు ! యిక్వవ్రూ * 

లేవదూస్తి ! శేపిసానన్నా గా! బావా 
చేనూ అందుకే వెళ్తున్నాం. తౌతద్గర 
నుంచి మాూపొయలు తీసుకురావ డానికి. 
ఆరె గటిగా అనకోయ్‌ ! మా అక్క 
వివగలదు | 
విననీ'...పద!పిసీ నా రిముసలి పీనుగ ప విపడాం! 
[యిద్దరూ వెళ్లిపోతారు. చిటి ద్వారం చా శౌ 
వల్లి అటు యిటు తొంగిచూసి, తిరిగ 
లోనిశివసుంది.. .తడుకోసం యింకో సారి 
ఇ₹ంతుగుంది. అందదు, ఇటు ఆటు చూనీ 
తిరగ బడిఉన్న కుర్చీ సరి చేని, మిదనెకి 
శాడు అందుకుంటుంది రెందు చేతులో 
తకాడుపటకొని “ఉయ్యాలో, ఉయ్యాల” 
ఆని సంతో పంగా శీకలు వేన్తూ ఊగుతుంది. 
దూలానికి కట్టిటన్న ఆ ళొడు జారుతుంది. 
తాడుచివరని కటిడన్న చివికిబోయిన గోచి 
మూట (కిందపడ్తుంది ఈడుతో సహో. చిటి 


కూడా (కిందపడుంది. లేస్వంది. ధూలి 
దులుఫుకొని సంచిని చూసుంది. సంచి 
మూగివిపి లోన ఇియిపెడుంది. ఆనం 


దంతో పెద్దళేక వేసుంది. సంచీ ఒంపుతుంది. 
రూపాయలు పోగవుతౌయి ఆనందంతో 
శీకలు వేస్తూ యాపాయల్సీ కుప్పచేస్తుంది. 
రింకు పిడికెళీ రూపాయలు తీసీ 
ద్వారందగ్గిరికిపోయి పాడుతూ,ఒళ్లోరూపా 
యలు పోసుకోని, ఒక్కక్క రూపాయి 
చీకటిలో ఏటిలోకి విసురుతుంది. నీటిలో 
ఫబంకి గెంతుతుంటుంది ఆనందంగా. ఒళ్లో 
రూపాయలు అయిపోగా చే తిరిగి వ చ్చి 
తీసికొని నీటిలో విసురుతుంది. ఆయి 
పోగానే మళ్లీవచ్చి రూపాయలు తీసుకొని 
అలా విసుకుతుండగా 


(సిద్ద అమెరికన్‌ రచయిత యాజినీ ఓనీల్‌ రచించిన 
క హోక్స్‌)? (Rope) అనే నాటికకు సా స నువాదముం 


12 


రల (గూ 


Fase 





మల్లినాథుని వ్యా ఖ్యాన వెఖరి 
శ) జటావల్లభుల పురుషో త్తం 


ము నాధుని వ్యాఖ్యానముతో కావ్యపంచకమును 

పఠించుట మూలమున నే సంస్కృత భాసా 
జొనమును సంపాదించుకొను పద్ధతి భారత దేశములోని 
యన్ని(పొంతములవారిలోను కొన్ని తరములనుండి 
వచ్చుచున్నది. కట్టుదిట్రముగా కావ్యపంచకమును మల్లీ 
నాథ వ్యాఖ్యాసహితముగా చదివినవారికి చక్కని 
సాహీత్యజ్ఞాన మలవకుటయేకౌక వీరు పండితులుగా 
కూడ దేశములో వెల్లుబడి యగుచుండిరి. మలి నాథుని 
వాఖ్య ద్వారా పాఠకుడు (గహీంపగల్లిన వ్యాకర 
₹ళాంశములు, అలం'కెరశా స్త్ర విషయములు బహు 
శాస్త్ర సంప్రదాయములు అటివిగా నున్నవి, పదముల 
స్వారస్యమున్వు భావతాత్చర్యములను వెల్లడించుటలో 
మల్లీ నానుడు చూపిన కౌళశలము ఆయన సకలశాస్త్ర 
పొండిక్యమునకుతో డై యాయన వ్యాఖ్యానవై ఖరి కొక 
లోకో త్తర సౌరభమును కూర్చీనది, ఏత ద్వా్యాఖ్యాన 
వైఖరీ వైభవమునణ మచ్చుగా కొలది ఘట్టముల నిట 
తిలకింతము, 

వసీషఘ్టమహాముని సాయంతనాను హౌ నములో 

నుండగా సుదవ్నీణా డిలీపు లాాళమము చేరిరి. అనుహై 
నావసానమున వారు బుషిని దర్శించినారని మాత్రమే 
"కాళిదాసు చెప్పినాడు. అంతవజకు చేచియుండుటకు 
మల్లీ చాథుకు కౌరణము చెపి చెప్పి గాడు, జపవోమాదు 
లలో నున్నవానికి అభివాదనయు చేయరాదను భర 
శాస్త్ర వచనమును మల్లీ నానుడు చూపిచనాడు ; 

కజపంహోమం చ కురాషణో నా 

భివాద్యో ద్విజో భవేత్‌.” 

మల్లీ నాథు డీ వచనమును చూపియుండనిచో 

మనకు అనుహైనవిఘ్న భయముచే డిలీపుడు కౌలమును 


(పతీకీ ంచెనని మా(తమే తో-చియుండును, అనుష్టాన 
ములోనుండి అభివాదమును స్వీకరించుట డేవతాప చార 
మను భౌవమును మనకు మల్లీనాభుడు తెలిపినాడు, 
కవివహృదయమును ఆయా ళా స్త్రయుల మర్యాద ననుస 
రించి యావిష్క్టరింపగల భక్తి మల్లీ నాథున కున్నట్లు 
మరొకనికి లేదు. 


కుమార సంభవములో కాళిదాసు మెనాక జన్మ 
మును వర్ణించినాడు, ఇది యొందులకో మల్లినాథుడు 
ధర్మశాస్త్ర దృష్టితో వివరిం-ినాడు. పార్వతికి సోదరు 
డున్నాడని ౫ ఇెప్పీన నే కొని అమెకు ఉత్తమ వనభూత్వము 
సిద్ధింపదు. అ భాతృకన్య ఉ త్తమ వశువుకాదు, 


యస్యాస్తు నభవే (ద్య్భాలౌన విజ్ఞాయే తవా పీతా! 

నోపయచ్చేత లాం (పొజ్జః ప్యతికా ధర్య్మశంకయా, 
అను మనువదనయును మల్లినాను డుదవారించి 

యుం పనిచో మెనాక (ప్రసంగ మృ ప్రస్తుత (పసంగమని 


మనకు తోచియుండును. ఈ రీతిగా మల్లీనాభుకు తన 
శా స్త్రకానముచే వ్యాఖ్యానమునకు తేట శెచ్చి నాడు, 


యజ్ఞమునకు దకీణవలె దిలీపునకు సుదకీణ 
భార్యగా నుండెననుచోట మల్లీ నా భుడు (శుతివాక్యము 
నుదాహరించి యుపమానమును సమర్థించచినాడు, మల్లీ 
నాథుడు కృత్స వేదాభ్యేతయనుట స్పష్టము, శః 


సందర్భమున నాతడు కయజ్ఞో గంథర్వ స్తస్య దక్షీ ణా 


అప్బరసః 8” అను వాక్యము నుదొహరిం-ి యుందనిచో 
నీ యుపమానములోని సాం(పదాయికత మనకు 
“తెలియదు, 


కజాయా (ప్రతి గాహీత గంఛమాల్య్యం” అను 
చోట కవి సుదఠీణాదేవిపట్ల భార్యాది కేబ్దములను 
వాడక జాయా, శబ్దమును (పయోగించినాడు దీని 
స్వారస్యమును (శుత్యాభారముచే మల్లీ నాథుడు నిరూ 
పీంచినాడు, త్వరలో సుదకీ ణా దేవి కుమారుని కోనునను 
భావము జాయా శబహమువలన స్ఫురించును. జాయా 


కలగూరగంప 


శబము జనీ' (_పాదుర్ళా వే) అను ధాతువునుండి 
వచ్చినది. పురుషుడు తానే ఫుతరూపమున భార్య 
నుండి జనించుచున్న వాడు "కావున ఆమె జాయ” 
యగుచున్నదిః ఐతరేయ (ఛావ్మాణములోని ఈ (క్రింది 
వాకష్ళీయును మల్లి నాథు డుదవారించి సుదక్నీణ జాయ” 
"కాబోవుచున్నదను ధ్వనిని మనకు చూపినాడు, 


పతిర్ణాయాం సం (ప్రవిశతి గర్భోభూ ల్వే హమాతరం | 

తస్య్యాంపునర్నవో భూత్వాదశమే మాని జాయ లే! 

తజ్ఞాయాజాయా భవతి యదస్యాంజాయ తేపునః.॥ 

సమస్త వేదళా(స్త్ర్యములను జీర్లించుకొన్న వాడు 
"కావున నే మల్లి నాథుడు సందర్భశుద్ధిగా నెప్పుజ్మేగంథ 
మునుండి యెంతవర కుల్లేఖించుట కవి హృదయా 
విష్క_రణమునకు అవశ్యక మసనో యంతవణకును ల్లేఖిం 
చుచు లోకోత్తర వ్యాఖ్యను వెలయింపచేసినాడు, 
మల్లి నాథ వ్యాఖ్యతో కావ్యములను చదివిన వారికి 
భఛాషూజ్ఞాన మే కొక సాంస్కృతిక సంస్కృతి విశేష 
ముగా నలవడు నన నతిశయో క్తి కాదు, 
నడచుచున్న గోవులపాదములనుండి శేగిన పరా 

గము శరీరమునకు తసలుటచే దిలీపునకు తీర్థాభిషేక సద్ధి 
కొలెనని కాళిదాసు నుడివినాడు. మల్లినాభుని 
పాండిత్య వైభవమును చూడుడు, గోరజఃస్నానము 
వాయవ్య తీర్థాభిషేకమనియు, భస్మ లేపనము ఆగ్నేయ 
స్నానమనియు, జలమజ్జనము వారుణస్నానమనియు, 
అపోహిప్టీతి మార్జనము [(బాహ్మస్నానమనియు 
"తెలుపు స్మృతి వచనమును మల్లినాథు డుదాహరించి 
నాడు, 


టఆ'గ్నేయం భస్మనా స్నాన మవ "గావ్యూతువారుణం 
ఆపోహీేతి చ| జాహ్మం వాయవ్యంగోరజ కస్మ్థృతం” 

ఉతీర్ణాభిషేకజాం సద్ధిం” అనుదాని నింత సైమా 
ణికముగా వ్యాఖ్యానించుట సామాన్యముకొదు, 

గర్చిణియైన సుదకీణ _కోరినదాని నెల్ల రాజు 
కూ గ్చెనని కాళిదాసు చెప్పినాడు, హీ తాసీలతముల 
నాలోేచింపక యిట్లు ఫార్యావమడగుట (ప్రీలౌల్యమను 
దోషము కౌదాయన మల్లి నాభుడు కాదని యిట్లు సమ 
ర్థించును, అగర్భిణీ వాంఛను తీర్చనిచో గర్భస్థ శిశువు 
నకు దోషము కల్లును, కౌవున గర్భిణీ వాంభాపూరణము 
న్యాయము, ” దీని కనుకుగుణమగు వై ద్యశ్యాస్త్ర వచ 
నమును మల్లీనాథుడు కన్చజచినాడు, 


కదోవాదస్య్యా(పదా నేన గరో్ళోదోపషుమ వాఫ్నుయాత్‌ ? 
ఉఆప్రర్వతముమోది పథ్య మేన లఘూదకమును నీవు 
సేవింపుము” అని యక్షుడు మేఘునితో పల్కును, 
ఆనీటికి పథ్య లఘు విశేషణ మెట్టుచెల్లునో మల్లినా 
థుని పాండితీ పరిణతబుద్ధి (గహించినది. శిలలపై 
వొటుకొనుచు (ప్రవహించు నీరు లేలీకగా నుండునను 
వాగ్ళటవచనము నాత డుడాపహారించినాడు, 
ఉఉపలా స్ఫాలనో లేప వి కేపాద్భేదితోదకాః। 
పీమవన్యలయోద్భూూ తాః పథ్యానద్యోభవ నమా 8” 
ఏళా్ర్రమునుండియైనను ఇట్టి నూటి వచనముల 
నుళ్లేఖించి త త్తత్సందర్భములలో మూలగంథ వివర 
ణము గావింపగల శకి లోకో త్రరము, 
యతుడు మేఘునితో ఉనీవుపోవునప్పటికి నాభార్య 
ని దించుచుండవచ్చును? స్వప్నములో చనామెకు 
కన్పట్టవచ్చును. ఒకజాము చేచియుండి యాసిమ్మట 
నామెను మేల్ళూ_లుప్రుము.” ఇచట జాము వేచియుండ 
వలనీన కౌరణమును మల్లీ నాథు డిట్లు వివరించినాడు; 
స్వప్నసమాగమ భంగము కలుగకుండవలయు నన్నచో 
జాము నిరీష్షీంపవలయును.  రతిరవాస్యములోని 
యీ (క్రింది శోకము మల్లీ నాభునిచే నుదావారింప 
బడినది 
6చండళ క్తి మతో ర్యూనో రుద్భట (కమవ ర్తీనో॥ 
ఏక భారావధి ర్యామో రతస్య పరమోమతః. ” 
రఘువు దండెత్తి వచ్చుచుండగా సీంవాబేశ రాజులు 
వైతసవృత్తి నవలంబించినారు. వెల్లువ వచ్చునపుడు 
(పెబ్బలిచెట్టు వంగిన దై తన్ను తను నిల గొక్కుకొని 
(ప్రవాహము తగ్గగానే లేచి నిలబడగల్లుచున్న ది. అరే 
బలవంఠతుడు డండె త్తివచ్చునపుడు దుర్చలుడు వంగి 
అత్మరకుణము "కావించుకొనును, కాళిదాసుని నైత 
సోపమానమును 'సమర్థించుటక్రు మల్లి నాథుడు కాటిల్యార్థ 
శ్నాస్త్రములోని వైతసోబ్ద ఘటితమైన ఈ డ్రిందిశ్లోకము 
నుదాహరించుచున్నాడు. 
“బలీయ సాఖియుక్తో 'ుర్చల స్పర్వ( తౌను 
(వణతో వైతసంఫర్యు మాతిప్వేత్‌.” 
ఇందుమతీస్వయ9వరములో నొక రాజు చేతితో 
లీలారవిందమును (తిప్పెను. ఇందుమతి అతనినెంచు 
కొనక మరొక రాజునొద్దకేగెను, ఎందువలననో కాళి 
దాసు వెప్ప లేదు. మల్లీనాథుడు ళకున సాము! దికౌది 
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భారతి 


శాస్త్రములలో కూడ ఠర్క_వ్యాకర ణాదులలో వలెనే 
మహావిచ్వాం సు డైనందున ఇటిపట్ల కాళిదాసాఖి పాయ 
మును _వ్యాఖ్యానింపగల్లినాడు. వా_స్రఘూర్షకత్వ 
మవలకుణమని మల్లినానుడు స్పష్ట్రపరచినాడు. మరొక 
రాజు శ తురాజులను నాశనము చేయుదునని 'తెల్బుటకు 
కౌలు నేలరాచెను. పాదో ల్లేఖనము లక్షీ శ్రీవి నాశక మని 
మల్లీ నాభుడు వివరిం-చినాడు. మెలకువతో భ్య్యాఖ్య్యా 
నించి మల్లీనాగుకు మెరుపెటిన ఘట్టము 
లసంఖ్యా్యాక ములు. 

యుడు భార్యకు సందేశీమును పంపుటలో “స్వప్న 
ములో కన్సట్టిన ని న్నాలింగనము చేసికొనుటకు "నేను 
బాహువులను సాచగా నన్నుచూచి జాలిపడు డేవతేలు 
"కార్చు కన్నీరు వెట్లచిసళ్ళపై బడుచున్నది” అని 
చెప్పును. 

ఇట్ల -దిగుళ్ళుపై కన్నీరు పశుచున్న దని కౌళిదా 

జుందులకు చెప్పెనో మర్టీనాగుకు వివరిం-చినాడు, 
దేవతల కన్నీరు "నేలపైబడుచో ఆపశకునమనియు, 
యయతుడు శాపాంతములోగా మరణించునను భయము 
దానివలన నాతని భార్యకు కల్గుననియు, ఆ భయమును 
వారించుటడె డేవతేల కన్నీరు తరుకిసలయములందు 
పడుచున్నదని చెప్పబడినదనియు మల్లీ నాథుడు 
వ్యాఖ్యానించుచు నీ క్రింది నిమి త్తశాస్త్ర శోకము 
నుదాహరిం చినా శు. 


కమహాత్శగరుదేవానా మ(ుపాతః కీ తౌయది 
చేశభంగో మహద్దుఃఖం మరణంచ భవేద్దు)వం” 
మహాకవి (గంథ ములలో నిగాఢములుగానున్న 

యిట్సి భావముల నెన్నిటినో మల్లీ నాభుకు తన బహు 
శాస్త్ర పాండిత్య (పకర్షచేతను, శ్లౌ.రితి విశేషము 
చేతను అవిష్క_రించినాడు. కౌళిడాస కౌవ్య గౌరవ 
మును లోకులు (గహీంపగల్గుటకు కారణభూతు డైన 
యో వ్యాఖ్యాతను యావద్భారత "దేశీయ సాంస్క 
తీకులును ఆ కవితోబాటు ఆదరించి యాతని వ్యాఖ్య 
చ్వ్వారమున]నే తిత్కావ్యములను పఠించుటయు, 
తనూ్యలమున నే సంస్క తభాపాజ్జానమును సాహిత్య 
(పచేశమును పొందుచుండుటయు గమనింతుమేని 
సంస్క తే వాజ్మయా లిరథులలో నీతని స్థానమును 
గు రెరింగి యిట్టి ఫుతరత్నమును గన్న యా౦(ధమాత 
ధన్యురాలని (గహీంపగల్లుదుము, 


ఖ డాలు 
అమృత్‌ 


es పెం పే టప్పుడు వీరౌ వులు ఖడాలు 

అని చదువుతారు. ఖన్గంఅం కే కత్తి అని అందరికీ 
తెలిసిందే. ఖశంఅ నేది చదువదగిన రచనావిశేషంగా 
ఎక్కడా చెప్పబశలేదు: ఆసమయంలో వీరశై వులు 
చది వేపద్ధతి చూ సే అందులో ఏ ఛందస్పన్నా ఉన్న 
దేమో సులభంగా తెలీదు. 

వీటి 'కేధందస్సు లేదని ముందు అనిపిస్తుంది. ఒక 
రకమైన వచ నాలని అనుమానం వేస్తుంది. మార్షిక్క వృత్తే 
గంధ వంటి వచన భీడాలలో ఖికం అనేదిగూడా 
ఏమన్నా ఒకటిఉన్న దా అని అనుమానం వస్తుంది. 
కాని సంస్కృత (గ్రంథాల్లో అటువంటి భేదం ఏదీ 
పేర్కానబనలేదు, 

ఈ చదివేవాటిలో విషయం వీరభద్రుని లీలా 
దికం అ నేదిస్పష్ట మే, అందులో విషయం ఏదై నా, అదె 
చదివేటప్పుడు ఏ అర్థంమి దా (ప్రత్యేకంగా దృష్టి, 
పోదు. ఒకవిధమైన రౌ, దం, ఊఉ దేకం కలుగుతయ్‌, 
(ఆ ఊ (దేకం అంతా అప్పటి ఆపాఠకుల భయావహా వేష 
భా-హాదికంవల్లు కలుసతుంది. 


చిన్న చిన్నమాటలుగా ఈ ఖధ్రాలను వదువు 
తారు, ఒకొ_క్క_మాట అనగానే “అల్ల ల్లవీరా'అని 
అంబాడు పాఠకుడు, చుట్టూ ఉన్నవాళ్ళు “ఆళ్ళ రభ, 
శరఫా!?) అని అరుస్తారు, - ఖడాలు చది వేవ్య క్తి ఒక 
చేతిలో వీరభ(ద్రుని పళ్లెం పట్టుకొని మరొక వేతీతో 
ఒకతఖ్సన్గం ధరించి. ముందుకు ఇనక్కు_ అడు 
గులు చేస్తూ చెబుతుంటాడు. వీరే వుల యిండ్లలో నే 
గాక కొందరు స్వా రల యింక్లలో కూడా షభ కార్య 
సమయాల్లో ఈ వీరభ( దుడి పం పట్టటంఊంది, 


ఈ చదివేవాటికి ఖడాలనే "పేరు ఎట్లావచ్చీంది z 
అటువంటి ఛందఖపృక్రియ ఎక్క_డాలేదుు ఏ ఛందో 
శారుడు చెప్ప లేదు. గద్య భేదమా కాదు, వచనాలు 
చదివినట్లు చదవటంవల్ల వచన భేదమేమో అనిపిస్తుంది. 
అది చెవికి తగి లే కమంబట్టి దానికి ఛందస్సు లేక 
పోయినా, అంటే ఛందోకౌరుల లక్షణాలకు సరిపడక 
పోయినా, ఏదోఒక వరుస (రమ్‌ ఉండి తీరుతుందని 


కలగూరగంప 


నోస్తుంది. కౌబటి ఆవరూసని బట్టి ఆ పేరువచ్చిందా * 
“కత్తులు దూనీనట్లు నూట్లొడటం) మొదలైన నానుడులు 
'జీోశంలో ఉన్నయ్‌. అంటే కత్తులంత పదునుగా పలక 
టం, 6 తె గేనిమాట్లాడటం) అనిగూడా అంటుంటారు. 
కత్తుల్లో "తెగేసినట్లు చిన్నచిన్న మాటలుగా అవ్వి 
పలుకుతారు గాబట్టి వాటికి ఖడ్జాలు అని శీ 
వచ్చిందా? కౌవచ్చు. మధుపర్కం సెళ్తే సమ 
యంలో ఇచ్చే వస్తాాలకు మధుపర్కం అనే వ్యవ 
హారం ఏర్పడి పోయింది. అట్లాగే ఖం చేత్సరించి 
పలుకులౌరు గాబట్టి ఖడ్తాలు అనే సేరువచ్చి 
ఉండొచ్చు. ఇటువంటి "వీవో కారణాలాతయ్‌గాని 


అంతకుమించి, “ౌవగంథాల్లోగాని - ఛందో 
(గంధాల్లోశాని ఖడణాలనే మాట ఈఅర్ధంలో 
దొరకదు, 


ఐతే ఈచదిజే వాటిలో వినిపించేవరుస ఏమిటి? 
అందులో ఏ ఛందసై్సెనా అంతర్లీనంగా ఉందా? 
అని ఆలోచిస్తే, ఆ చదివేవి వేటికవిగా చూసుకొంశే, 
తీర్థానికి తీర్థం, (పసాదానికి (ప్రసాదమే. ఆ పలిశేవి, 
మధ్యలో చుట్టూ వాళ్ళుపలికే వంత పలుకులు, అల్లల్ల 
వీరా అశృరభా, అ నేవి తొలగించి ఒకచోట కూర్చి 
చూస్తే అందులో ఒక అతిసాధారణ ఛందస్సు 
ఉన్నట్టు తోస్తుంది. ఆ ఛందస్సు సీసము. వారు 
చదివేవి సీసపద్య భాగాలు. సాధారణంగా ఒకొ్క_క్కు_ 
పాదాన్ని నాలుగు తుంపులుగా చేసీ వారు చదువు 
కుంటారు. యీ కింది ఉదాహరణ చూడండి, 

వీ భూతి యొకచేత విరాంగ మొక చేత 

ఘలు ఘల్లు మనుచును ఘంట మోయ 

ఇట్లా నాలుగు భాగాలుగా తుంపి మధ్య మధ్య 
“కరభ, శరభా? అంటుండటంవల్ల అది సీసపద్య 
భాగమని తెలీదు. కలిపి చదునుకొంకు తేలిపోతుంది. 

ఈ ఛందస్సు గూడా సాధుశబ్ద (సయోగం 
వల్లీ సిద్ధించిందిగాదు. “విభూతి అనేది సాధుశేబ్దం, 
అది వాడితే ఛందస్సు నిలవదు. “విభూతి” అంటేనే 
గాని గతి కుదరదు. శబ్ద సాధుత్వాసాధుత్వాల్లో వారికి 
నిమిత్తం లేదు. ఐతే ఛందస్సుకోసం అసాధు శబ్దాలు 
వాడటానికై నా వెనుదీయని ఛందశ్నాస్త్ర భక్తులా ఆ రచ 
యితేలు* అదీకౌదు. ఆఛందస్సు అంత సవాజమైంది 
అవటంవల్ల, చదివేటప్పుడు దానంతట అడే అమరింది 
అట్లా, 


సీసపర్యాన్ని మహాకవులు అనేక (ప్రయోజ 
నాలకి అ నేకవిధాల వాడినట్లు పరిశీలిస్తే "తెలుస్తుంది. 
చాన్నిగూర్చిన పరిశోధన విజ్ఞాలు చేసేఉఊన్నారు. 
ఖణ్గాలుగా కౌద రసోత్సాదక రచనా విశేషంగా 
గూడా దాన్ని వాడుతారు. ఈ ఉపయోగం గూడా 
గమనార్హం, శీవలం గమనార్హం అంశు వాలదు, 
ఇదే మిగిలిన అ నేక ఉపయో-గాలకంటెి ముఖ్య మైంది. 
ముఖ్యమెందం కే అత్యంత సహజమైంది గాబట్టి. ఒక 
వ్యక్తి యొక్క శౌన్నత్యం అతన్ని ఏకొంకశ మీదో 
కోర్చోచెటినప్పుడు గాని ఏ తూగుటుయ్యాలలోనో 
పవ్వళింపజేసి పన్నీరు చిలకరించేటప్పుడు గానీ తెలీదు, 
మామూలుగా నడిచేటప్పుడు, అలవాటుగా శక వేసే 
టప్పుడు తెలుస్తుంది. నిత్యజీవితంలో, 'నిశ్య (ప్రవర్త 
నలో వ్య క్తి యథార్థపు విలువ తెలిసొస్తుంది. అట్లాగే 
చేని విలువైనా, సీసపద్యం ఖిణాలుగా చదువబశే 
టప్పుడు అది అతి సహజంగా, అదిపద్య మే కాదు 
అన్నంతగా కనబడుతుంది. యతి స్దానం దగ్గిర మాట 
భావమూ రెండూ తెగి నిలుస్తయ్‌. యతి అంటే నిజా 
నికి వి శామస్థానం గదా. ఆయతిని యతిగా మన్నించిన 
వాళ్ళు ఆం|ధకవుల్లో బాలా కొద్దిమంది. ఐతే 
ఆయా ఛందస్సులకు సహాజరూపం, ఆయారచనలు 
పూర్తిగా ఆయా ఛందస్సులు నిర్టెశిం-చిన విధంగా ఉన్న 
ప్పుజే సిద్ధిస్తుంది. అంశే ఫలానా అకురం దగ్గర 
యతి అంటే అక్కడికి వచ్చేసరికి నిజంగా 
పదాలకి సాధ్యమెతే భావానికి గూడా వి|శాంతి 
లభింవాలి. లేకపోతే అది యతి అనటంలో అంతగా 
అర్థం ఉండదు. ఖన్లాలు ఆ విధమైన విరుపులతో 
ఉంటయ్‌. శాబ్ర్టే ఖడాలుగా చదివే సీస పద్యాలు, 
సీస ఛందస్సుకు అతి సహజమైన ఉదావ్భాతు లనటం. 
ఆ అతి సహజమైన రూపంలో వాటి ఈ ఉపయోగం 
అతి ముఖ్య మైందంటంలో సంబేవాం లేదు. 


ఈజఉపయోగం అంశే కా దరసోత్స్చాదనకాదుః 
అదె సీస పద్యాలవల్ల రాదు. వాళ్ళు చదివే పద్ధతివల్ల 
వస్తుంది. ఆ వేషభాషాదిక జన్యమా కౌ(దం. అయితే 
సీస పద్య ఛందస్సు ఉపయోగమల్లా వ్యక్తులు 
శింకు పకూలుగా అయి, ఒకటి వారు, ఒకటి వీరూగా 
చదవటానికి వీలుగా ఉండటం. భజగోవిందం, భజ 
గోవిందం, గోవిందం భజ మూఢమల్వే అన్న ఛందస్సు 
లోని గతిని ఖడ్జాలుగా చదవబ'జే సీసం అనుకరిసున్న ది, 


భారతి 


చివరకు అయే “మాఢమ'కే” అనేది ముందు అనీ భజ 
గోవిందం? అనే భాటికన్న చిన్నది. తక్కు_వమా(త 
లున్నది. అట్లా చివరకి పఠించటంలో సౌలభ్యం, 
సౌందర్యం సిద్ధిస్తుంది. సీస పద్య పాదపు చివరి తుంపు 
గూడా ముందటి మాడు తుంప్రల కన్న చిన్నది, రెంకు 
నూర్యగణా లేగా. శాబ్టే అందులో సొంపు. 


వీరశెవు లంటే శివరూపమెన విద్యలో రమించే 
వారని (శ్రీ) చిలుకూరి నారాయణరావు గారు తమ 
పండితారాధ్య చరిత వీథ్రికలో "తెలియజేశారు. వీర 
భదుడు శివునిమా ర్తి విశేషమే, ఆ విద్యలో రమించే 
పరమభ(దమూ ర్తి, వీకభ(దుని ఆరాధించటం అంతే 
తామూ అటువంటి భ దమూర్తులు కావటానికి (పయ 
త్నించటమే, మరి ఈశా దభయానక ఆరాధన విధాన 
“చుమిటి? మానవునిలోని సమస్తాంశలు పరమేశ్వరా 
భియుఖ్యాన్ని పొందిలేనేగాని ఆ భ_ద్రమూ ర్తీత్వం 
చేకూరదు. మానవునిలో ఉన్న ఆవేశాలు, రజోగుణ 
సంబంఛమైన విఅతనిలోని ముఖ్యంశల్లో ముఖ్య మైనవి, 
ఆ రజోగుణం వల్ల ష్‌ జీవయా(తే సాగటం, దాన్నంతా 
పర మేశ్వం౦- భియుఖం చేయటానికి ఉద్దిష్టమెనదే ఈ 
(పక్రియ, ఈవిధంగా ఇతరతౌ నడి చే 
"కారులెన అవేశాలు సశైనడారిలో నడిచి చివరకి 
తమ నెచ్యాన్ని కడి గేసుకొన్న వాతయ్‌. ఈవిష 
యా న్నే *అవిద్యయా మృత్యుం తీర్వా విద్యయామృత 
మస్న లే” అని ఉపనిషద్వాక్యం శతెలివిడిచేస్తున్న ది. 
ఈ  లౌకికజీవితమంతా మృత్యువు ఇందులో 
సమ సమూ అవిద్యే. మరి ఇందులో సే ఉంటున్న జీవి 


(ప్రమాద 


విటినికెదని ఎక్కడికి పోతాడు? ఏ అడవికి పోయినా 
తాను తోనేగా. కాబట్టి ఈ ఉన్నవాటిని ఊతచేసు 
కొ సే, ఉన్న స్థితినించి ఉన్నత స్థితికి చేళాలీ. అలా 
ఛసే వీరభ దసంబంధియైన శద 
(హృక్రియలో గోచరిస్తుంది. ఖడ్ధాలుగా చదవబశే సీస 
పద్యాలు ఆనూర్గొనికి సోపానభూతొ లౌతున్నయ్‌, 


(పయత్నమే 





* ఈ “ఖడాలను గురించీ “విరభ ద్రపళ్ళి? 
మనసే ఈ ఉపాసనా[కమంయొక్క_ అంతరా రాన్ని 
గురించీ బాగా జైలిీనీనపండితు లెవ రై నా ఒక వ్యాసం 
ఆందజేస్తే కృతజ్ఞతతో స్వీకరించగలమ్‌. సంపా, 


94 


హంససందేశము 
(శ్రీ లంకా సీతారామశాస్త్రి 


తరి హంస 'సంబేశవును కావ్యమును రచిం ఛినది 

"వేదాన్త దేశికులని (ప్రసిద్ధి బకనిన వేంకటనాధా 
చార్యులవారు. వీరు వైష్ణవులు: కౌంచీపుర సమీపమున 
తూఫ్పుల్‌ అను (గామమందు శాలివాహనశకము 
౧౧౯౨ లో జన్మిం-చిరట, వీరి పాండిత్యము వంశాను 
(రమణిక మే "కాక-కవిళార్కిక నీింసనాము, సర్వతం(త 
స్వతం[త బిరుదడాం-చితము-నెనది. 


ఈ మహాకవి 120 (గంథములు సంస్క లల 
భాషలో (వాసీ గీర్వాణ వాజ్యయా భివృద్ధికి మిక్కి_లిగ 
తోడ్చడినాడు. ఈయన రచించిన “యా దవాభ్యు 
దయముి వేదా నసారము న్యాయసీద్ధాం జన ములు 
లోక స్తత్యములు. 

ఇక హంస సందేశ మను కావ్యమును గూడా 
నీ మహానీయు జే (వాసెనని త దాశ్వాసాంత గద్య మును 
బట్టి తెలియుచున్నది. ఇది కాళిదాసుని మేఘ సందేశ 
మున కనుకరణమనిన సరిపోవును-కాని (ప్రస్తుత మోతని 
పహాంససం దేశములోని శ్లో కముల గమనించిన 
సంస్క తే కవితా రాధకు డైన చేంకటనాభుని యారంభ 
కవిత్వమైనగావలయును; లేదా (కట్టుకథననుస 
రించి) ఒక్కరా తీరిలో (వాసీన (గంథమయిన గావల 
యును-అశేమనగా* కాళిదాసు ళ్లోకానుకరణ 
మనుటకు-మందా. కాంత వృత్తము శబ్రసంయోగము, 
పద విన్యాస ముండియున్నను. అతని ఫెవములుగాని, 
పదవినిమయాసవానయు గాని వీరీ కవితిలో గానరా 
దనుట క్రీ (క్రింది శ్లోకముల జూచునది. 


సీతకు (శ్రీరాముడు వాంసతోసం దేశమును బంపుట 
"కావ్య వస్తువు. అసలు హనుమంతుడు సీత దగ్గరనుండి 
వార్తను గొనివచ్చిన మజురోజున నీ సు గీవుడు 
కపి సైన్యముతో లంకా పట్టణము మీదికి బో బయన 
మయ్యెనని మన చేంకటనాభులవా శే, 
౪ పిత్యాయా తే పవనతనయే నిశ్చి తార్థస్స కామి 
కల్పాకౌరాం క థమపి నిశా మావిభాతం విషేహే” 


1౪6 శో 1 
af) 


కలగూరగంప 


ఉకారల్వేసేనాం కోపికులప తే న్తూర్హముదో్యోజయి 
వ్యక్‌” 1 ఆ 2 ళ్లో_అను శ్లోకములను (వానీరి, 
ఇందు రెండవశోకముయొక్క_ అవతారికలో శ పాతః 
"కాలే సుగీవ ప్రముఖ వానరసేనాం (పస్టాపయిష్యుక్‌ 
జనకదుహీతుః” అని (ానీరి కాగా హనుమంతుకు 
వార్త గొనివచ్చిన నాటిర్మాతి (శీరాము డతి సంలోష. 
ముగ నుండెననిగదా వెప్పవలసినది! పోనిముుః* 
శ్రీరామ డా వా ర్తవినిన తరువాత సరోవరముల జూడ 
బోవుటేమి*® చూచెబో! నాటిరాతి యా వాంస 
(పయాణ మెట్లు చేయును? అను సందేవాము లేక 
ములు, అట్లుగాక మరురోజున బయలుదేరి తౌము 
వళ్లుటకుముందుగా దూతకువతలె వాొంస ననిపెనందము! 
అట్టయినను వాంసకు ఉపదేశించిన పుణ్య తీర్థ యులక్రో 
బోవుటతోడౌశే సరిపోవునుగదా? ఈ లోఫు తామే 
చేరుదురుగదా! కాబటి యీ కవి హంసను ఆ కొంచెము 
వ్యవధానములో దూతగానుంచు డానికన్న-కాళిదాసు 
ననుకరింప బోవునపుదు-సీతాం (పతి రామస్య వానుమ 
త్పం దేశ మ్మనసీనిధాయ-అన్న మేఘసం దేశ 
మునే (పమాణముగ గొని-వానుమత్సం దేశ-మను పేర సె 
(వాసీన చాగుండెడిదేమో * వోనిమ్యు. వాంససం దేశ 
మను పేరున్న మనకేమి * కవి కల్చనాచాతుర్యముగడా.? 
శావ్యమనినచో. ఇందుగల కల్పనలోగూడ సవ్భాదయ 
హృదయరంజక మగున ట్లగుపిం చుట లేదు. చూడుడు. 


వాక 


౪ఆనీత్రం య ల్స్వీరిత్‌ మచలా దు త్తీరీయం ప్లవంగ 

ర స్యా కారై సృదృశ మభిత స్తత్చి్యయా రూపచిహ్నామ్‌! 

బాలాదిత్యద్యుతి సహ దరం చారువాసోవసానాం 

సంధ్యారాగ వ్యతికరవతీం చంద లేఖ్యామి వాన్యామ్‌॥! 
2 అ. 19 ళో, 


వ్యా! ఆ నీతమితి; ప్లవంగ $=కపిఫ్‌క్క అచలాన్య 
తంగ పర్వతా ద్యదు త్తరీయం - బహీర్వాసః, త్వరిత 
మానీతం _ కీఘమానీతం, అభితః త్వత్చిియా రూప 
చివ్నాం _ పరితః త్వత్సిషయాయా రాజవాంస్యాః 
రూపం చివ్నాం లాంఛనం యస్యతత్‌ అస్యా 
"కారంై 8 సదృశ మేత దుత్తరీయస్యా కౌ ర్రెస్సమానం 
బాలాదిత్య ద్యుతిసహచరం - బాల నూర్య కిరణ 
సఖం చారువాసః మనోహరవ్యస్త్రం ఊర్తీరీయ 
యుకే ఒన్యతర డిత్యర్థః, వసానాం ధారయంతీం 
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అతఏవ సంధ్యారాగ వ్యతికరవతీం సంధ్యారా శేణ 
మి(శాం అన్యాం చం(ద లేఖామివన్థిశాహ్‌. 


6సీత్రాజీవిని నీవు చూచునప్పు డిట్లుండు _ నని 
హంసలో శ్రీరాముడు చెప్పుట. కోఫులు వస్త్రము 
నొకదానిని మత ం౦గ పర్వతమును౦డి 
కొనిపోయి సీత కొసగిరట, అందలి వృస్త్రములలో 
నొకటి తెలుపుదట _ ఒకటి యెటుప్రదట _ ఆ తెలని 
వస్త్రము - దూతగాబోయెడి వాంసకు - ఆడు Se 
యను (కాంతిని గలిగించుచున్నదట. సీత ధరిం-చిన 
యెజ్లని వస్త్రము సంధ్యారాగము ననుకరించునట, 
ఆ రెండు వస్త్రములు దూతయగు హంస సీతవద్దకు 
వచ్చునప్పటికి. సంధ్యారాగ వ్యతికరవతీం చంద 
'లేఖామివాన్యా - మని ఉపమానము, ఈ పె జెప్పిన 
లింగవచన వాక్య వ్యతిక రమువలన సహృదయ 
హృదయరంజక మెంతటివో? దీని సందర్శశుద్ధియెట్టిదో? 
కవితా శెలీ యేరీతిగ నుంజెనో పండితులకు ఇలియ 
రానిదికాదు. ఇం తేకౌదు - (వేలుబెట్టి చూపింప 
నలయునన్న - హంస సందేశములోని 2వ అశ్వాస 
ములో 18, 20, 41 ఇత్యాదులలో భావగాంభీర్యము 
లేకపోగా ఫావదారి ద్య మే బయల్బడుచున్న ది. 


ఇక శబ్ద విన్యాసవిషయములో 
“యా దైన్యం భవతి కిముత కాపి సం వేదనాన్తే” 


1౪.5 శో అనుచోట-సం దేశీయా గ్యే _ అనిన 
“నెంత సృషముగ నుంకునో గమనింపుడు. ఇక 
ఎబ ఇ 


ఉర్ణం తీ(వం భవతి సమయే శాసనం మోనశేతోో$” 
1ఆ, 8 ళో, 


ఇట_-సమయే-అనుచోట- విరహో___అనియున . 
బాగండునుగ దా? ఇట్టిని పదములలో విస్పషార్థమును 
జూపింపని వెని ఉయో కలవు. ఫావమునక్‌ు _ శబ్దములకు 
దారి ద్యము మాట నటుండనిండు, దూరాన్వయములు 
గూడ న నేకములు గలవు. సాధారణముగ ద్వితీయా 
శ్వ్వాసములో నిట్రైవి పెక్కు గలవు, అయినను లోకా 
దర మో[గంథ మెక్కి నమాట నటుండనిండు-కవికి "వేదా 
న్తాచార్యులను బిరుదము గలదె? ఇట వాత లేమి! ఇంత 
కన్న సారళ్యమగు రీతిలో నాబోటి యలు డెవ 
చేని (వానీన లోక మాదరించునా? ఆదరించదు. కొర 
ణము సమకౌలీనతయ్‌, వారీ నాదరించుటలో నళ్ళి 


భారతి 


మానమన్న యుండవలయును? లేడా? "కావ్యమును 
చూడకయీ పేరునుబటి యాదరించుచుండవలయును. 
పోనిండు! (పకృతమను సరామః పొయసంభక్షుయామనుః. 


ఇక చారి. తకముగ జూాచినచో...ఈ వాంస 
సంచేశీయున_ శ్రీ రాముడు హాంసకు..._ఓ! వహాంసమా! 
నీవు కంచినుండి తిరుపతిమిదుగా కాళవా స్ర్తీకి వెళ్ళి 
అటనుండి (శీరంగముమోదుగా పొండ్యచదేశీమును, 
అటుపె శ్వేతా[దిని-అపై లంకౌపురమును చేరుము - 
అని యుపడేశింశౌను. ఇందు మతంగ పర్వతముపెని 
(శ్రీరాముడు వాంస కుపబేశీము - పైస్టలముల దిరుపట -_ 
లంకకు. జేరుట. ఇది ( దావిడ పాణాయామమునకువలె 
తలతిరుగడొంక యోనది. 
తవా మృతస్యందిని షొదపంక కే ని వేశితాత్మాకథ 
మన్యదిచ్భతి | 
స్థితే ఒరవిం బేమకరంద నిర్భ'రే మధు[వతో “నేకుర 
సంహ్‌ వీక్నుతే | 


ఇట్టి మకరందనిర్భరమగు భావసముదాయముతో 
గూడిన కవిత్వసంపదగలిగిన వేంకటనాభు డీ వాంస 
సందేశమును (వాసెనని యుండుట యెట్లు పొసగును * 
అగుగాక ! ఒకనాటి రాతిలో - హంస సంబేశ 
ము-ను బూర్తి జేశెనను నీతని గూర్చిన కథనుబట్లి పద 
మార్చవముగాని, భావగాం భీర్యముగాని లేకుండుగాక ! 


దూరాన్వయ మెందులకు గలి7నో 'తెలియదుగదా ? 
అది యెటీయిన నుంకుగాక ! 


ఈ పుస్తకము బి ఏ పరీకుకు సంస్క తభాగ 
మును జదువువారలకు పాఠ్య(గంథ ముగ నాం(థ విశ్వ 
విద్యాలయమువారి చే నియమింపబడినది, ఇట్టి కిపా 
నయము, భావదారి. ద్యము, పద వినిమయసవానము 
గల ఫుస్తకములుకౌక్క, మణి యితర పు స్తకములా 
విద్యార్థలకు బనికిరావా! ఈకవిమపై నభిమానమున్న చో 
యాదవాభ్యుదయములోని కొంత భాగమును నిర్ణ 
యింపగూడదా ? లేక అంగ్లభాషా సాంప్రదాయాను 
సరణమా* ప్రస్తకము నామాలాగముగా జూచుట 
పాఠ్య(గంథ నిర్హాయరకుల పనిగాదా * సంస్కృ ఖలీ 
భాగము. M. A తో కలిసియున్న నాజే (సభుత్వాద 
రమా? ఒక వేళ-సంబేశము-అనునదే పాఠ్య భాగముగ 
నిర్ణయింపదలకొనిన మేఘసందేశీముచే పాఠ్య గంథ 
ముగ నిర్ణయింపగూడదా క ఒజక-వేళ నందు శృంగారరస 
మధికముగనున్న "కారణమున నది విద్యార్థి జనమున కవి 
నీతిని బోధించిన ట్లగుననినచో-నిందు లోక మాతాపిగరు 
లగు సీతారాముల శృంగారము. 2 అశ్వాసములో లికి 
84 న్లో కములలో _మిక్సి_లి ఆతివేలముగ జూపబడీి 
యుండ లేడా? కాగా విద్యాగ్గుల కష్ట సుఖములను 
గాని (గంథసారళ్యమునుగాని విచారింపక-విద్యార్థి 
జనమున కనుపయు కృ (గంథములను పాఠ్య( పణాళికలో 
నుంచుట విమర్శనాస్పదమేశౌని విజ్ఞాన( పదము కౌదు? 
కాబటి పాఠ్య(గంథముల నిర్ణయించు నిరాయకులు 
(గంఫముల నాపాతతఃకెక సమ్మ గముగ జూచి నిర్ణ 
యించి విద్యార్థి జనమునకఏ విజ్ఞాన దాయకు లై మహో 
కవుల గూడ రచ్చకీడ్చి విమర్శనకు స్రానభూతులుగ 
జేయకుందురుగాక్‌ అని నా మనవి, 


గ్రంథ విమర్శనము 





స్వయం(ప్రకాళ (వబోధము 


పద్యకావ్యం ; రచన, (శ్రీ అక్కిరాజు చంద 
మౌళిశర ; (పొ ప్ర్తీస్థానం ; (శీ అక్కిరాజు వేంక 
"శేశ్వరశర్మ పండితుడు, ఏ. సి, కాలేజి గుంటూరు, 
మూల్యం రు, 8.0.0, 

ఇది (శీ శీ స్వయం(పకౌశానంద యతీం( దుల 
చరిత కథా వస్తువుగా సంఘటింపబడిన మహాకౌవ్యం, 
మం(తతం|త్రోపాసచాదికౌలకు సంబంధించిన అ నేక 
విషయాలు ఇందు ఉశ్లేఖింప బడివున్న కౌరణంగా, 
చరిత (గంథంగా దీన్ని అంగీకరించటానికి నవీన_చారీ 
(తక పరిశోధకులకు అభ్యంతరం వుండవచ్చు. అట్టి 
చరీ త గంథ మా(తంగా దీన్ని నెలయించఛచాల నే అి 
(పాయం రచయితకు ఉన్నట్టుకాశ తోపదు. మత 
సాంఘి కాథ్యాత్మి కాద్య-నేక విషయములనూ అ నేక 
కావ్యకల్పనలను యిందు చొప్పించియున్న కార 
అంగా ధర శ్రీయ భోధక రూపమైన మహా కౌవ్య నిర్మా 
ణమే రచయిత (పథానాశయ మైనట్లు విస్పష్టం. చారి త 
కుల దృక్సథ మెట్టిదెనా, రామకృష్ణపరమహంస చరిత 
వంటి (గంథములతోపాటు ఈ (గంథముగూడా ఆర్ష 
జనధ్యేయమై వెలయగలద నేది నిస్సందేవా విషయం, 
రామకృష్లపరమవహాంస జీవిత చరిితకూూ ఈ స్వయం 
పకౌశానంద యతీం(దుల జీవిత చర్మి తకూ యెన్నో 
పోలికలు కనుపించుతూ వుండటంకాడా గమనార్హమైన 
విషయం. 

ఈ|గంథములో ఉ ల్లేభింపబడిన ఉపాస'నాసం (ప 
దాయములను గురీించిగాని ఆధ్యాతి క సాధనలను సరించి 
గాని విమర్శాపూర్వకము గా పరిశీలన చేయుటకు ఆ 
సం(ప్రదాయములలో తగిన (పవేశములేని సామాను 
లకు సాధ్యముకొదు గనుక వాటిని అశే వదలి, కేవల 
కావ్యదృష్టీతో నూ(తమే. పరిశీలన చేస్తున్నాము, 
అయినా ఈ సం పదాయ విశేషాలలో (గంథ కర్తకు 
గల విజ్ఞానానుభవాలు మనకు (గంథం సర్వ(తా 
గోచరమవుతూ నే వుంటాయి. 


ఈ (గంథం తిలకించగాణే అధునాతనాం[ధ 
సాపాత్యరంగంతో పరిచదయంగలవారికి జక 
ఆశ్చర్యం కలుగుతుంది, ఈనాడు కౌవ్ష రద 


నలో ఇంతటి _పతిభా (పాభవములున్న కవులు బహు 
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కొద్దిమంది. ఇటి (ప్రతిభాశాలి రచన యింతవరకు 
మరొక శేదీ యింతవరకూ మనం చూచి వుండక 
పోవటం, కవిగా వీరి నామభేయం జడా యింత 
వరకా బహుళ వ్యాప్తంగా తెలియబడక పోవటం 
విచి తం. కాని ఇందుకుగల కారణమేమో (గంథకర్త 
“గరి పలుకులో? రచించిన ఈ వాక్యోలను గమ 
నించిలే బోధపడుతుంది. 


నారి జీవిత రవహాస్యముల చిక్కు_వగా నెరుగుట 
కవకాళము గలిగి తద్వం స్యడవైయుండి యూర 
కుండ లేకపోతిని. విన్న నాటినుండి కవితా 
కన్యను తల వాకిలి దాటనీయక యదుపున నుంచి 
తిని కాని స్వామివారీ పైనున్న భక్తి గుట్టు 
చక్కగా నున్న యాయమెను రచ్చ శకెక్కి_ంచి 
లోకపు పోకడ చూపినది. సహృదయలోక మే 
మనునో కదా!” 
వీరు శీ అక్కిరాజు ఉమా కా౦త కవిగారికి 
సోదరులట; 
“అస్మదన్వయ పాథోధి యమృతకిరణు 
జాంధ సంస్క రేహూాణ విద్యావిదుండు 
అన్నయును, నెచ్చెలీయు, హీతుం డైనయట్టి 
మాయుమాకౌంతు, ధీమంతుు మదిదలంతు.) 
అని సంస్కరించినాగు. 
ఈ కావ్య నాయకుడైన (శీ స్వయం (పకౌశా 
నంద యతీం(దులు ఫూ ర్వా(శీనుమున శీ లకీ 


చౌదరి ప్రచురణలు 


కకళ్లోధారకులు”. (శీ అంగర నూర్యారావుగారి 

థి 

నాటికల సంపుటి 120 “పేజీలు రు. 1-4.0 

కఅంతరాత లీ బలివాడ కౌంతారావుగారి 

కథల సంపుటి 100 “పేజీలు రు. 1-0-0 
రెండు పుస్తకాలూ చక్కని గ్లోజుకౌగితం, 

ముచ్చ మైన మూడురంగుల టైటిల్బుతొ వెలువడిన, 
అన్ని బుక్స్‌ స్రాల్భులోను లభి సాయి. 
చొదరి పబ్లి కేషన్సు--మండ పేట, 


భారతి 


చారాయణాభిధానులు, [గంథక ర్తకు (పపితామహులు, 
అనగా యిది సుమారు అెండు వందల సంవత్సరముల 
నాటి గాథ. శీ లకీ నారాయణగారీ స్ట(గామం 
గు త్రికొంశ. బాల్యంలో చే తలిదం( గులు పోవటం చేత 
చిమలిపురిలో మేనమామ గారియింట పెరుగుతున్నారు, 
చిమలి పురిలో వున్న ఆంజ నేయస్వామి కోనిలలో, కను 
పర్తి వంశానికి చెందిన నియోగి (బావ్మాణుడొొక రు, 
పరి భాజకుడే, నిస్పంగు డై, దిగంబరుడే, నిత్యానం 
జావధూత అనే (సిద్ధ నామంతో, వుంటూ వుంజే 
నారు, వారు యీ బాలునియందు (పసన్నులె నాలు 
కె బీజాక్షరములు రచించి వాస్త మస్తక సంయో 
గంతో జ్ఞానభికు పెట్రారు. అనంతిరం ఈ చాలుడు 
ఉపనయనం కాగానే, ఇంటివద్ద ఇెప్పకుం డా, 
(శీశైలం వళ్ళిపోయి ఆ పర్వతంమిద పన్నెండు సంవ 
ర్పరాలు_ అనేక సాధనలు చేశాడు. కాని గృవాస్థా 
(శమం స్వీకరించమని పరాశక్తి ఆదేశం కావటంవల్ల 
గత్యంతగం లేక 'సునమాము యింటికి తిరిగివచ్చి మేన 
మామ కుమూగెను వివావాం చేసుకుని 'స్ప(గామమైన 
గు త్రికొండలో కాఫురంబెట్టి సంతొాన్నపాప్లీ గలిగి 
చిరకెౌలం సుఖంగా వున్నారు, ఆ దశలో అనేక 
మంది శిష్యులను చేకూర్చుకొని వారికి. ధర్మ (సబో?ం 


ఓ£వో అదమిటామౌట! 


సంతాశం కళ్లి కృష్ణిస్తూ ఉంటో 

తల్లికీ క్షోభ కొదూ? 

' భొరతి.భారతాంబ తన బొల్లి 
సమస్త చరవ్యాధులచే పిడింప 
బడుచున్న సంతానంకోసం 

ఎంతని విచారిస్తూ ఉందో? 


(ఫ్రాపితము 1920 సం||రం) 
ఇదుగో మా చిరకాల అనుభవంతో 
ఇస్తూ ఉన్న అభయం. 


_ యాకు నేడే వ్రాయండి 


రెడి ౨ ఇ 


గో పాలపుర౦. థూ.గో.జ) 








చేన్తూవుం జేవారు. చివరిదశలో కాళికిపోయి ఆమ 
స్వీకారం చేశారు, నూకుుంగా ఇడి కథ కొని 
ఈగాథను (శీ చర్యదమాళిగారు ధర్మవీన్యాసపూర్వక 
మెన ఒక మహా కెవ్య౦గా (పబంధించారు, 
ఇది ఆదిపర్వము, తపోవనపర్వము, గురూప బేశపర్వము, 
గృవాస్థపర్వము విజయపర్వమ్ము (పబోధపర్వముు పరి 
(వాజకపర్వము అని ఎనిమిది పర్వములుగా విభజింప 
బడి వుంది. ఇందు (పబోధపర్వము అత్యంత | పథాన 
మైనది. స్వామివారు శిష్యులకు చిన్ని చిన్ని కథల 
రూపంలో ధర పబోధ చేయటం ఇందలి విషయం, 
పూర్వ ఖండం, ఉ త్తరఖండం అని కెండు భాగాలుగా 
వున్న ఈష పబోధపర్వం శాంతి ఆనుకా సనిక పర్వాలను 
తేలపునకు తెన్తూవుంది. (పతి కథను మధురమైన ఒక 
చిన్ని ఖండకావ్యం గా నిర్వహించారు. ఈ పర్వంలో 
అ నేక దార్శనిక విషయాలకు (తవ్విపోశారు. స్వామి 
వారీ విషయ మేమో మనకు తెలియకపోయినా యీ 
పర్వాన్ని సంఘటించిన [శీ దం దమౌళిగారి (పతిభా 
వ్యుత్సతులు మనలను వి భౌంతులను చేయగలవు. 

నిసర్గసుందరమూూ, నిరాడంబరమూ అయిన శారీ 
వెలి పండునెన్నెలవలే (పసన్న మై హృదయా హోదిగా 
వుంది. ఈ చాలా (త్రిపుర సుందరీవర్ష న ఎంత మసో 
పరంగా వుంది! 


పాప గన్బడునట్టి ఫాలభాగము తోడ 
బొమల దిద్దిన చుక్క బొట్టులోడ 
వాలుగన్నులతో డ నీలవేణిక తోడ 
నోరూరు కెమో శ్రవిసారుతోడ 
కమ్ముల రూచిమించు గండ భౌాగములతో 
నవ్య చంపకరమ్య నా సతోడ 
తొలకరి నునుమించు దులకించు మేనితో 
కలదు లేదనునట్సి శానుతోడ 


ఛాల రవిబొల్బు జల్లారు వలువగట్రి 

నీలీ రవికను గుబ్బలు నిక్క_దొడిగి 
గంథమును సున్లు క స్తురి గమగమ యన 
మొలక నవ్వుల బాల సమో్మహపీనియయి 


ఈ (గ్రీవరబుతు వర్ణనను చిత్తగించిలే కల్పన 
విషయంలో రచయితకుగల వ్యక్తిత్వం ఎలాంటిదో 
బోధపడుతుంది. 


“విరికూపు లడుగం క వన్ని చ్చె సేనాని 
శతనము కిరాతు చేతబడియె " 

ఇఅకువిల్‌ తుంపులై చేగానగ్గలోజాూ3 
తలిరాకు నునుబాకు తళుకుమా సె 

మలయమారుత మంతి చీలువలపాలా మ్‌ 
రాజయమత్మ్యుమున_ రేరాజు[ కుం౫ 


ట్‌ 


(గ్రంథ విమర్శనము 


కోోకిలయను వంది మాూకభావముడాల్చె 
రాచిల్క_ లేజి తొబ్బలకుచాఆ 


ఖరక కున కోడి బలమిట్లు కలతవడిన 

మల్లె విరి మొగ్గ గదడాల్చి మగలడాకి 
నుదవతుల సాయమున “నెదల్‌ (పీదులవై చి 
కువలయము గల్బె వలరాజు శివ విజేత, 


వో పో x వ్ల 


మల్లుకోక నుగట్రి మల్లెపూవులు జుబ్టై 
మంచిగంథము బూసె మందయాన 
నవరసాల రసాలు నవలతో జతిహాడి 
నమలె వెన్నిలరేల నవరనీకుకు 
ఛెబికు తుంటను రెండుచేసి తల్లీ యొ సంగ 
నీల్చి పిప్పినిజేసె పిల్ల వాడు 
వృద్దులు తొలిజాము (పొాదెక్కు_లోపల 
దూలిరాకటిబా; తళ లేక 
(కొ త్తకుండలు కూజాలు దుత్తలాది 
ఆమమున (వేళ్ళి కుమ్మరి యమ్మదొడగె 
జ్లీమలెల్లెడ మిగుల విశేషమయ్యొ 
గవ్వలకు నీరుపోసీరి గుంటలరిదు. 


x వో xX 


తపనుండు వేప సంత ప్రయె యుడు3కఃి 
దుమె త్రిపోసె మూ ధూ ర్రయగుచు. 
పె స్వభావోక్తి యే రసపిపాసువు వాదయాన్ని 
విక నీింపజేయదు! ఈ కావ్యంలోగల సౌందర్య విశేపా 
లను వివరించాలంశు ఇంచుమించు (ప్రతి పద్యాన్నీ 


ఊఉ డావారించఛి వ్యాఖ్యానిం చవలసీ వుంటుంది. అందు 
చేత ఆ (పయశ్నాన్ని విరమించుకున్నాము. (శీ విశ్వ 
నాథ 'సత్ననారాయణగారు ఈ రచననుగురించి సెల 
విచ్చిన ఒకటి చెండు వాక్యాల నిట ఉటంకించి ఈ 
పరిశీలనను ముగింజ్రుజే సాము, 


6వారి కవిత్వము ఒక గంగాపవావాము. యతి 
(పాసల సవాజమైన యాదొరలుట, ఆ మాటల పొందిక 
—_యిదియొుక సహజమైన తెనెకౌలువ, వీరి కవిత 
వినవిన తొలినాటి యాం(భ నియోగుల “తెలుగు సర 
'స్వతి మరల సాతమాత్క_రిం మచున్నది. 


6ఆం(ధ నియోగులు తెలుగు కవితను ఫుటైంచిన 
వారు పెంచినవారు. సంస్కృతము వాడినచో నది 
తెలుగనిపించునట్లు వాడుట వారికే తెలియును. ఈ 
కవిగారి కవితలో ననేక సంస్క తీ బ్రములు కలవు, 
కాని అవి చదువుచుండగా సంస్కృృృతిమని తెలుసు 
కొన లేము, అన్నిటినిమించి యీ పూర్వాం[ధ నియో 
గుల భ క్తిజానపై రాగ్యఫావములకు వ్య క్రీకరణమెన వారి 
తెలుగ కైతలోని వలపు (శ్రీ) చం్భదమౌళిగారి రచన 
లోనను ముమ్మూర్తుల గనుపించుచున్నది, 


రాజ తరంగిణి 
[సప్తమ తరంగము] 


పద్య కౌవ్యం: రచన; శీ అండుచింతల లక్షీ 
నరనింవాశాస్ర్రి; (ప్రచురణ; కల్లోలినీ (గంథమాల, 
గొల్ల పల్లీ, క ఎస్తాజిల్లాః నెల రు ౫.0.0. 


“విన్నపి వాక్యములలో రచయిత ఇట్లు చెలుపు 
తున్నారు: “మా యింట నిన్నాళ్ళనుండియో పుస్తక 
ములయం దకుపన బడియున్న యొక తేలుగు వచన 
(గంథమును చెకిదీనీచూడ నది రాజతరంగిణి యొక్క 
ఆం(ధానువాదముగా నగుపడినది. అది సమ్మ గయుగ లేక 
పోవుటయీ గాక అందున్న ఒకటి రెంశు తరంగములు 
గూడ (కిమిదస్టములై పఠించుటకు గడు శ్లేశకారిగా 
నుండెను.” 


ఈ (గంథయును గూర్చిగాని త ద్భంథక ర్తను 
గూర్చి గాని (శీ లశ్మీనర నింవాశా(న్ర్రీ గారు" వివరముగా 
తెలుపక పోవుట ఆక్సెర్యజనకముగా నున్నది. ఆం(భ 
భావనలో (పాచీన వచన వాజయం ఇాలా పరీమి 
తంగా వుంది, (పావీనాం[ధ వదనస్వరూప మలాం 
టిదోహూ డా తెలుసుకోలేని స్థితిలో వున్నాము, ఇది 
(పాచీన వదనరదన అయివున్నట్లయి లే, లిప్పక యీ 
(వాత పతిని గురించి వివరములు శీ లథ్మ్మీనరనీంవా 
శాత గారు నంటే (ప్రకటింపవలసీవుంది, 

(పస్తుత పద్యరచన క ల్మణుని సంస్కృత రచ 
నకు అనువాదం కౌదు. సె వచనానువాదాన్ని అధా 
రంగా చేసుకొని సంఘటింపబడినట్టు తోస్తుంది, ఈ 
సప్రమతరం గాన్ని మా(త్రమే రచించుటకు ఎందుకు 
ఫూనుకొనినాదోకూడా ెలీపినారుగాగు. బహుశా 
ఈ తరంగములోని వాద్య మెన కథావస్వవు (శీ లక్షీ 
నరసీంహశ్యా్ర్రి) గారిని అకర్షించివుంచవచ్చు.. కాని 
ఇంతటి ముచ్చిక న కథను ఛెప్పే అవ కెశీంలోకూ డా 
శీ శాత గారి పగ్య్యాలు కావ్యగ్‌రవాన్ని 'సంతరిం 
చుకోగలగటం లేదు, 'సరళ మైన శెలిలో కథనుమా(తం 
సుబోగకంగా హృదయానికి వాన్తుకొ నేటట్టు ఇెప్పారు. 
(గంథాంతమందు అందజేసిన లఘిటీకను గమనించితే, 
రచయిత ఈ రచనను బాలబాలికలకొరకు ఈ డైశించా 
చేమోననిపించుతుంది. అలాంటి సందర్భంలో వచ 
నమే ఇంకా అనువుగా వుంజేచేమో! 

* హీందూ, బౌద్ద, జైన 
యోత్రా పూర్గదర్శిః చారిితెక, పొరి| కా 
మిక బదరీ కేదార, అమరనాన్‌్‌ పసుపతినాథ్‌ 
కైలాస మానససరోవరాది శ్నే( తములనుగూర్చి వివ 
రించు (గంథము. (₹ానులో 1026 పుటలు, 800 
బ్లాకులు, రెండు భాగములు. భౌెగము 1 కిరు. 4/- 
ఐవోస్టేజిరు 1-10-0 (శ్రీరామనామశేత్రము,గుంటూరు 1 


భారతీ 


ఆంధ్రటప్రదేశలక్షీ 


పద్య కావ్యం: రచన; (శ్రీయుతులు కోట సోదర 
కవులు: (పాపి స్థానము; కరి చం(ద (గంథమాల్కి 
కనిగిరి "నెల్లూరుజిల్లా లేక 147 మింట్‌ స్ట్రీట్‌ 
మ(దాసు.._1. 

విశాలాం ధావతేరణ మహోత్సవాన్ని సపురస్కృ_ 
రించుకుని కోట సోదరకవులు ఈ కావ్యాన్ని రచిం 
చారు. అం(భాభిమాన పురస్సర మైన ఈ కావ్యము 
ఆం(ఫబాల చాలీకలకు ఉపవాచక ముగా చదివించుటకు 
చక్క_గానున్నది. అంధ చరిత సర్వమును పురాణ 
యుగము, కాతవాసహూాన యుగము, చాళుక్యయుగ్యు, 
శాకతీయయుగము, రాయలయుగము గోలకొండ 


యుగము, స్వాతం(త్య సిద్ధి ఆంధ రాష్టైగవతరణ 
ఆం(భ (ప్రదేశలక్నీ గై ఆకౌంతు, అను పది శీర్షీ కలలో 
వారు సం(గధించినారు. వీరు అనేక (గంథములను 
రచయించిన కవులు, సరళమైన వీరిశేలి తెలుగు 
నానుడులతో ముచ్చట గొల్చును. ఉదాహారణకు: 
“సరడాగా మృగయార్గమై చన తురు 
పష్క_(కేణి జృంభించి భూ 
వరు డైనటి (ప్రతాపరుద్రుని వడిన్‌ 
బంధింప నాలోచనా 
పరతం,తిజ్ఞత నూరు చేసమున తన్‌ 
బంఛంబు వాపెక్క యుగం 
ధరుడా నెపుణి యాం(ఫ భూ సతికి ము 
కాహారమై జెల్ల దే!) 


నాని 006 ఎలా ఆం రలిలలి ఆలి థతలిలి ఆగాలి లలి గలి అల రితి నో రిల రి రాగాలలో రితి లాలన లి అరిటి క nn, స్వ 


చాలా వెనుకబడి పోతున్నది. 


గ్రంథకర్తలకు, ప్రచురణక రలకు, విక్రైతలకు 
ప్రతేక సదుపాయములు! | 
~~ 


మన దేశంలో రంథ పచురణ చాలా వెనుకబడివుంది. _పచురణసంస్థలు 
విరివిగా లేక చాలామంది (గంథక ర్తలు తమ |గంథాలు తామే అచ్చు వేసుకుని 
అమ్ముకుంటున్నారు. ఉన్న కొద్ది _పచురణసంస్థలకుకూ డా విశేషలాభాలు వుండ 
టం లేదు. (పచురణావకాశాలు ఇలా వుండటం చేత వైజ్ఞానిక |పచారంకూడా 


ణను (పోత్సహించే తలంపుతో, (గంథముల (పకటనలకు సంబంధించినంతవరకు 


తన [పకటన శేట్లు తగ్గించుకుని కొంత సదుపాయం చేస్తున్నది, 


ఈ అవకాశాన్ని వినియోగించుకోదలచిన | గంథక ర్త్హలూ |పచురణక ర్తలు, 


వి కేతలు ఈ దిగువ చిరునామాకు (వాసి ఈ పత్యేక సదుపాయపుశేట్ల వివర 


శో 


క 
భారతి శేవలం వైజ్ఞానిక (పచారానికి యీర్చడీన వ్యవస్థ, (గంఖ్మీ పచుర 


అడ్వర్టైజ్‌ మెంట్‌ మానేజర్‌, భారతి 


1, తంబుచెట్టివీధి, మద్రాను-1, 


లలో లిలిలిలి ఆలో కిలికిలి ఆలో ధరరల వంక రపి కి తలో లిలిలిలి లో లి లిలిలి నలల రర రిల ఆల అలరి రితిక 
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ల్రపృుతాంజనము 


“ఏనుగు తలనొప్పులినుకూడా 
తణంలో 
ఉపశమింపవేస్తుండి 












లక్షలాది (ప్రజలు 1808 నుంచి 

(| దేళమంతటా అమృరాంజినాన్ని వాడు 

jl ఒన్నారు. ఆమృతాంజనము బెణుకులు, 
వాపులు తలనొప్పి, పళ్లపోటు, జిలుబులు, 

| దగ్గులు మొదలై న వాటిని ఉపళమింపజేస్తుంది, 

Ny 

( మగ 


ఆ మృఠతాంజనము 
ఆన్ని నొప్పులకు 
దివ్యా మృతము, 


అమృతాంజన్‌ లిమిటెడ్‌, 
మ్మడదాసు.క, 


శారాను 


A 


